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ท่ี วฒ. ต. 017/2567 
 

วันท่ี 22 มีนาคม  2567  

เรียน   ท�านผู�ถือหุ�น 

หนังสือบอกกล�าวเรียกประชุมสามัญผู
ถือหุ
น คร้ังที่ 22 
 

 คณะกรรมการบริษัท ทรีนีต้ี วัฒนา จํากัด (มหาชน) ได�มีมติให�กําหนดวันประชุมสามัญผู�ถือหุ�น คร้ังท่ี 22 ในวันพฤหัสบดีท่ี 
25 เมษายน 2567 เวลา 14.00น. ณ ห�องประชุมแอน แอน ช้ันใต�ดิน โรงแรมมณเฑียร สุรวงศE กรุงเทพฯ เลขท่ี 54 ถนนสุรวงศE แขวง
สีลม เขตบางรัก กรุงเทพมหานคร เพ่ือพิจารณาระเบียบวาระดังต�อไปน้ี 
 
วาระท่ี 1 พิจารณารับรองรายงานการประชุมสามัญผู
ถือหุ
นคร้ังที่ 21 เม่ือวันท่ี 26 เมษายน 2566 

 ความเห็นคณะกรรมการ ท่ีประชุมผู�ถือหุ�นสมควรรับรองรายงานการประชุมดังกล�าว 

วาระท่ี 2 พิจารณารับทราบผลการดําเนินงานของบริษัทสําหรับป-สิ้นสุดวันท่ี 31 ธันวาคม 2566 

ความเห็นคณะกรรมการ ท่ีประชุมผู�ถือหุ�นสมควรได�รับทราบผลการดําเนินงานในรอบปH 2566  

วาระท่ี 3 พิจารณาและอนุมัติงบแสดงฐานะการเงินและงบกําไรขาดทุนประจําป-ส้ินสุดวันที่ 31 ธันวาคม 2566 

ความเห็นคณะกรรมการ ท่ีประชุมผู�ถือหุ�นสมควรอนุมัติงบแสดงฐานะการเงินและงบกําไรขาดทุนประจําปHสิ้นสุดวันท่ี 
31 ธันวาคม 2566 ท่ีผู�สอบบัญชีได�ตรวจสอบและรับรองแล�ว  

วาระท่ี 4  พิจารณาและอนุมัติการไม�จัดสรรกําไร และงดจ�ายเงินป5นผลประจําป- 2566 

4.1 อนุมัติการไม�จัดสรรกําไรเป7นเงินสํารองตามกฎหมายสําหรับป- 2566 

ความเห็นคณะกรรมการ     ท่ีประชุมผู�ถือหุ�นสมควรอนุมัติการไม�จัดสรรกําไรเปJนเงินสํารองตามกฎหมายเน่ืองจาก
บริษัทมีผลขาดทุนสําหรับปH  

4.2 อนุมัติงดจ�ายเงินป5นผลสําหรับป- 2566 
ความเห็นคณะกรรมการ      ท่ีประชุมผู�ถือหุ�นสมควรอนุมัติงดจ�ายเงินปLนผลจากผลการดําเนินงานปH 2566 เน่ืองจาก
บริษัทมีผลขาดทุนสําหรับปH  

วาระท่ี 5  พิจารณาและอนุมัติการแต�งต้ังกรรมการใหม�แทนกรรมการท่ีออกตามวาระ และกําหนดค�าตอบแทนกรรมการ 

5.1 อนุมัติการแต�งต้ังกรรมการใหม�แทนกรรมการท่ีออกตามวาระ 

ความเห็นคณะกรรมการ    กรรมการท่ีออกจากตําแหน�งตามวาระได�แก� 1) นายปLญจะ เสนาดิสัย 2) นายกัมปนาท 
โลหเจริญวณิช 3) นายสรยุตมE พรหมพจนE 4) ดร.วิศิษฐE องคEพิพัฒนกุล 
ท้ังน้ี คุณปLญจะเสียชีวิตเม่ือเดือนมิถุนายน 2566 และยังไม�มีการแต�งต้ังกรรมการเพ่ือทดแทน และนายกัมปนาท โลห
เจริญวณิช และนายสรยุตมE พรหมพจนE ได�แสดงความประสงคEไม�ต�ออีกวาระหนึ่งเน่ืองจากติดภารกิจ 

คณะกรรมการบริษัทไม�รวมกรรมการผู�มีส�วนได�เสียจึงเห็นควรเสนอท่ีประชุมผู�ถือหุ�นอนุมัติการแต�งต้ังนายวิศิษฐE องคE
พิ พัฒนกุล กลับเข�าดํารงตําแหน�งอีกวาระหน่ึง เน่ืองจากบุคคลดังกล�าวเปJนผู� มีความรู�  ความสามารถและมี
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ประสบการณEครบถ�วน อีกท้ังมีผลงานในการร�วมบริหารกิจการของบริษัทด�วยดีตลอดระยะเวลาท่ีดํารงตําแหน�ง และ
เสนอกรรมการใหม�เพ่ือแทนกรรมการท้ัง 3 ท�าน ได�แก� 1)  ดร. ปLญญา บุญญาภิวัฒนE   2)  ดร. วีรพัฒนE เพชรคุปตE  3) 
นายชาติชาย โรจนรัตนางกูร ซึ่งดร. ปLญญา บุญญาภิวัฒนE และนายชาติชาย โรจนรัตนางกูร มีคุณสมบัติเปJนกรรมการ
อิสระด�วย โดยมีคุณสมบัติสอดคล�องกับนิยามกรรมการอิสระท่ีบริษัทกําหนด  

5.2 อนุมัติกําหนดค�าตอบแทนกรรมการ 

ความเห็นคณะกรรมการ    ท่ีประชุมผู�ถือหุ�นสมควรพิจารณารับทราบการงดจ�ายเงินบําเหน็จกรรมการสําหรับปH 2566   
และอนุมัติค�าตอบแทนกรรมการปH 2567 จํานวนรวม 18,000,000 บาท โดยแบ�งเปJนค�าเบ้ียประชุมกรรมการสําหรับปH 
2567 จํานวนไม�เกิน 5,500,000 บาท และกําหนดวงเงินบําเหน็จกรรมการปH 2567 จํานวนไม�เกิน 12.50 ล�านบาท  
การออกเสียงลงคะแนน พระราชบัญญัติบริษัทมหาชนจํากัด มาตรา 90 และข�อบังคับบริษัทข�อท่ี 33กําหนดให�การจ�าย
ค�าตอบแทนกรรมการให�เปJนไปตามมติท่ีประชุมผู�ถือหุ�น ซ่ึงประกอบด�วยคะแนนเสียงไม�น�อยกว�าสองในสามของจํานวน
เสียงท้ังหมดของผู�ถือหุ�นซ่ึงมาประชุม 

วาระท่ี 6  พิจารณาและอนุมัติแต�งต้ังผู
สอบบัญชี และกําหนดค�าตอบแทนของผู
สอบบัญชีสําหรับป- 2567 
 ความเห็นคณะกรรมการ    ท่ีประชุมผู�ถือหุ�นสมควรอนุมัติแต�งต้ังผู�สอบบัญชีจากบริษัท สํานักงาน อีวาย  จํากัด โดย 1) 

นางสาวเกิดศิริ  กาญจนประกาศิต ผู�สอบบัญชีรับอนุญาตทะเบียนเลขท่ี 6014  หรือ 2) นางสาวรสพร  เดชอาคม ผู�สอบ
บัญชีรับอนุญาต ทะเบียนเลขท่ี 5659 หรือ 3) นางสาวสุมนา  พันธEพงษEสานนทE ผู�สอบบัญชีรับอนุญาตทะเบียนเลขท่ี 
5872 ทําหน�าท่ีผู�สอบบัญชีประจําปH 2567 และกําหนดจํานวนเงินค�าสอบบัญชีของบริษัท 1,200,000 บาท ซ่ึงเม่ือรวม
ค�าสอบบัญชีสําหรับบริษัทและบริษัทย�อย (ใช�สํานักงานบัญชีเดียวกัน) เปJนจํานวน 3,010,000 บาทตามท่ีคณะกรรมการ
ตรวจสอบเสนอ ท้ังน้ี ไม�รวมค�าสอบบัญชีกรณีท่ีบริษัทมีการลงทุนในบริษัทย�อย/บริษัทร�วมใหม� หรือสินทรัพยEดิจิทัล ซ่ึง
อาจมีค�าบริการเพ่ิมเติม โดยขอให�มอบอํานาจคณะกรรมการบริษัทพิจารณาอนุมัติ และนํามารายงานต�อท่ีประชุมผู�ถือ
หุ�นในการประชุมคร้ังถัดไป โดยกําหนดให�ผู�สอบบัญชีคนใดคนหน่ึงข�างต�นเปJนผู�ทําการตรวจสอบและแสดงความเห็นต�อ
งบการเงินของบริษัทได� และในกรณีท่ีผู�สอบบัญชีคนใดคนหน่ึงดังกล�าวไม�สามารถปฏิบัติงานได� ให�บริษัทสํานักงาน อีวาย 
จํากัด จัดหาผู�สอบบัญชีรับอนุญาตรายอื่นของบริษัทสํานักงาน อีวาย จํากัดทําหน�าท่ีตรวจสอบและแสดงความเห็นต�องบ
การเงินของบริษัทแทน 

วาระท่ี 7     เร่ืองอ่ืนๆ  (ถ
ามี) 

 อน่ึงในการประชุมตามกําหนดดังกล�าวข�างต�น บริษัทกําหนดรายช่ือผู�ถือหุ�นท่ีมีสิทธิเข�าร�วมประชุมสามัญผู�ถือหุ�นครั้งท่ี 22  
ในวันศุกรEท่ี 15 มีนาคม 2567  

 จึงขอเรียนเชิญท�านผู�ถือหุ�นเข�าร�วมประชุมตามวัน เวลา และสถานท่ีดังกล�าวข�างต�น หากท�านประสงคEจะแต�งต้ังให�บุคคลอื่น
เข�าร�วมประชุมแทน โปรดกรอกข�อความและลงนามในหนังสือมอบฉันทะตามท่ีแนบมาน้ี และส�งหนังสือมอบฉันทะพร�อมเอกสารท่ี
กําหนดให�ประธานกรรมการหรือบุคคลท่ีได�รับมอบหมายจากประธานกรรมการก�อนการเร่ิมประชุม   

      ขอแสดงความนับถือ 
             บริษัท ทรีนีตี้ วัฒนา จํากัด (มหาชน) 
                  โดยคําส่ังคณะกรรมการบริษัท 

       
       (นายภควัต โกวิทวัฒนพงศE) 

             ประธานกรรมการ 
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ส่ิงท่ีส�งมาด
วยลําดับท่ี 1 
บริษัท ทรีนีตี้ วัฒนา จํากัด (มหาชน) 

รายงานการประชุมสามัญผู
ถือหุ
น คร้ังท่ี 21 
 

 
เวลาและสถานท่ี 
 ประชุมเม่ือวันพุธท่ี  26  เมษายน  2566  เวลา 14.00 น. ณ ห�องประชุมช้ัน 25 อาคารบางกอกซิต้ีทาวเวอรE เลขท่ี 179 
ถนนสาทรใต� แขวงทุ�งมหาเมฆ เขตสาทร กรุงเทพมหานคร  

ผู
เข
าร�วมประชุม 
 บริษัทได�ปRดรับการลงทะเบียนเวลา 14.00 น. มีผู�ถือหุ�นเข�าร�วมประชุมด�วยตนเอง 25 คน และโดยการมอบฉันทะจํานวน 23 
คน รวมท้ังสิ้น 48 คน รวมเปJนจํานวนหุ�นท้ังส้ิน 86,261,484 หุ�น จากจํานวนหุ�นท้ังหมดของบริษัทท่ีออกและเรียกชําระแล�ว 
214,404,846 หุ�น หรือคิดเปJนร�อยละ 40.23 ครบองคEประชุมตามข�อบังคับของบริษัท ประธานจึงเปRดการประชุมสามัญผู�ถือหุ�นคร้ังท่ี 
21 

เร่ิมการประชุม 
  คุณภควัต โกวิทวัฒนพงศE ประธานกรรมการ ได�กล�าวต�อนรับผู�ถือหุ�น ประธานแจ�งจํานวนผู�ถือหุ�นท่ีเข�าร�วมประชุม ซ่ึงครบ

องคEประชุมตามข�อบังคับของบริษัท ท้ังน้ี บริษัทได�ปRดรับการลงทะเบียนเวลา 14.00 น. ก�อนเข�าวาระการประชุม เลขานุการบริษัทได�
แจ�งวิธีการออกเสียงลงคะแนนในแต�ละวาระการประชุม เพ่ือให�การบันทึกรายงานการประชุมเปJนไปอย�างถูกต�องครบถ�วน ดังน้ี 

1. ผู�ถือหุ�นแต�ละรายมีคะแนนเสียงเท�ากับจํานวนหุ�นท่ีตนถือ 
2. ผู�ถือหุ�นท่ีส�งหนังสือมอบฉันทะและมอบฉันทะให�กรรมการอิสระ หรือประธานเจ�าหน�าท่ีบริหารของบริษัทไว�น้ัน บริษัท

ได�บันทึกคะแนนตามความประสงคEของท�านในแต�ละวาระไว�แล�ว และจะนับรวมในการลงมติแต�ละวาระต�อไป 
3. ในทุกวาระ ถ�าผู�ถือหุ�นหรือผู�รับมอบฉันทะต�องการเสนอความคิดเห็นหรือเสนอคําถาม ขอให�ยกมือ และเม่ือประธาน

อนุญาตแล�ว ขอให�แถลงต�อท่ีประชุมด�วยว�า เปJนผู�ถือหุ�นหรือผู�รับมอบฉันทะชื่อใด และเสนอความคิดเห็นหรือคําถาม 
โดยขอให�เสนอความคิดเห็นหรือคําถามท่ีตรงกับวาระเท�าน้ัน หากประสงคEจะเสนอหรือถามเร่ืองอ่ืน ขอให�เสนอหรือ
ถามเม่ือประชุมจบวาระต�างๆ แล�ว 

4. เลขานุการท่ีประชุมจะแจ�งจํานวนคะแนนเสียงท่ีจะต�องใช�เปJนมติท่ีประชุมในแต�ละวาระให� ท่ีประชุมทราบก�อน
ลงคะแนน 

5. ในกรณีท่ีไม�มีผู�ใดแสดงความเห็นคัดค�าน หรือแสดงความเห็นเปJนอย�างอ่ืน นอกเหนือจากท่ีประธานหรือคณะกรรมการ
บริษัทเสนอ ให�ถือว�าท่ีประชุมเห็นชอบ หรืออนุมัติเปJนเอกฉันทE 

6. ในกรณีท่ีผู�ถือหุ�นต�องการลงคะแนนเสียงในมติใดมติหน่ึงในทางท่ีแตกต�างไปจากข�อเสนอ ให�กรอกบัตรลงคะแนนของ
วาระน้ัน (สําหรับผู�คัดค�านหรืองดออกเสียง) และจัดส�งให�เจ�าหน�าท่ีของบริษัทเพ่ือสรุปผลการลงคะแนนสําหรับวาระน้ัน 

7. สําหรับกรณีท่ีถือเปJนบัตรเสีย หมายถึง กรณีท่ีแสดงเจตนาไม�ชัดเจนลงในบัตรลงคะแนน เช�นลงคะแนนเสียงเกินหน่ึง
ช�อง หรือกรณีท่ีมีการขีดฆ�าในบัตรลงคะแนนโดยไม�ลงชื่อกํากับบริเวณท่ีขีดฆ�าน้ัน หรือกรณีท่ีมีการแยกการลงคะแนน
เสียง (ยกเว�นในกรณีคัสโตเดียน) เปJนต�น 

ท้ังน้ี เพ่ือไม�เปJนการเสียเวลาของท�านผู�ถือหุ�น ในระหว�างการรวบรวมคะแนนเสียงของวาระใดวาระหน่ึง ประธานอาจ
พิจารณานําเสนอวาระต�อไปก�อนได� แล�วจึงแจ�งผลคะแนนเม่ือแล�วเสร็จ 
 เลขานุการบริษัทได�ขออาสาสมัครจากผู�ถือหุ�นหรือผู�รับมอบฉันทะท่ีเข�าร�วมประชุมเปJนผู�สังเกตการณEในการนับคะแนนเสียง 
ซ่ึงมีผู�รับมอบฉันทะคือคุณมณีรัตนE เลิศวงศEภักดี อาสาเปJนผู�สังเกตการณE และเลขานุการบริษัทแจ�งต�อท่ีประชุมว�า บริษัทได�เปRดโอกาส
ให�ผู�ถือหุ�นสามารถเสนอวาระการประชุม รวมท้ังเสนอชื่อบุคคลเพ่ือเข�ารับการเลือกต้ังเปJนกรรมการบริษัทล�วงหน�าโดยเผยแพร�
หลักเกณฑEและข้ันตอนในการนําเสนอผ�านเว็บไซตEของบริษัทและช�องทางการส่ือสารของตลาดหลักทรัพยEแห�งประเทศไทยต้ังแต�วันท่ี 
4 มกราคม 2566 โดยมีกําหนดให�นําส�งไม�เกินวันท่ี 14 กุมภาพันธE 2566 ซ่ึงปรากฎว�าไม�มีผู� ถือหุ�นท�านใดนําเสนอแต�อย�างใด 
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นอกจากน้ีบริษัทได�เปRดโอกาสให�ผู�ถือหุ�นต้ังคําถามตามวาระต�างๆผ�านทางเว็บไซตEก�อนการประชุม ซ่ึงไม�มีผู�ถือหุ�นท�านใดได�ต้ังคําถาม
เข�ามาเช�นกัน  

จากน้ัน เลขานุการบริษัทได�รายงานว�ากรรมการเข�าร�วมประชุมจํานวน 11 ท�าน จากกรรมการท้ังหมด 12 ท�าน คิดเปJน
สัดส�วนร�อยละ 91.67 และแนะนํากรรมการ กรรมการอิสระและผู�บริหารท่ีเข�าร�วมประชุม พร�อมท้ังผู�สอบบัญชี ดังน้ี 

กรรมการอิสระและกรรมการตรวจสอบ ได�แก� 
1. คุณอภิชาติ อาภาภิรม  ประธานคณะกรรมการตรวจสอบและกรรมการสรรหาและกําหนดค�าตอบแทน 
2. ดร. ปLญจะ เสนาดิสัย    ดํารงตําแหน�งประธานคณะกรรมการสรรหาและกําหนดค�าตอบแทนด�วย 
3. คุณไพโรจนE วโรภาษ 
4. คุณกัมปนาท โลหเจริญวนิช 
กรรมการอิสระ/ กรรมการท่ีไม�เปJนผู�บริหารได�แก� 
1. นายแพทยEนิติพล ชัยสกุลชัย  กรรมการสรรหาและกําหนดค�าตอบแทน 
2. คุณคณาวุฒิ วรรทนธีรัช  กรรมการสรรหาและกําหนดค�าตอบแทน 
3. ศาสตราจารยE ดร. อาณัติ ลีมัคเดช กรรมการ กรรมการ 
4. นายอุดมศักด์ิ โรจนEวิบูลยEชัย กรรมการ 
กรรมการและผู�บริหาร ได�แก� 
1. คุณชาญชัย กงทองลักษณE  ดํารงตําแหน�งประธานเจ�าหน�าท่ีบริหาร และกรรมการอํานวยการของบริษัท

หลักทรัพยE ทรีนีตี้ จํากัด 
2. ดร. วิศิษฐE องคEพิพัฒนกุล  ดํารงตําแหน�งกรรมการผู�จัดการของบริษัทหลักทรัพยE ทรีนีตี้ จํากัด  

(เข�าประชุมผ�านระบบ Zoom เน่ืองจากรับการผ�าตัดเข�า จึงต�องปฏิบัติงานท่ีบ�าน) 
3. คุณสุวรรณี ลิมปนวงศEแสน  ดํารงตําแหน�งรองกรรมการผู�จัดการของบริษัทหลักทรัพยE ทรีนีต้ี จํากัด เปJนผู�บริหาร

สูงสุดด�านบัญชีการเงิน 
4. คุณณิยะดา จ�างตระกูล ดํารงตําแหน�งรองกรรมการผู�จัดการของบริษัทหลักทรัพยE ทรีนีตี้ จํากัด 
กรรมการท่ีไม�ได�เข�าร�วมประชุมในคร้ังน้ี คือ 
1. คุณสรยุตมE พรหมพจนE กรรมการอิสระ เน่ืองจากติดโควิด 

ตัวแทนผู�สอบบัญชีท่ีมาในวันน้ี คือ คุณเกิดศิริ กาญจนประกาศิต และคุณปLทมา วันประสิทธิ์พร จากบริษัทสํานักงาน อีวาย 
จํากัด  

เพื่อความปลอดภัยและสุขอนามัยท่ีดีของผู�เข�าร�วมประชุม เลขานุการบริษัทได�แจ�งต�อท่ีประชุมขอให�ผู�เข�าร�วมประชุมทุกท�าน
สวมหน�ากากอนามัยตลอดเวลาท่ีอยู�ในห�องประชุมและในบริเวณของบริษัท รวมถึงข้ันตอนในการอพยพหากเกิดเหตุฉุกเฉิน และ
สถานท่ีท่ีเปJนจุดรวมพลเพ่ือการดูแลความปลอดภัยของทุกคน 

 สําหรับข�อบังคับบริษัทในส�วนท่ีเก่ียวกับการประชุมผู�ถือหุ�นและการออกเสียงลงคะแนน สามารถตรวจสอบได�จากส่ิงท่ีส�งมา
ด�วยลําดับท่ี 4 (หน�า 40-42) ในหนังสือเชิญประชุม 

ตามแนวปฏิบัติการคุ�มครองข�อมูลส�วนบุคคลสําหรับการประชุมสามัญผู�ถือหุ�นในหน�า 45 ในหนังสือเชิญประชุม เลขานุการ
บริษัทได�แจ�งต�อท่ีประชุมว�า บริษัทจะเก็บรวบรวม ใช� และเปRดเผยข�อมูลส�วนบุคคลอันสามารถระบุตัวตนของท�านภายใต�ขอบเขตท่ี
เก่ียวข�องและเก่ียวเน่ืองกับการประชุมสามัญผู�ถือหุ�น รวมถึงเพื่อยืนยันตัวตนและเปJนหลักฐานในการเข�าร�วมประชุม บริษัทมีการ
บันทึกภาพการประชุมในลักษณะสื่อวิดีทัศนEและพร�อมให�บริการเผยแพร�แก�ผู�ถือหุ�นท่ีร�องขอตามข้ันตอนท่ีบริษัทกําหนด โดยการใช�
สิทธิดังกล�าวน้ันต�องเปJนไปตามกฎหมาย และบริษัทอาจปฏิเสธการใช�สิทธิของท�านได�ตามท่ีกฎหมายกําหนด 
 เม่ือไม�มีผู�ถือหุ�นรายใดซักถามหรือมีความเห็นเปJนอย�างอ่ืน ประธานกล�าวเปRดประชุมเพ่ือพิจารณาเร่ืองต�าง ๆ ตามระเบียบ
วาระดังต�อไปน้ี 
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วาระท่ี : 1 พิจารณารับรองรายงานการประชุมสามัญผู
ถือหุ
นคร้ังที่ 20 เม่ือวันท่ี 29 เมษายน 2565 

 ประธานรายงานว�าคณะกรรมการได�พิจารณารายงานการประชุมวิสามัญแล�วเห็นว�าตรงตามมติท่ีประชุมผู�ถือหุ�น จึงขอให�ท่ี
ประชุมพิจารณารับรองรายงานการประชุมสามัญผู�ถือหุ�นคร้ังท่ี 20 เม่ือวันท่ี 29 เมษายน 2565 ซ่ึงได�ส�งสําเนาให�ผู�ถือหุ�นทุกท�าน
พร�อมหนังสือเชิญประชุมแล�ว 

ผลการลงคะแนนเสียง  
เห็นด�วย 86,261,484 คะแนน คิดเปJนร�อยละ 100.00% 
ไม�เห็นด�วย 0 คะแนน คิดเปJนร�อยละ 0.00% 
งดออกเสียง 0 คะแนน คิดเปJนร�อยละ 0.00% 
บัตรเสีย 0 คะแนน   

มติ ท่ีประชุมมีมติเปJนเอกฉันทEรับรองรายงานการประชุมสามัญผู�ถือหุ�นคร้ังท่ี 20 ตามท่ีเสนอ 
 

วาระท่ี : 2 พิจารณารับทราบผลการดําเนินงานของบริษัทสําหรับป-ส้ินสุดวันท่ี 31 ธันวาคม 2565 

ประธานขอให�คุณชาญชัย กงทองลักษณE ประธานเจ�าหน�าท่ีบริหาร เปJนผู�รายงานผลการดําเนินงานให�ท่ีประชุมทราบ ดังน้ี 

 ปH 2565 ผลจากความขัดแย�งทางด�านสงครามระหว�างรัสเซียกับยูเครน ส�งผลให�ราคาโภคภัณฑEพุ�งสูงข้ึนจนส�งผลกระทบต�อ
ต�นทุนการผลิตต�างๆ ปLจจัยน้ียังทําให�ธนาคารกลางต�างๆโดยเฉพาะธนาคารกลางสหรัฐฯ ต�องหันมาใช�นโยบายการเงินเข�มงวดแบบ
สุดโต�ง เพ่ือยับย้ังการเพ่ิมข้ึนของเงินเฟZอ จนส�งผลกดดันต�อภาคอุปสงคEและสภาพคล�องในตลาดทุนอย�างหลีกเล่ียงมิได� ตลาดหุ�นท่ัว
โลกปรับตัวลงรุนแรง สะท�อนผ�านการปรับตัวลงของดัชนี MSCI World all countries ท่ีระดับ 20%  

ในขณะท่ีตลาดหุ�นไทยแกว�งตัว Sideways โดยสามารถให�ผลตอบแทนทรงตัวท่ี 0.7% โดยดัชนี SET Index ปRดท่ี 1,669 
จุดเม่ือสิ้นปH 2565 เทียบกับ 1,658 จุดเม่ือส้ินปH 2564 ปLจจัยท่ีทําให�ตลาดหุ�นไทยปรับตัวแข็งแกร�งกว�าโดยเปรียบเทียบน้ัน มีสาเหตุ
หลักจากการท่ีเศรษฐกิจไทยเพ่ิงฟpqนตัวจากฐานต่ํา และยังไม�ได�ก�าวข้ึนไปสู�ระดับก�อนเหตุการณEโควิด จึงทําให�ธนาคารแห�งประเทศไทย
ยังคงไม�ต�องเร�งรีบปรับข้ึนอัตราดอกเบ้ียเหมือนประเทศอ่ืนๆ เม่ือมาประกอบกับการเปRดประเทศจนนํามาสู�การเดินทางเข�ามาของ
นักท�องเท่ียวต�างชาติท่ีเพ่ิมขึ้น และมาตรการกระตุ�นการจับจ�ายของภาครัฐท่ีออกมาอย�างต�อเน่ือง ทําให�เศรษฐกิจไทยสามารถฟpqนตัว
ต�อเน่ืองได�อย�างแข็งแกร�งในปH 2565 

จากปLจจัยดังกล�าวส�งผลต�อมูลค�าการซ้ือขายหลักทรัพยEเฉลี่ยต�อวันท้ังปHอยู�ท่ี 76,773 ล�านบาท ลดลงจากปH 2564 ท่ี 93,846 
ล�านบาท หรือลดลงในอัตราร�อยละ 18.19 บริษัทมีส�วนแบ�งการตลาดปH 2565 ท่ีร�อยละ 0.87 ลดลงจากปH 2564 ท่ีร�อยละ 0.96 เปJน
ผลจากการลดลงของปริมาณการซ้ือขายของนักลงทุนรายย�อยซ่ึงเปJนกลุ�มลูกค�าหลักของบริษัท   

โดยภาพรวมปH 2565 นักลงทุนต�างประเทศและสถาบันในประเทศมีบทบาทเพ่ิมขึ้น โดยสัดส�วนมูลค�าการซ้ือขายหลักทรัพยE
ของนักลงทุนต�างประเทศเพิ่มข้ึนมาอยู�ท่ีร�อยละ 45.6 จากปH 2564 ท่ีมีสัดส�วนร�อยละ 37.5 และสัดส�วนมูลค�าซ้ือขายของนักลงทุน
สถาบันในประเทศเพ่ิมขึ้นมาอยู�ท่ีร�อยละ 7.5 จากปH 2564 มีสัดส�วนร�อยละ 6.6 ขณะท่ีนักลงทุนประเภทอ่ืนๆ มีสัดส�วนการซ้ือขาย
หลักทรัพยEลดลง โดยนักลงทุนรายย�อยมีสัดส�วนมูลค�าการซ้ือขายหลักทรัพยEลดลงมาอยู�ท่ีร�อยละ 39.0 จากปH 2564 ท่ีร�อยละ 46.5 
และบัญชีบริษัทหลักทรัพยEมีสัดส�วนการซ้ือขายลดลงมาอยู�ท่ีร�อยละ 8.0 จากปH 2564 ท่ีร�อยละ 9.4   

 สําหรับตลาดสัญญาซ้ือขายล�วงหน�ามีปริมาณการซ้ือขายเพ่ิมขึ้นเล็กน�อยจากปH 2564 โดยมีปริมาณซ้ือขายสัญญาฯ จาก 
135.12 ล�านสัญญาในปH 2564 เปJน 136.32 ล�านสัญญาในปH 2565 ซ่ึงนักลงทุนนิยมลงทุนในสัญญา SET50 Index และ Currency 
futures เพิ่มข้ึน ในขณะท่ีลดการลงทุนใน Single stock futures ลง โดยมีนักลงทุนรายย�อยเปJนนักลงทุนหลักมีสัดส�วนร�อยละ 47 
เท�ากับปH 2564 ส�วนนักลงทุนต�างประเทศมีสัดส�วนเพ่ิมขึ้นจากร�อยละ 22 เปJนร�อยละ 24 บริษัทมีส�วนแบ�งการตลาดปH 2565 ท่ีร�อยละ 
0.23 ลดลงจากปH 2564 ท่ีร�อยละ 0.25 

 ในการจัดการกองทุนส�วนบุคคล ผลจากตลาดหลักทรัพยEฯมีความผันผวนมาก ทําให�ลูกค�าบางรายประสงคEลดสัดส�วนการ
ลงทุนลงเพ่ือลดความเส่ียง มูลค�าสินทรัพยEรวมของกองทุนส�วนบุคคลท่ีลงทุนในประเทศลดลงจาก 4,678 ล�านบาทเม่ือส้ินปH 2564 
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เปJน 2,747 ล�านบาท ณ ส้ินปH 2565  หรือมูลค�าทรัพยEสินลดลง 41% จากปH 2564 โดยท่ีอัตราผลตอบแทนการลงทุนอยู�ท่ี 2.40% ต่ํา
กว�า Benchmark เล็กน�อย โดยมีอัตราการเติบโตเฉลี่ย 16 ปH อยู�ท่ี 16.42% 

ทางด�านวาณิชธนกิจ บริษัทมีผลงานการเปJนท่ีปรึกษา และการนําบริษัทเข�าจดทะเบียนในตลาดหลักทรัพยEอย�างต�อเน่ือง
จํานวน 3 บริษัทในปH 2565 และเปJนท่ีปรึกษาทางการเงินในการออกและเสนอขายหุ�นกู�จํานวน 7 บริษัท  

 บริษัทให�ความสําคัญในการบริหารงานอย�างมีจริยธรรม โดยสอดคล�องกับข�อพึงปฏิบัติของการกํากับดูแลกิจการท่ีดี  บริษัท
ได�รับการประเมินจากสมาคมส�งเสริมสถาบันกรรมการบริษัทไทยในการกํากับดูแลกิจการของบริษัทจดทะเบียนประจําปH 2565 เปJน
บริษัทจดทะเบียนท่ีได�คะแนนอยู�ในระดับ “ดีเลิศ” ตามมาตรฐาน ASEAN CG Scorecard รวมท้ังได�รับการประเมินคุณภาพการจัด
ประชุมผู�ถือหุ�นปH 2565 โดยสมาคมส�งเสริมผู�ลงทุนไทย ในระดับ “ดีเย่ียม” มาอย�างต�อเน่ือง  

 ตามท่ีบริษัทได�รับการรับรองเปJนสมาชิกจากคณะกรรมการแนวร�วมปฏิบัติของภาคเอกชนไทยในการต�อต�านการทุจริตเม่ือปH 
2558 และบริษัทได�รับการพิจารณาต�ออายุฐานะสมาชิก อย�างต�อเน่ือง แสดงให�เห็นว�าบริษัทมีนโยบายและแนวทางปฏิบัติในการ
ปZองกันและต�อต�านการทุจริตและคอรEรัปช่ันในทุกรูปแบบท่ีครบถ�วนเพียงพอ ซ่ึงถือปฏิบัติโดยบริษัทและบริษัทย�อย 

ผลการดําเนินงานของบริษัทในปH 2565 บริษัทมีรายได�รวม 831 ล�านบาท ลดลงร�อยละ 17.53 จากปH 2564 ท่ีมีรายได�รวม 
1,008 ล�านบาท โดยแหล�งรายได�ท่ีสําคัญท่ีเพ่ิมขึ้นคือรายได�ดอกเบ้ียจากเงินให�กู�ยืมเพ่ือซ้ือหลักทรัพยEเพ่ิมขึ้นร�อยละ 38.53 ขณะท่ี
รายได�อ่ืนปรับตัวลง ได�แก� รายได�ค�านายหน�าซ้ือขายหลักทรัพยEลดลงร�อยละ 24.15 รายได�ค�าท่ีปรึกษาลดลงร�อยละ 25.58 และกําไร
และผลตอบแทนรวมจากเงินลงทุนรวมลดลงร�อยละ 71.73 ในขณะท่ีค�าใช�จ�ายในการดําเนินงานและบริหารลดลงจาก 702 ล�านบาทใน
ปH 2564 เปJน 613 ล�านบาท ลดลงในอัตราร�อยละ 12.66 ส�งผลให�บริษัทมีกําไรสุทธิปH 2565 มีจํานวน 178 ล�านบาท ลดลงจากกําไร
สุทธิปH 2564 ท่ีมีจํานวน  250 ล�านบาท หรือคิดเปJนอัตราลดลงร�อยละ 28.68 อัตราผลตอบแทนต�อผู�ถือหุ�นสําหรับปH 2565 ร�อยละ 
10.21 ลดลงจากร�อยละ 14.92 ในปH 2564  

รายละเอียดต�างๆ ผู�ถือหุ�นสามารถพิจารณาเพ่ิมเติมได�จากรายงานประจําปH ท่ีจัดส�งให�ผู�ถือหุ�น   

คุณชาญชัยได�แจ�งต�อท่ีประชุมว�าสําหรับวาระน้ีไม�มีการลงมติ เปJนเพียงการชี้แจงให�ท่ีประชุมรับทราบผลการดําเนินงานของ
บริษัทประจําปH 2565 ตามท่ีเสนอ คุณชาญชัยได�เปRดโอกาสให�ผู�ถือหุ�นซักถามหรือแสดงความคิดเห็น  

 
ซ่ึงไม�มีผู�ถือหุ�นรายใดซักถาม จึงสรุปว�าท่ีประชุมรับทราบผลการดําเนินงานของบริษัทสําหรับปH 2565 ตามท่ีเสนอ 

 
วาระท่ี : 3 พิจารณาและอนุมัติงบแสดงฐานะการเงินและงบกําไรขาดทุนประจําป-ส้ินสุดวันที่ 31 ธันวาคม 2565 

ประธานขอให�คุณสุวรรณี ลิมปนวงศEแสน รองกรรมการผู�จัดการเปJนผู�รายงานสาระสําคัญของงบการเงิน  

คุณสุวรรณีได�รายงานสาระสําคัญของงบการเงินสําหรับปHสิ้นสุดวันท่ี 31 ธันวาคม 2565 ท่ีผ�านการตรวจสอบและรับรองโดย
ผู�สอบบัญชีแล�ว ข�อมูลท่ีสําคัญในงบแสดงฐานะการเงินและงบกําไรขาดทุนมีดังน้ี 

 บริษัทมีสินทรัพยEรวม 7,238 ล�านบาทเพ่ิมขึ้นจาก 6,412 ล�านบาทเม่ือส้ินปH 2564 โดยเปJนการเพ่ิมข้ึนของ
สินทรัพยEหมุนเวียนจาก 5,881 ล�านบาท เปJน 6,711 ล�านบาท ในส�วนของหน้ีสินรวมของบริษัทมีหน้ีสินรวม 
5,499 ล�านบาท เพ่ิมขึ้นเม่ือเทียบกับหน้ีสินรวมเม่ือส้ินปH 2564 ท่ีมีจํานวน 4,656 ล�านบาท เปJนการเพ่ิมขึ้นของ
หน้ีสินหมุนเวียนจาก 3,884 ล�านบาท เปJน 4,641 ล�านบาท 

 สินทรัพยEท่ีเพ่ิมข้ึนประกอบด�วยรายการท่ีสําคัญ ได�แก� ลูกหน้ีธุรกิจหลักทรัพยEและสัญญาซ้ือขายล�วงหน�าสุทธิ
จํานวน 4,523 ล�านบาท เพ่ิมข้ึนจาก 3,660 ล�านบาท และเงินให�กู�ยืมอ่ืนจํานวน 1,126 ล�านบาท ลดลงจาก 1,204 
ล�านบาท  
ในส�วนของลูกหน้ีธุรกิจหลักทรัพยEและสัญญาซ้ือขายล�วงหน�าสุทธิน้ันได�รวมลูกหน้ีธุรกิจหลักทรัพยEจํานวน 479 
ล�านบาทท่ีผิดนัดชําระจากรายการซ้ือหุ�นของบริษัทจดทะเบียนแห�งหน่ึงท่ีตลาดหลักทรัพยEแห�งประเทศไทยพบว�ามี
การซ้ือขายท่ีผิดปกติในเดือนพฤศจิกายน 2565 บริษัทย�อยได�ร�องทุกขEกล�าวโทษให�ดําเนินคดีต�อลูกหน้ีดังกล�าวและ
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บุคคลอ่ืนท่ีเก่ียวข�องหรือเคยเก่ียวข�องสัมพันธEกับลูกหน้ีในข�อหาร�วมกันฉ�อโกงเปJนปกติธุระ บริษัทพิจารณาจาก
ข�อเท็จจริงและความคืบหน�าในการดําเนินคดีของหน�วยงานทางการต�างๆ ท่ีเก่ียวข�องกล�าวคือ 
คณะกรรมการธุรกรรมของ ปปง. : พิจารณาเห็นชอบให�เสนอสํานวนคดีการตรวจสอบและการดําเนินการเก่ียวกับ
ทรัพยEสินท่ีเก่ียวกับการกระทําความผิดต�ออัยการเพ่ือพิจารณาย่ืนคําร�องต�อศาลเม่ือวันท่ี 7 กุมภาพันธE 2566  
อัยการพิเศษ สังกัดสํานักงานอัยการสูงสุด : พิจารณาเห็นว�าพยานหลักฐานท่ีได�รวบรวมมาน้ัน ปรากฎหลักฐานท่ี
เช่ือได�ว�าผู�ถูกกล�าวหากับพวกมีพฤติการณEในการกระทําความผิดหรือเก่ียวข�องหรือเคยเก่ียวข�องสัมพันธEกับ
ผู�กระทําความผิดเก่ียวกับการฉ�อโกงดังกล�าว จึงได�ย่ืนคําร�องต�อศาลในวันท่ี 16 กุมภาพันธE 2566  
ศาลแพ�ง : ได�มีคําสั่งไต�สวนคําร�องฉุกเฉินและมีคําสั่งให�ยึดหรืออายัดทรัพยEสินเก่ียวกับการกระทําความผิดไว�
ชั่วคราวซ่ึงมีมูลค�ารวม 4,470.87 ล�าน พร�อมดอกผลของเงินหรือทรัพยEสินท่ีเกิดข้ึน จนกว�าศาลจะมีคําส่ัง
เปล่ียนแปลงเปJนอย�างอื่น ในวันท่ี 16 กุมภาพันธE 2566 
สํานักงานกํากับหลักทรัพยEและตลาดหลักทรัพยE (ก.ล.ต.) : ได�กล�าวโทษต�อ บก.ปอศ. ว�าลูกหน้ีและผู�กระทํา
ความผิดรวม 18 รายกระทําการร�วมกันทําให�บุคคลท่ัวไปเข�าใจผิดเก่ียวกับราคาหรือปริมาณการซ้ือขายหลักทรัพยE 
ซ่ึงเข�าข�ายการกระทําอันไม�เปJนธรรมตาม พรบ. หลักทรัพยEและตลาดหลักทรัพยE และเปJนความผิดมูลฐานตามพรบ. 
ปZองกันและปราบปรามการฟอกเงิน จึงรายงานต�อ ปปง. เพ่ือพิจารณาดําเนินการตามกฎหมายต�อไปในวันท่ี 10 
กุมภาพันธE 2566 

ดังน้ันผู�บริหารเห็นว�า เหตุการณEดังกล�าวเปJนเหตุการณEท่ีผิดปกติ ท่ีเกิดจากเจตนาฉ�อโกง จึงควรตกเปJนโมฆะ
เสมือนว�าไม�เคยมีธุรกรรมดังกล�าวเกิดข้ึน การต้ังค�าเผื่อผลขาดทุนด�านเครดิตสําหรับธุรกรรมดังกล�าว จะส�งผลเสีย
ต�อรูปคดีท่ีบริษัทย�อยได�ย่ืนคําร�องขอคุ�มครองสิทธิ จากการกระทําความผิดมูลฐานท่ีบริษัทย�อยได�ย่ืนต�อสํานักงาน 
ปปง.ไปแล�วในวันท่ี 16 กุมภาพันธE 2566 และส�งผลเสียต�อรูปคดีท่ีบริษัทย�อยได�ร�องทุกขEกล�าวโทษไว�ต�อ บก.ปอศ. 
ท้ังน้ีเพราะการต้ังค�าเผ่ือผลขาดทุนทางด�านเครดิตดังกล�าว อาจเปJนการกระทําท่ีเสมือนหน่ึงบริษัทย�อยยอมรับว�า 
ธุรกรรมท่ีพิพาทดังกล�าว เปJนธุรกรรมท่ีมีผลสมบูรณE และยอมรับในความเสียหายท่ีเกิดขึ้น ดังน้ัน บริษัทย�อยจึงมิได�
บันทึกค�าเผ่ือผลขาดทุนด�านเครดิตท่ีคาดว�าจะเกิดสําหรับธุรกรรมดังกล�าว และผู�บริหารเช่ือว�ามีโอกาสสูงท่ีความ
เสียหายดังกล�าวจะได�รับคืนเต็มจํานวนจากทรัพยEสินท่ีได�มีคําส่ังอายัดไว�สําหรับความเสียหายโดยรวมของบริษัท
หลักทรัพยEท่ีได�รับความเสียหายตามคําสั่งศาลซ่ึงมีมูลค�ารวม 4,470.87 ล�าน พร�อมดอกผลของเงินหรือทรัพยEสินท่ี
เกิดข้ึน  

 รายการหน้ีสินท่ีสําคัญ ได�แก� เงินกู�ยืมรวมเพ่ิมข้ึนจาก 3,815 ล�านบาทเม่ือสิ้นปH 2564 เปJน 4,781 ล�านบาทเม่ือส้ิน
ปH 2565 ซ่ึงแบ�งเปJนเงินกู�ยืมระยะสั้นจํานวน 4,044 ล�านบาท และเงินกู�ยืมระยะยาว 737 ล�านบาท เพ่ือใช�สําหรับ
การชําระราคา และเงินให�กู�ยืมท่ีเพิ่มขึ้น   

 ส�วนของผู�ถือหุ�นของบริษัทมีจํานวน 1,740  ล�านบาทลดลงเล็กน�อยจากเม่ือส้ินปH 2564 ท่ีมีจํานวน 1,756  ล�าน
บาท เปJนผลจากผลกําไรในปH 2565 จํานวน 178 ล�านบาท ในขณะท่ีมีการจ�ายเงินปLนผลจากผลการดําเนินงานปH 
2564 จํานวน 161 ล�านบาท และเงินปLนผลระหว�างกาลจากผลการดําเนินงานปH 2565 จํานวน 38 ล�านบาท  

 ด�านรายได�และค�าใช�จ�าย เปJนไปตามท่ีรายงานในวาระท่ี 2 แล�ว  

งบการเงินดังกล�าวได�ผ�านการพิจารณาโดยคณะกรรมการตรวจสอบและคณะกรรมการบริษัทแล�ว ซ่ึงรายงานของ
คณะกรรมการบริษัท คณะกรรมการตรวจสอบและรายงานของผู�สอบบัญชีได�แสดงในรายงานประจําปHท่ีส�งให�ผู�ถือหุ�นพร�อมหนังสือ
เชิญประชุมแล�ว ซ่ึงผู�สอบบัญชีได�แสดงความเห็นอย�างมีเง่ือนไขต�อการไม�ต้ังค�าเผ่ือผลขาดทุนด�านเครดิตท่ีคาดว�าจะเกิดข้ึน เน่ืองจาก
ไม�ได�มาซ่ึงหลักฐานท่ีเหมาะสมอย�างเพียงพอท่ีจะสรุปได�ว�าค�าเผ่ือผลขาดทุนด�านเครดิตท่ีคาดว�าจะเกิดข้ึนสําหรับลูกหน้ีดังกล�าวควรมี
หรือไม� หรือควรมีในจํานวนเท�าใด จึงไม�สามารถสรุปได�ว�าจําเปJนต�องปรับปรุงมูลค�าค�าเผ่ือผลขาดทุนด�านเครดิตท่ีคาดว�าจะเกิดข้ึน
หรือไม� เพียงใด หากจําเปJนต�องปรับปรุงรายการดังกล�าวจะมีผลกระทบต�อสินทรัพยEรวมและกําไรสะสม ณ วันท่ี 31 ธันวาคม 2565 
จะลดลง และ กําไรและกําไรขาดทุนเบ็ดเสร็จในงบกําไรขาดทุน จะลดลงด�วยเช�นกัน 
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จากน้ันคุณสุวรรณีได�เปRดโอกาสให�ผู�ถือหุ�นซักถามหรือแสดงความคิดเห็น  

คุณวิจิตร จิตจริงใจ ผู�ถือหุ�น ได�สอบถามเก่ียวกับการลดลงของรายได�ในส�วนของกองทุนส�วนบุคคลได�มีส�วนเก่ียวข�องกับ
รายการหุ�น MORE หรือไม� 

คุณสุวรรณี ได�ให�ข�อมูลว�าไม�เก่ียวข�องกัน  

คุณสุวรรณีได�แจ�งต�อท่ีประชุมว�าเม่ือเวลา 14.30 น. มีผู�ถือหุ�นมาประชุมเพ่ิมเติมด�วยตนเอง จํานวน 3 ราย ผู�ถือหุ�นเข�าร�วม
ประชุมด�วยตนเอง 28 คน และโดยมอบฉันทะจํานวน 23 คน รวมท้ังส้ิน 51 คน รวมเปJนจํานวนหุ�นท้ังสิ้น 86,415,803 หุ�น หรือคิด
เปJนร�อยละ 40.30 ของจํานวนหุ�นท้ังหมดท่ีออกและเรียกชําระแล�ว 214,404,846 หุ�น 

และเม่ือไม�มีผู�ถือหุ�นรายใดซักถาม คุณสุวรรณีจึงขอเสนอให�ท่ีประชุมพิจารณาลงมติ  
ผลการลงคะแนนเสียง  

เห็นด�วย 86,405,691 คะแนน คิดเปJนร�อยละ 99.9883% 
ไม�เห็นด�วย 112 คะแนน คิดเปJนร�อยละ 0.0001% 
งดออกเสียง 10,000 คะแนน คิดเปJนร�อยละ 0.0116% 
บัตรเสีย 0 คะแนน   

มติ  ท่ีประชุมมีมติโดยเสียงข�างมาก อนุมัติงบการเงินสําหรับปHส้ินสุดวันท่ี 31 ธันวาคม 2565 
 
วาระท่ี : 4 พิจารณาและอนุมัติการจัดสรรกําไร เงินป5นผล และเงินสํารองตามกฎหมายประจําป- 2565 

4.1 อนุมัติจัดสรรกําไรเป7นเงินสํารองตามกฎหมาย 

ประธานขอให�คุณชาญชัย กงทองลักษณE เปJนผู�นําเสนอวาระน้ี 

คุณชาญชัยแถลงว�าตามท่ีบัญญัติในมาตรา 116 ของพระราชบัญญัติบริษัทมหาชนจํากัด พ.ศ. 2535 กําหนดให�บริษัทต�อง
จัดสรรกําไรสุทธิประจําปHส�วนหน่ึงไว�เปJนทุนสํารองไม�น�อยกว�าร�อยละ 5 ของกําไรสุทธิประจําปH หักด�วยยอดเงินขาดทุนสะสมยกมา(ถ�า
มี) จนกว�าทุนสํารองจะมีจํานวนไม�น�อยกว�าร�อยละ 10 ของทุนจดทะเบียน ในปH 2565 ท่ีผ�านมา บริษัทมีกําไรสุทธิตามงบการเงิน
เฉพาะกิจการจํานวน 178,397,102 บาท  จึงต�องจัดสรรกําไรเปJนเงินสํารองตามกฎหมายจํานวนเงิน 8,963,504 บาท  ทําให�เงิน
สํารองตามกฎหมายมีจํานวน 100,597,963 บาท 

คุณชาญชัยได�เปRดโอกาสให�ผู�ถือหุ�นซักถามหรือแสดงความคิดเห็น  

เม่ือไม�มีผู�ถือหุ�นรายใดซักถามเพิ่มเติม ประธานจึงขอให�ท่ีประชุมพิจารณาลงมติ 
ผลการลงคะแนนเสียง  

เห็นด�วย 86,415,803 คะแนน คิดเปJนร�อยละ 100.00% 
ไม�เห็นด�วย 0 คะแนน คิดเปJนร�อยละ 0.00% 
งดออกเสียง 0 คะแนน คิดเปJนร�อยละ 0.00% 
บัตรเสีย 0 คะแนน   

มติ  ท่ีประชุมมีมติเปJนเอกฉันทEอนุมัติการจัดสรรกําไรจํานวน 8,963,504 บาท เปJนเงินสํารองตามกฎหมายสําหรับปH 2565 
ตามท่ีเสนอ 

 

4.2 อนุมัติการจ�ายเงินป5นผลสําหรับป- 2565 

ประธานขอให�คุณชาญชัย เปJนผู�นําเสนอวาระน้ี 
คุณชาญชัยแถลงว�าตามนโยบายการจ�ายเงินปLนผลท่ีบริษัทกําหนดไว�ไม�น�อยกว�าร�อยละ 50 ของกําไรสุทธิของงบการเงินรวม 

และไม�เกินกว�ากําไรสะสมท่ียังไม�จัดสรรตามงบการเงินเฉพาะกิจการ  โดยมีข�อมูลการจ�ายเงินปLนผลปH 2562 ถึงปH 2564 และข�อมูล
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กําไรสุทธิและกําไรสะสมสําหรับปH 2565 ตามรายละเอียดท่ีปรากฏในหนังสือเชิญประชุมกล�าวคือ กําไรสุทธิของบริษัทตามงบการเงิน
รวมมีจํานวน 178 ล�านบาท และกําไรสะสมก�อนจ�ายเงินปLนผลตามงบการเงินเฉพาะกิจการมีจํานวน 275 ล�านบาท   

เน่ืองจากบริษัทย�อยมีลูกหน้ีผิดนัดชําระจํานวน 479 ล�านบาท จากกรณีการทํารายการซ้ือขายหลักทรัพยE MORE ผิดปกติ 
และอยู�ระหว�างการดําเนินคดี ซ่ึงบริษัทย�อยมิได�บันทึกค�าเผ่ือผลขาดทุนด�านเครดิตท่ีคาดว�าจะเกิดสําหรับธุรกรรมดังกล�าวตามท่ีได�
รายงานในวาระท่ี 3 ดังน้ัน เพ่ือความระมัดระวังและรอบคอบ จึงเห็นสมควรรอความคืบหน�าของคดีท่ีชัดเจนก�อน 

คณะกรรมการเห็นสมควรเสนอให�ท่ีประชุมพิจารณาอนุมัติงดจ�ายเงินปLนผลงวดสุดท�ายสําหรับปH 2565 และอนุมัติจ�ายเงินปLน
ผลระหว�างกาลในอัตราหุ�นละ 0.175 บาทคิดเปJนเงินปLนผลจ�าย 37,520,848 บาทท่ีจ�ายให�กับผู�ถือหุ�นแล�ว เม่ือวันท่ี 9 กันยายน 2565 

คุณชาญชัยได�เปRดโอกาสให�ผู�ถือหุ�นซักถามหรือแสดงความคิดเห็น  

คุณธนวัฒนE ปR�นรอด ผู�ถือหุ�น ได�สอบถามเก่ียวกับการลงมติในวาระน้ีว�า หากไม�เห็นด�วยกับการงดจ�ายเงินปLนผลงวดสุดท�าย 
แต�เห็นด�วยกับการจ�ายเงินปLนผลระหว�างกาล จะต�องลงมติอย�างไร 

คุณสุพจนE เอื้อชัยเลิศกุล ผู�ถือหุ�น ได�ให�ความเห็นเพ่ิมเติมว�า ขอเสนอเปJนการรับทราบการจ�ายเงินปLนผลระหว�างกาล 

คุณสุวรรณี ลิมปนวงศEแสน รองกรรมการผู�จัดการ ได�ให�ข�อมูลว�าตาม พ.ร.บ. บริษัทมหาชน กําหนดให�การจ�ายเงินปLนผลต�อง
ได�รับการอนุมัติจากผู�ถือหุ�น ในกรณีท่ีมีการจ�ายเงินปLนผลระหว�างกาล คณะกรรมการบริษัทจะนําเสนอให�ท่ีประชุมผู�ถือหุ�นอนุมัติพร�อม
กับงวดสุดท�ายในรอบเดียวกัน  

คุณสุพจนE เอื้อชัยเลิศกุล ผู�ถือหุ�น ได�สอบถามในส�วนของ ลูกหน้ีผิดนัดชําระจํานวน 479 ล�านบาท มีหลักประกันอะไรอยู�กับ
บริษัทบ�าง และคดีน้ีใช�เวลานานเท�าไร 

คุณอภิชาติ อาภาภิรม ประธานคณะกรรมการตรวจสอบ ได�ให�ข�อมูลเพ่ิมเติมในสถานการณEตอนน้ี ทางอัยการพิเศษได�
รวบรวมสํานวนท่ี ปปง. นําส�งมาให� แล�วพิจารณาเห็นว�ามีการร�วมกระทําความผิดในการซ้ือขายหุ�น MORE ท่ีมีลักษณะผิดปกติ จึงได�
ย่ืนคําร�องต�อศาลแพ�ง ขอให�อายัดทรัพยEสินท่ีเก่ียวข�องกับการซ้ือขายหุ�น MORE ท้ังหมดของผู�กระทําความผิด คิดเปJนเงินประมาณ 4 
พันกว�าล�าน ขอให�ทรัพยEสินเหล�าน้ีตกเปJนของแผ�นดิน ขณะเดียวกันทางเราได�ย่ืนคําร�องเพ่ือขอคุ�มครองสิทธิต�ออัยการว�า เราเปJน
ผู�เสียหายทรัพยEท่ีเราจ�ายไปจากการซ้ือหุ�น 479 ล�านท่ีเราได�นําไปวางไว�เปJนประกัน เพราะฉน้ัน เราเชื่อว�า เงินในส�วนของบริษัท 479 
ล�านบาท จะได�รับคืนจากเงินท่ีอยู�กองกลาง 4 พันกว�าล�าน และหุ�น MORE ท่ียังไม�ได�ขายออกไป โดยศาลจะเร่ิมกระบวนการไต�สวน
วันท่ี 8 พฤษภาคมน้ี 

คุณชาญชัย กงทองลักษณE ประธานเจ�าหน�าท่ีบริหาร ได�ให�ข�อมูลเพ่ิมเติมรายการท่ีเกิดขึ้นเราเปJนฝL�งซ้ือ MORE ในวันท่ี 10 
พฤศจิกายน 2565 และมีกําหนดชําระราคาในวันท่ี 14 พฤศจิกายน 2565 ลูกค�าไม�ได�ชําระราคา แต�บริษัทหลักทรัพยEต�องนําเงินไป
ชําระราคากับสํานักหักบัญชีไว�ก�อน เพ่ือสํานักหักบัญชีได�นําเงินไปกระจายให�กับโบรคเกอรEฝL�งผู�ขาย แต�เน่ืองจากพบว�าเปJนธุรกรรมท่ีมี
การความผิดปกติ โบรคเกอรEท้ัง 2 ฝL�งได�ตกลงกันว�าเงินท้ังหมดน้ันให� Hold เอาไว�ก�อนซ่ึงเปJนเงินของกลุ�มผู�กระทําความผิด จนกระท่ัง
ถูกศาลสั่งอายัดตามท่ีคุณอภิชาติแจ�ง  ผู�บริหารเช่ือว�ามีโอกาสสูงท่ีรายการจะถูกถือเปJนโมฆะและถือเสมือนไม�เคยเกิดขึ้นมาก�อน หากมี
การต้ังสํารองค�าเผ่ือไว� อาจเปJนการยอมรับว�าธุรกรรมท่ีพิพาทดังกล�าว เปJนธุรกรรมท่ีมีผลสมบูรณE และยอมรับในความเสียหายท่ี
เกิดข้ึน 

คุณวิจิตร จิตจริงใจ ผู�ถือหุ�น ได�สอบถาม ในกรณีเราได�คืนเต็มจํานวนจะมีการจ�ายเงินปLนผลชดเชยหรือไม�  

คุณชาญชัย แจ�งว�า เงินจํานวนดังกล�าวก็จะรวมเปJนตัวเลขท่ีอยู�ในงบการเงิน ซ่ึงจะนํามาพิจารณาเงินปLนผลต�อไป 

คุณวิจิตร จิตจริงใจ ผู�ถือหุ�น ได�สอบถาม หากถ�าผลการตัดสินออกมาให�คืนทรัพยEท่ียึดไว�ชั่วคราว เราจะเสียหายเท�าไร 

คุณสุวรรณี ลิมปนวงศEแสน รองกรรมการผู�จัดการ ได�ให�ข�อมูลว�า หากผู�กระทําความผิดสามารถหลุดจากข�อหาว�าไม�ฉ�อโกง 
ซ่ึงกรณีน้ันบริษัทจะเสียหายจริง ต�องบันทึกเปJนความเสียหายในงบการเงิน และบริษัทจะดําเนินการฟZองผู�กระทําความผิดแบบตัวต�อ
ตัว ในทางแพ�ง เพราะเค�าไม�ชําระราคาให�เรา โดยจะเกิดความเสียหายหลังหักหลักประกันท่ีมีอยู�กับบริษัทจํานวน 400 ล�านบาท 



หน�าท่ี 10 

เม่ือไม�มีผู�ถือหุ�นรายใดซักถามเพิ่มเติม คุณชาญชัยจึงขอให�ท่ีประชุมพิจารณาลงมติ 
ผลการลงคะแนนเสียง  

เห็นด�วย 82,561,803 คะแนน คิดเปJนร�อยละ 95.54% 
ไม�เห็นด�วย 3,854,500 คะแนน คิดเปJนร�อยละ 4.46% 
งดออกเสียง 0 คะแนน คิดเปJนร�อยละ 0.00% 
บัตรเสีย 0 คะแนน   

มติ  ท่ีประชุมมีมติโดยเสียงข�างมาก อนุมัติงดจ�ายเงินปLนผลงวดสุดท�ายสําหรับปH 2565 ตามท่ีเสนอ และอนุมัติจ�ายเงินปLนผล
ระหว�างกาลในอัตราหุ�นละ 0.175 บาทคิดเปJนเงินปLนผลจ�าย 37,520,848 บาทท่ีจ�ายให�กับผู�ถือหุ�นแล�ว เม่ือวันท่ี 9 กันยายน 2565 

 

วาระท่ี : 5 พิจารณาและอนุมัติการแต�งต้ังกรรมการใหม�แทนกรรมการท่ีออกตามวาระ และกําหนดค�าตอบแทนกรรมการ 

ประธานขอให�ดร. ปLญจะ เสนาดิสัย ประธานคณะกรรมการสรรหาและกําหนดค�าตอบแทนเปJนผู�นําเสนอ  

5.1 อนุมัติการแต�งต้ังกรรมการใหม�แทนกรรมการท่ีออกตามวาระ 

ดร. ปLญจะจึงแถลงว�า ตามข�อบังคับของบริษัท กําหนดให�กรรมการของบริษัทต�องออกจากตําแหน�งเปJนจํานวนหน่ึงในสาม
เปJนประจําทุกปH และจากการเปRดให�ผู�ถือหุ�นสามารถนําเสนอชื่อบุคคลเพ่ือรับการพิจารณาเปJนกรรมการ โดยมีกําหนดให�นําเสนอ
ภายในวันท่ี 14 กุมภาพันธE 2566 ไม�ปรากฎว�ามีการนําส�งเอกสารเพ่ือนําเสนอบุคคลใดต�อเลขานุการบริษัท ในปHน้ีกรรมการท่ีต�องออก
จากตําแหน�งตามวาระจํานวน 1 ในสามของกรรมการท้ังคณะ คือ 4 ท�าน ได�แก� 

1) นายอภิชาติ อาภาภิรม ตําแหน�ง ประธานกรรมการตรวจสอบ และกรรมการสรรหาและกําหนด
ค�าตอบแทน  

2) นายนิติพล ชัยสกุลชัย ตําแหน�ง กรรมการและกรรมการสรรหาและกําหนดค�าตอบแทน  

3) ศาสตราจารยE ดร.อาณัติ ลีมัคเดช ตําแหน�ง กรรมการ  

4) นายชาญชัย กงทองลักษณE ตําแหน�ง กรรมการ 

เพ่ือให�เปJนไปตามหลักการกํากับดูแลกิจการท่ีดี และเพ่ือให�ท่ีประชุมน้ีสามารถแสดงความคิดเห็นอย�างเต็มท่ี และการ
ลงคะแนนเสียงเปJนไปอย�างอิสระ กรรมการท้ัง 4 ท�านขออนุญาตออกจากห�องประชุมก�อน เพ่ือให�ท่ีประชุมได�พิจารณาอย�างเปJนอิสระ 

คณะกรรมการบริษัทซ่ึงไม�รวมกรรมการผู�มีส�วนได�เสีย ได�พิจารณาตามความเห็นของคณะกรรมการสรรหาและกําหนด
ค�าตอบแทน ซ่ึงพิจารณาตามหลักเกณฑEการสรรหาท่ีบริษัทกําหนด โดยพิจารณาคุณสมบัติ การเข�าร�วมประชุมคณะกรรมการชุดต�างๆ 
ท่ีเก่ียวข�อง การปฏิบัติหน�าท่ีท่ีผ�านมา การดํารงตําแหน�งในกิจการอื่นท่ีอาจทําให�เกิดความขัดแย�งทางผลประโยชนE  สําหรับกรรมการ
อิสระ บริษัทได�พิจารณาคุณสมบัติตามข�อกําหนดของสํานักงานคณะกรรมการกํากับหลักทรัพยEและตลาดหลักทรัพยE  ซ่ึงรายละเอียด
ของนิยามกรรมการอิสระแสดงอยู�ในเอกสารแนบ ในหนังสือเชิญประชุม  

จากกระบวนการกล่ันกรองและพิจารณาอย�างรอบคอบแล�ว คณะกรรมการบริษัทซ่ึงไม�รวมกรรมการผู�มีส�วนได�เสีย จึง
เห็นสมควรเสนอให�ท่ีประชุมผู�ถือหุ�นพิจารณาอนุมัติแต�งต้ังกรรมการท่ีออกตามวาระท้ัง 4 ท�านกลับเข�าดํารงตําแหน�งกรรมการต�ออีก
วาระหน่ึง เน่ืองจากกรรมการท้ัง 4 ท�านมีคุณสมบัติตามหลักเกณฑEการสรรหา และเปJนผู�มีความรู� ความสามารถ มีความเหมาะสมกับ
การประกอบธุรกิจของบริษัท และมีประสบการณEครบถ�วน อีกท้ังมีผลงานในการร�วมบริหารกิจการของบริษัทด�วยดีตลอดระยะเวลาท่ี
ดํารงตําแหน�ง  และไม�มีความสัมพันธEทางธุรกิจท่ีอาจก�อให�เกิดความขัดแย�งทางผลประโยชนE ท้ังน้ี  นายอภิชาติ อาภาภิรม และ 
ศาสตราจารยE ดร.อาณัติ ลีมัคเดช มีคุณสมบัติเปJนกรรมการอิสระด�วย 

นายอภิชาติ อาภาภิรม เปJนกรรมการอิสระของบริษัทดํารงตําแหน�งในวาระต้ังแต�เดือนสิงหาคม 2547 เปJนเวลา 18 ปH  
สามารถให�ความคิดเห็นอย�างเปJนอิสระมาโดยตลอด และธุรกิจหลักทรัพยEเปJนธุรกิจท่ีมีกฎระเบียบกํากับมากและปรับเปล่ียนบ�อย ต�อง
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อาศัยความต�อเน่ืองในการเข�าใจธุรกิจเปJนอย�างดี การดํารงตําแหน�งของกรรมการเปJนระยะเวลานานจึงเปJนประโยชนEต�อบริษัท หาก
ได�รับการอนุมัติให�เปJนกรรมการอิสระอีกวาระหน่ึงจะมีระยะเวลาในการดํารงตําแหน�งรวมท้ังสิ้น 21 ปH 

ขอให�ท่ีประชุมพิจารณาประวัติกรรมการแต�ละท�านแสดงอยู�ในเอกสารแนบในหนังสือเชิญประชุมหน�าท่ี 23 ถึง 28 และลง
มติเลือกกรรมการเปJนรายบุคคล  

ดร. ปLญจะได�เปRดโอกาสให�ผู�ถือหุ�นซักถามหรือแสดงความคิดเห็น ซ่ึงไม�มีผู�ถือหุ�นรายใดซักถาม จึงขอให�ท่ีประชุมพิจารณาลง
มติแยกสําหรับกรรมการแต�ละท�าน 

ผลการลงคะแนนเสียง สําหรับการเลือกต้ังกรรมการแต�ละท�าน เปJนดังน้ี  

ลําดับ ชื่อกรรมการ เห็นด�วย 
(จํานวน,%) 

ไม�เห็นด�วย 
(จํานวน,%) 

งดออกเสียง 
(จํานวน) 

บัตรเสีย 
(จํานวน) 

1 นายอภิชาติ อาภาภิรม 86,415,803 
100.00% 

0 
0.00% 

0 
 

0 
 

2 นายนิติพล ชัยสกุลชัย 86,415,803 
100.00% 

0 
0.00% 

0 
 

0 
 

3 ศาสตราจารยE ดร.อาณัติ ลีมัคเดช 86,415,803 
100.00% 

0 
0.00% 

0 
 

0 
 

4 นายชาญชัย กงทองลักษณE 86,415,691 
99.9999% 

112 
0.0001% 

0 
 

0 
 

 มติ ท่ีประชุมมีมติโดยเสียงข�างมากแต�งต้ังกรรมการท้ัง 4 ท�านกลับเข�าดํารงตําแหน�งกรรมการอีกวาระหน่ึง โดยนายอภิชาติ 
อาภาภิรมและศาสตราจารยE ดร.อาณัติ ลีมัคเดช มีคุณสมบัติเปJนกรรมการอิสระด�วย  

 
5.2 อนุมัติกําหนดค�าตอบแทนกรรมการ 

ประธานขอให�ดร. ปLญจะ เสนาดิสัย เปJนผู�นําเสนอวาระน้ี 

ดร. ปLญจะแถลงต�อท่ีประชุมว�า ตามพระราชบัญญัติบริษัทมหาชนจํากัด พ.ศ. 2535 มาตรา 90 กําหนดว�าห�ามมิให�บริษัท
จ�ายเงิน หรือทรัพยEสินอื่นใดแก�กรรมการ เว�นแต�จ�ายเปJนค�าตอบแทนตามข�อบังคับของบริษัท ซ่ึงข�อบังคับบริษัท ข�อ 33 กําหนดว�า 
บําเหน็จกรรมการและค�าตอบแทนให�สุดแล�วแต�ท่ีประชุมผู�ถือหุ�นกําหนด จึงขอเสนอท่ีประชุมพิจารณารับทราบเงินบําเหน็จกรรมการ
สําหรับปH 2565 และอนุมัติค�าตอบแทนกรรมการสําหรับปH 2566 ดังน้ี  

1)  พิจารณารับทราบการงดจ�ายเงินบําเหน็จกรรมการประจําป- 2565  

ตามท่ีท่ีประชุมสามัญผู�ถือหุ�นคร้ังท่ี 20 ได�อนุมัติงบประมาณวงเงินบําเหน็จกรรมการไว� 12.5 ล�านบาทโดยให�อยู�ใน
อํานาจของคณะกรรมการในการพิจารณาและจัดสรร  

คณะกรรมการสรรหาและกําหนดค�าตอบแทนพิจารณาตามเกณฑEในการประเมินได�แก� ผลการดําเนินงานของบริษัท  
ผลสําเร็จของการดําเนินงาน รวมท้ังใช�ข�อมูลการจ�ายค�าตอบแทนในอดีตท่ีผ�านมา และผลสํารวจการจ�ายค�าตอบแทนกรรมการและ
ผู�บริหารของบริษัทจดทะเบียนในหมวดอุตสาหกรรมเดียวกันหรือขนาดรายได�ในระดับเดียวกัน  และค�าตอบแทนกรรมการปHท่ีผ�านมา  
ซ่ึงผลการดําเนินงานของบริษัทในปH 2565 บริษัทมีรายได� 831 ล�านบาทลดลงจากปH 2564 ในอัตราร�อยละ 17.53 และกําไรสุทธิ 
178.40 ล�านบาทลดลงจากปH 2564 ในอัตราร�อยละ 28.68 แต�เน่ืองจากคณะกรรมการเห็นสมควรงดจ�ายเงินปLนผลเพ่ิมเติมตามท่ีเสนอ
ในวาระท่ี 4.2 คณะกรรมการบริษัทจึงพิจารณางดจ�ายเงินบําเหน็จกรรมการสําหรับปH 2565       
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สําหรับวาระน้ีไม�มีการลงมติ เปJนเพียงการรายงานให�ท่ีประชุมรับทราบการงดจ�ายเงินบําเหน็จกรรมการสําหรับปH 2565 
ตามท่ีเสนอ 

ดร. ปLญจะได�เปRดโอกาสให�ผู�ถือหุ�นซักถามหรือแสดงความคิดเห็น เม่ือไม�มีผู�ถือหุ�นรายใดซักถาม จึงสรุปว�าท่ีประชุม
รับทราบการงดจ�ายเงินบําเหน็จกรรมการสําหรับปH 2565 ตามท่ีเสนอ 

2)  พิจารณาอนุมัติค�าตอบแทนกรรมการประจําป- 2566 

สําหรับปH 2566 คณะกรรมการพิจารณาเห็นสมควรเสนอท่ีประชุมผู�ถือหุ�นพิจารณาอนุมัติค�าตอบแทนกรรมการจํานวน
รวม 18 ล�านบาทเท�ากับปH 2565 โดยแบ�งตามประเภทการจ�ายดังน้ี 

 2.1)  ค�าตอบแทนกรรมการรายเดือนสําหรับปH 2566 ในวงเงินไม�เกิน 5.5 ล�านบาทเท�ากับปH 2565 ดังน้ี 

 ค�าตอบแทนคณะกรรมการบริษัท  
 ให�จ�ายประธานกรรมการ 60,000 บาทต�อเดือน  กรรมการ 20,000 บาทต�อเดือน 

 ค�าตอบแทนคณะกรรมการตรวจสอบ 
 ให�จ�ายประธานกรรมการตรวจสอบ 50,000 บาทต�อเดือน กรรมการตรวจสอบ 25,000 บาทต�อเดือน 

 ค�าตอบแทนคณะกรรมการสรรหาและกําหนดค�าตอบแทน 20,000 บาทต�อเดือน  ในกรณีท่ีกรรมการเปJน
คณะกรรมการในชุดย�อยอื่นด�วย  ให�ได�รับค�าตอบแทนจากคณะกรรมการในชุดท่ีอัตราสูงกว�าเพียงชุดเดียว 

 2.2)  วงเงินบําเหน็จกรรมการสําหรับปH 2566 ไม� เกิน 12.5 ล�านบาท และให�ตัดจ�ายจากบัญชีของปH น้ัน โดยให�
คณะกรรมการบริษัทเปJนผู�พิจารณากําหนดจํานวนเงินท่ีเหมาะสม และพิจารณาการแบ�งจ�ายกันเอง  

2.3)  สําหรับสิทธิประโยชนEอ่ืนท่ีให�กับกรรมการ ได�แก� การทําประกันภัยความรับผิดของกรรมการและเจ�าหน�าท่ีของ
บริษัทในวงเงิน 50 ล�านบาท และ สวัสดิการให�แก�กรรมการ ในเร่ืองค�ารักษาพยาบาลกรณีเจ็บป�วยต�องพักรักษาในโรงพยาบาล  และ
ความคุ�มครองในเร่ืองการประกันชีวิต และอุบัติเหตุ ในวงเงินต�อราย  900,000 บาท และ 3,600,000 บาท ตามลําดับ 

จึงขอให�ท่ีประชุมพิจารณาอนุมัติค�าตอบแทนกรรมการท่ีเปJนตัวเงินจํานวนรวม 18 ล�านบาท โดยแบ�งเปJนค�าตอบแทน
กรรมการรายเดือน 5.5 ล�านบาท และวงเงินบําเหน็จกรรมการไม�เกิน 12.5 ล�านบาท โดยให�อยู�ในอํานาจของคณะกรรมการในการ
พิจารณาและจัดสรร และรับทราบสิทธิประโยชนEอ่ืนท่ีให�แก�กรรมการตามท่ีเสนอ 

ดร. ปLญจะขอให�ท่ีประชุมพิจารณาอนุมัติค�าตอบแทนกรรมการตามท่ีเสนอ และเช�นเดียวกับวาระท่ีผ�านมา คะแนนเสียง
ของวาระน้ีต�องไม�น�อยกว�าสองในสามของจํานวนเสียงท้ังหมดของผู�ถือหุ�นซ่ึงมาประชุม กรรมการท่ีเปJนผู�ถือหุ�นท่ีเข�าร�วมประชุมมีสิทธิ
ท่ีจะออกเสียงลงคะแนนได� ไม�ถือว�าเปJนการตัดสิทธิของผู�ถือหุ�นท่ีเปJนกรรมการ แต�อย�างไรก็ดีกรรมการท่ีเปJนผู�ถือหุ�นจะขอสละสิทธิ
เช�นว�าน้ันก็ได� 

ดร. ปLญจะได�เปRดโอกาสให�ผู�ถือหุ�นซักถามหรือแสดงความคิดเห็น เม่ือไม�มีผู�ถือหุ�นรายใดซักถาม จึงขอให�ท่ีประชุม
พิจารณาลงมติ 

ผลารลงคะแนนเสียง  
เห็นด�วย 86,415,803 คะแนน คิดเปJนร�อยละ 100.00% 
ไม�เห็นด�วย 0 คะแนน คิดเปJนร�อยละ 0.00% 
งดออกเสียง 0 คะแนน คิดเปJนร�อยละ 0.00% 
บัตรเสีย 0 คะแนน   

มติ  ท่ีประชุมมีมติเปJนเอกฉันทEอนุมัติกําหนดค�าตอบแทนกรรมการปH 2566 จํานวนรวม 18,000,000 บาท โดยแบ�งเปJน
ค�าตอบแทนกรรมการรายเดือนจํานวน 5,500,000 บาท และวงเงินบําเหน็จกรรมการสําหรับปH 2566 ไม�เกิน 12,500,000 บาท โดยให�
อยู�ในอํานาจของคณะกรรมการในการพิจารณาและจัดสรร และรับทราบสิทธิประโยชนEอ่ืนท่ีให�แก�กรรมการตามท่ีเสนอ  
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วาระท่ี : 6 พิจารณาและอนุมัติแต�งต้ังผู
สอบบัญชี และกําหนดค�าตอบแทนของผู
สอบบัญชีสําหรับป- 2566 

ประธานขอให�ไพโรจนE วโรภาษ กรรมการตรวจสอบเปJนผู�นําเสนอวาระน้ี 
คุณไพโรจนEแถลงว�า คณะกรรมการโดยความเห็นของคณะกรรมการตรวจสอบพิจารณาและเห็นควรเสนอท่ีประชุมผู�ถือหุ�น

พิจารณาอนุมัติแต�งต้ังผู�สอบบัญชีจากบริษัท สํานักงาน อีวาย จํากัด เปJนผู�สอบบัญชีของบริษัทฯสําหรับปH 2566 โดยมีรายช่ือผู�สอบ
บัญชีและเลขทะเบียนดังต�อไปน้ี 

1)  นางสาวเกิดศิริ  กาญจนประกาศิต   ผู�สอบบัญชีรับอนุญาตทะเบียนเลขท่ี 6014 หรือ  
2)  นายชยพล ศุภเศรษฐนนทE   ผู�สอบบัญชีรับอนุญาตทะเบียนเลขท่ี 3972 หรือ  
3)  นางสาวพิมพEใจ มานิตขจรกิจ   ผู�สอบบัญชีรับอนุญาตทะเบียนเลขท่ี 4521 หรือ  
4)  นางสาวอรวรรณ  เตชวัฒนสิริกุล   ผู�สอบบัญชีรับอนุญาตทะเบียนเลขท่ี 4807 หรือ  
5)  นางสาวรสพร  เดชอาคม   ผู�สอบบัญชีรับอนุญาตทะเบียนเลขท่ี 5659 หรือ  
6)  นางสาวสุมนา  พันธEพงษEสานนทE   ผู�สอบบัญชีรับอนุญาตทะเบียนเลขท่ี 5872    

ท้ังน้ี ผู�สอบบัญชีลําดับท่ี 1 เปJนผู�สอบบัญชีของบริษัทและบริษัทย�อยเปJนเวลา 3 ปHตั้งแต�ปH 2563 และผู�สอบบัญชีตามรายชื่อ
ท่ีเสนอมาน้ัน ไม�มีความสัมพันธEหรือมีส�วนได�เสียกับบริษัท/บริษัทย�อย/ผู�บริหาร/ผู�ถือหุ�นรายใหญ� หรือผู�ท่ีเก่ียวข�องกับบุคคลดังกล�าว
แต�อย�างใด รวมท้ังในปHท่ีผ�านมา บริษัทและบริษัทย�อยไม�ได�รับบริการอ่ืนใดจากบริษัท สํานักงาน อีวาย จํากัด บุคคลหรือกิจการท่ี
เก่ียวข�องกับผู�สอบบัญชีและบริษัทท่ีผู�สอบบัญชีสังกัด   

ในกรณีท่ีผู�สอบบัญชีคนใดคนหน่ึงดังกล�าวไม�สามารถปฏิบัติงานได� ให�บริษัทสํานักงาน อีวาย จํากัดจัดหาผู�สอบบัญชีรับ
อนุญาตรายอ่ืนของบริษัทสํานักงาน อีวาย จํากัดทําหน�าท่ีตรวจสอบและแสดงความเห็นต�องบการเงินของบริษัทแทน  

พร�อมกันน้ี คณะกรรมการขอเสนอกําหนดค�าสอบบัญชีของบริษัท ทรีนีต้ี วัฒนาเปJนจํานวนเงิน 1,100,000 บาท เพ่ิมข้ึนจาก
ปH 2565 เปJนจํานวนเงิน 200,000 บาท  ท้ังน้ี บริษัท สํานักงาน อีวาย จํากัด เปJนผู�สอบบัญชีของบริษัทย�อยของบริษัทด�วย ซ่ึงเม่ือรวม
ค�าสอบบัญชีของบริษัทและบริษัทย�อยจะเปJนจํานวนรวม 2,800,000 บาท ไม�รวมค�าสอบบัญชีกรณีท่ีบริษัทมีการลงทุนในสินทรัพยE
ดิจิทัล ซ่ึงอาจมีค�าบริการเพ่ิมเติม 

ท้ังน้ี คณะกรรมการได�พิจารณาการปฏิบัติงานตรวจสอบบัญชีปHท่ีผ�านมา เห็นว�า ผู�สอบบัญชีสามารถปฏิบัติงานตรวจสอบ
บัญชีได�ตามมาตรฐาน มีความเข�าใจในธุรกิจหลักทรัพยEเปJนอย�างดี และให�บริการในการสอบทานการควบคุมงานด�านคอมพิวเตอรE 
รวมถึงการให�คําปรึกษาท่ีเก่ียวกับมาตรฐานการรายงานทางการเงินแก�บริษัทและบริษัทย�อย ซ่ึงค�าสอบบัญชีดังกล�าวเปJนท่ียอมรับได�  

จึงเสนอท่ีประชุมผู�ถือหุ�นพิจารณาอนุมัติแต�งต้ังผู�สอบบัญชีและกําหนดค�าสอบบัญชีของบริษัทฯตามท่ีเสนอ ท้ังน้ีไม�รวมค�า
สอบบัญชีกรณีท่ีบริษัทมีการลงทุนในสินทรัพยEดิจิทัล ซ่ึงอาจมีค�าบริการเพ่ิมเติม โดยขอให�มอบอํานาจคณะกรรมการบริษัทพิจารณา
อนุมัติ และนํามารายงานต�อท่ีประชุมผู�ถือหุ�นในการประชุมคร้ังถัดไป 

คุณไพโรจนEได�เปRดโอกาสให�ผู�ถือหุ�นซักถามหรือแสดงความคิดเห็น ซ่ึงไม�มีผู�ถือหุ�นรายใดซักถาม  จึงขอให�ท่ีประชุมพิจารณา
ลงมติ 

ผลการลงคะแนนเสียง  
เห็นด�วย 86,415,803 คะแนน คิดเปJนร�อยละ 100.00% 
ไม�เห็นด�วย 0 คะแนน คิดเปJนร�อยละ 0.00% 
งดออกเสียง 0 คะแนน คิดเปJนร�อยละ 0.00% 
บัตรเสีย 0 คะแนน   

มติ  ท่ีประชุมมีมติเปJนเอกฉันทEอนุมัติแต�งต้ัง บริษัท สํานักงาน อีวาย จํากัด โดยมีผู�สอบบัญชีตามรายชื่อท่ีเสนอเปJนผู�สอบ
บัญชีของบริษัท ประจําปH 2566 และอนุมัติค�าสอบบัญชีของบริษัทเปJนจํานวนเงิน 1,100,000 บาทตามท่ีเสนอ ซ่ึงเม่ือรวมค�าสอบบัญชี
ของบริษัทย�อยจะเปJนจํานวนรวม 2,800,000 บาทโดยมอบอํานาจให�คณะกรรมการบริษัทพิจารณาอนุมัติค�าสอบบัญชีเพิ่มเติม กรณีท่ี
บริษัทมีการลงทุนในสินทรัพยEดิจิทัล และนํามารายงานต�อท่ีประชุมผู�ถือหุ�นในการประชุมคร้ังถัดไป  
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วาระท่ี : 7 พิจารณาและอนุมัติการแก
ไขข
อบังคับบริษัท 
 ประธานขอให�คุณชาญชัย เปJนผู�นําเสนอในวาระน้ี   

เพ่ือให�สอดคล�องกับ พ.ร.บ.บริษัทมหาชนจํากัด (ฉบับท่ี 4) ท่ีมีผลบังคับใช�ต้ังแต�วันท่ี 24 พฤษภาคม 2565 เร่ืองการ
ติดต�อส่ือสารกับผู�ถือหุ�นด�วยการนําเทคโนโลยีมาใช�ในการประชุม คณะกรรมการพิจารณาและเสนอท่ีประชุมผู�ถือหุ�นพิจารณาอนุมัติ
แก�ไขเพ่ิมเติมข�อบังคับบริษัทข�อ 26, 34, 35, 36 และ ข�อ 38 เพ่ือรองรับ โดยให�ยกเลิกข�อความเดิมและให�ใช�ข�อความใหม� รวมถึงให�
ดําเนินการย่ืนจดทะเบียนแก�ไขข�อบังคับ ดังน้ี 

ข
อบังคับป5จจุบัน ข
อบังคับท่ีเสนอแก
ไข 
ข�อ 26. ในการเรียกประชุมคณะกรรมการไม�ว�าจะเปJนการ

ประชุมด� วยตน เองห รือโดยการประชุมผ� าน ส่ื อ
อิเล็กทรอนิกสE ให�ประธานกรรมการ หรือผู� ซ่ึงได�รับ
มอบหมาย จัดส�งหนังสือนัดประชุมไปยังกรรมการไม�
น�อยกว�าเจ็ด (7) วันก�อนการประชุม เว�นแต�ในกรณี
จําเปJนรีบด�วน เพ่ือรักษาสิทธิหรือประโยชนEของบริษัท 
จะแจ�งการนัดประชุมโดยวิธีอ่ืน และกําหนดวันนัด
ประชุมเร็วกว�า น้ัน ก็ได�  ท้ั ง น้ีการประชุมผ�าน ส่ือ
อิเล็กทรอนิกสE ในการส�งหนังสือนัดประชุมจะส�งผ�าน
สื่ออิเล็กทรอนิกสEก็ได�  

ในกรณีท่ีกรรมการต้ังแต�สองคนขึ้นไปร�องขอให�มีการ
เรียกประชุมคณะกรรมการ ให�ประธานกรรมการ
กําหนดวันนัดประชุมภายในสิบส่ี (14) วันนับแต�วันท่ี
ได�รับการร�องขอเช�นว�าน้ัน  

ข�อ 26. ในการเรียกประชุมคณะกรรมการไม�ว�าจะเปJนการประชุม
ด�วยตนเองหรือโดยการประชุมผ�านส่ืออิเล็กทรอนิกสE ให�
ประธานกรรมการ หรือผู�ซ่ึงได�รับมอบหมาย จัดส�งหนังสือ
นัดประชุมไปยังกรรมการไม�น
อยกว�าสาม (3) วันก�อนการ
ประชุม เว�นแต�ในกรณีจําเปJนรีบด�วน เพ่ือรักษาสิทธิหรือ
ประโยชนEของบริษัท จะแจ�งการนัดประชุมโดยวิธีอ่ืน และ
กําหนดวันนัดประชุมเร็วกว�าน้ันก็ได� ท้ังน้ีในการส�งหนังสือ
นัดประชุมหรือเอกสารจะส�งโดยวิธีการทางอิเล็กทรอนิกสE
ก็ได� เมื่อกรรมการได
แจ
งความประสงคDหรือให
ความ
ยินยอมให
 ส� งหนั งสื อห รือเอกสารโดยวิ ธีการทาง
อิเล็กทรอนิกสD บริษัทหรือคณะกรรมการอาจดําเนินการ
ส�งด
วยวิธีการดังกล�าวก็ได� 

เม่ือมีเหตุอันสมควรหรือเพ่ือรักษาสิทธิหรือประโยชนDของ
บริษัท กรรมการต้ังแต�สองคนขึ้นไปจะร�วมกันร�องขอให�มี
การเรียกประชุมคณะกรรมการได� โดยระบุเร่ืองและเหตุผล
ท่ีจะเสนอให�ท่ีประชุมพิจารณาไปด�วย ในกรณีเช�นน้ีให�
ประธานกรรมการกําหนดวันนัดประชุมภายในสิบสี่ (14) วัน
นับแต�วันท่ีได�รับการร�องขอเช�นว�าน้ัน 

ในกรณี ท่ีประธานกรรมการไม�ดําเนินการนัดประชุม
คณะกรรมการตามท่ีกรรมการร
องขอ กรรมการซ่ึงร
องขอ
อาจร�วมกันเรียกและกําหนดวันประชุมคณะกรรมการเพ่ือ
พิจารณาเร่ืองท่ีร
องขอได
ภายในสิบส่ี (14) วันนับแต�วัน
ครบกําหนดระยะเวลาท่ีกรรมการร
องขอ 

ในกรณีท่ีไม�มีประธานกรรมการไม�ว�าด
วยเหตุใด ให
รอง
ประธานกรรมการเป7นผู
เรียกประชุมคณะกรรมการ ใน
กรณี ท่ีไม�มีรองประธานกรรมการไม�ว�าด
วยเหตุใด ให

กรรมการต้ั งแต� สองคนขึ้ น ไปร�วม กัน เรียกป ระชุม
คณะกรรมการได
 

ข�อ 34. การประชุมผู�ถือหุ�นของบริษัทให�จัดข้ึน ณ ท�องท่ีอันเปJน
ท่ีต้ังสํานักงานใหญ�ของบริษัท หรือจังหวัดใกล�เคียง 
หรือ ณ ท่ีอื่นใดตามท่ีคณะกรรมการจะกําหนด  

 

ข�อ 34. การประชุมผู�ถือหุ�นของบริษัทให�จัดขึ้น ณ ท�องท่ีอันเปJน
ท่ีต้ังสํานักงานใหญ�ของบริษัท หรือจังหวัดใกล�เคียง หรือ 
ณ ท่ีอ่ืนใดตามท่ีคณะกรรมการจะกําหนด หรือจะจัดการ
ประชุมผ�านส่ืออิเล็กทรอนิกสDก็ได
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ข
อบังคับป5จจุบัน ข
อบังคับท่ีเสนอแก
ไข 
ข�อ 35. ให�มีการจัดประชุมผู�ถือหุ�นอย�างน�อยปHละหน่ึงคร้ัง 

การประชุมเช�นว�าน้ีให�เรียกว�า ”ประชุมสามัญ” การ
ประชุมสามัญดังกล�าวให�จัดให�มีภายในส่ี (4) เดือน
ภายหลังวันส้ินสุดรอบบัญชีของบริษัท 

การประชุมผู� ถือหุ�นคราวอ่ืน ๆ ให�เรียกว�า “ประชุม
วิสามัญ” 

คณะกรรมการจะเรียกประชุมวิสามัญเม่ือใดก็ได�
สุดแต�จะเห็นสมควร หรือเม่ือผู� ถือหุ�นซ่ึงมีหุ�นนับ
รวมกันได�ไม�น�อยกว�าหน่ึงในห�า (1/5) ของจํานวนหุ�น
ท่ีจําหน�ายได�ท้ังหมด หรือจํานวนผู�ถือหุ�นไม�น�อยกว�า
ย่ีสิบห�า (25) คน ซ่ึงมีหุ�นนับรวมกันได�ไม�น�อยกว�า
หน่ึงในสิบ (1/10) ของจํานวนหุ�นท่ีจําหน�ายได�แล�ว
ท้ังหมดเข�าช่ือกันทําหนังสือในฉบับเดียวกันร�องขอให�
คณะกรรมการเรียกประชุมผู�ถือหุ�นก็ได� โดยในหนังสือ
ร�องขอน้ันจะต�องระบุว�าให�เรียกประชุมเพ่ือการใดไว�
ให�ชัดเจน คณะกรรมการต�องจัดประชุมภายใน หน่ึง 
(1) เดือน นับแต�วันท่ีได�รับหนังสือจากผู�ถือหุ�น 
 
 

ข�อ 35. ให�มีการจัดประชุมผู�ถือหุ�นอย�างน�อยปHละหน่ึงคร้ัง การ
ประชุมเช�นว�าน้ีให�เรียกว�า ”ประชุมสามัญ” การประชุม
สามัญดังกล�าวให�จัดให�มีภายในส่ี (4) เดือนภายหลังวัน
ส้ินสุดรอบบัญชีของบริษัท 

         การประชุมผู� ถือหุ�นคราวอ่ืน ๆ ให� เรียกว�า “ประชุม
วิสามัญ” 

          คณะกรรมการจะเรียกประชุมวิสามัญเม่ือใดก็ได�สุดแต�จะ
เห็นสมควร หรือเม่ือผู�ถือหุ�นซ่ึงมีหุ�นนับรวมกันได�ไม�น�อย
กว�าร
อยละสิบ (10) ของจํานวนหุ�นท่ีจําหน�ายได�แล�ว
ท้ังหมดเข�าช่ือกันทําหนังสือในฉบับเดียวกันร�องขอให�
คณะกรรมการเรียกประชุมผู�ถือหุ�นก็ได� โดยในหนังสือร�อง
ขอน้ันจะต�องระบุว�าให�เรียกประชุมเพ่ือการใดไว�ให�ชัดเจน 
คณะกรรมการต�องจัดประชุมภายใน หน่ึง (1) เดือน นับ
แต�วันท่ีได�รับหนังสือจากผู�ถือหุ�น 

         ในกรณีท่ีคณะกรรมการไม�จัดให
มีการประชุมภายใน
ระยะเวลาท่ีกําหนด ผู
ถือหุ
นซ่ึงมีหุ
นนับรวมกันได
ตาม
จํานวนท่ีบังคับไว
อาจเรียกประชุมเองภายในส่ีสิบห
า 
(45) วันนับแต�วันครบกําหนดระยะเวลาดังกล�าว ใน
การส�งหนังสือนัดประชุม ผู
ถือหุ
นที่เรียกประชุมจะส�ง
หนังสือนัดประชุมโดยวิธีการทางอิเล็กทรอนิกสDก็ได
เม่ือ
ผู
ถือหุ
นได
แจ
งความประสงคDหรือให
ความยินยอมให
ส�ง
หนังสือหรือเอกสารโดยวิธีการทางอิเล็กทรอนิกสDไว
แก�
บริษัทหรือคณะกรรมการ 

ข�อ  36. ในการบอกกล� าวเรียกประชุมผู� ถือ หุ� น น้ัน ให�
คณะกรรมการจัดทําหนังสือนัดประชุมระบุสถานท่ี 
วัน เวลา ระเบียบวาระการประชุม และเร่ืองท่ีจะ
เสนอต�อท่ีประชุมพร�อมด�วยรายละเอียดตามสมควร 
โดยระบุให�ชัดเจนว�าเปJนเร่ืองท่ีเสนอเพ่ือทราบ เพ่ือ
อนุมัติ หรือเพ่ือพิจารณา พร�อมท้ังความเห็นของ
คณะกรรมการในเร่ืองดังกล�าว และจัดส�งให�ผู�ถือหุ�น
และนายทะเบียนทราบล�วงหน�าไม�น�อยกว�าเจ็ด (7) 
วันก�อนประชุม  

          อน่ึงคําบอกกล�าวเรียกประชุมผู�ถือหุ�นน้ัน ให�โฆษณา
ในหนังสือพิมพE  ไม�น�อยกว�าสาม (3) วันก�อนวัน
ประชุม 

 

ข� อ  36. ใน ก ารบ อ ก กล� า ว เรี ย กป ระชุ ม ผู� ถื อ หุ� น น้ั น  ให�
คณะกรรมการจัดทําหนังสือนัดประชุมระบุสถานท่ี วัน 
เวลา ระเบียบวาระการประชุม และเร่ืองท่ีจะเสนอต�อท่ี
ประชุมพร�อมด�วยรายละเอียดตามสมควร โดยระบุให�
ชัดเจนว�าเปJนเร่ืองท่ีเสนอเพ่ือทราบ เพ่ืออนุมัติ หรือเพ่ือ
พิจารณา พร�อมท้ังความเห็นของคณะกรรมการในเร่ือง
ดังกล�าว และจัดส�งให� ผู� ถือหุ�นและนายทะเบียนทราบ
ล�วงหน�าไม�น�อยกว�าเจ็ด (7) วันก�อนประชุม ท้ังนี้ในการส�ง
หนังสือนัดประชุมให
แก�ผู
ถือหุ
นจะส�งโดยวิธีการทาง
อิเล็กทรอนิกสDก็ได
เม่ือผู
ถือหุ
นได
แจ
งความประสงคDหรือ
ให
ความยินยอมไว
แก�บริษัทหรือคณะกรรมการให

ดําเนินการส�งด
วยวิธีการดังกล�าว  

อน่ึงคําบอกกล�าวเรียกประชุมผู�ถือหุ�นน้ัน ให�โฆษณาใน
หนังสือพิมพEหรือทางส่ืออิเล็กทรอนิกสD ไม�น�อยกว�าสาม 
(3) วันก�อนวันประชุม 
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ข
อบังคับป5จจุบัน ข
อบังคับท่ีเสนอแก
ไข 
ข�อ 38. ในการประชุมผู�ถือหุ�น ผู�ถือหุ�นจะมอบฉันทะให�ผู�อ่ืนเข�า

ประชุม และออกเสียงลงคะแนนแทนตนก็ได� การมอบ
ฉันทะจะต�องทําเปJนหนังสือลงลายมือช่ือผู�มอบฉันทะ 
และทําตามแบบท่ีนายทะเบียนบริษัทมหาชนจํากัด
กําหนด โดยมอบให�แก�ประธานกรรมการ หรือบุคคลซ่ึง
ประธานกรรมการกําหนดไว� ณ สถานท่ีประชุมก�อนผู�รับ
มอบฉันทะเข�าประชุม และอย�างน�อยให� มีรายการ
ดังต�อไปน้ี  
ก. จํานวนหุ�นท่ีผู�มอบฉันทะน้ันถืออยู� 
ข. ชื่อผู�รับมอบฉันทะ 

          ค. คร้ังท่ีของการประชุมท่ีมอบฉันทะให�เข�าประชุมและ
ออก  เสียงลงคะแนน 

ข�อ 38. ในการประชุมผู�ถือหุ�น ผู�ถือหุ�นจะมอบฉันทะให�ผู�อ่ืนเข�า
ประชุม และออกเสียงลงคะแนนแทนตนก็ได� การมอบ
ฉันทะจะต�องทําเปJนหนังสือลงลายมือช่ือผู�มอบฉันทะหรือ
ดําเนินการโดยวิธีการทางอิเล็กทรอนิกสDซ่ึงมีความ
ปลอดภัยและเช่ือถือได
ตามหลักเกณฑDท่ีนายทะเบียน
บริษัทมหาชนจํากัดกําหนด โดยมอบให�แก�ประธาน
กรรมการ หรือบุคคลซ่ึงประธานกรรมการกําหนดไว� ณ 
สถานท่ีประชุมก�อนผู�รับมอบฉันทะเข�าประชุม และอย�าง
น�อยให�มีรายการดังต�อไปน้ี  

         ก. จํานวนหุ�นท่ีผู�มอบฉันทะน้ันถืออยู� 
         ข. ช่ือผู�รับมอบฉันทะ 
         ค. คร้ังท่ีของการประชุมท่ีมอบฉันทะให�เข�าประชุมและออก

เสียงลงคะแนน 

 
คุณชาญชัยได�เปRดโอกาสให�ผู�ถือหุ�นซักถามหรือแสดงความคิดเห็น เม่ือไม�มีผู�ถือหุ�นรายใดซักถาม จึงขอให�ท่ีประชุมพิจารณา

ลงมติ ซ่ึงคะแนนเสียงของวาระน้ีต�องไม�น�อยกว�า 3 ใน 4 ของจํานวนเสียงท้ังหมดของผู�ถือหุ�นท่ีมาประชุมและมีสิทธิออกเสียง
ลงคะแนน 

ผลการลงคะแนนเสียง  
เห็นด�วย 86,415,803 คะแนน คิดเปJนร�อยละ 100.00% 
ไม�เห็นด�วย 0 คะแนน คิดเปJนร�อยละ 0.00% 
งดออกเสียง 0 คะแนน คิดเปJนร�อยละ 0.00% 
บัตรเสีย 0 คะแนน   

มติ ท่ีประชุมมีมติเปJนเอกฉันทE ซ่ึงมากกว�าสามในส่ีของจํานวนเสียงท้ังหมดซ่ึงมาประชุมและมีสิทธิออกเสียงลงคะแนน 
อนุมัติการแก�ไขข�อบังคับของบริษัท ข�อ 26, 34, 35, 36 และ 38 โดยให�ยกเลิกข�อความเดิมและให�ใช�ข�อความใหม� 
รวมถึงให�ดําเนินการย่ืนจดทะเบียนแก�ไขข�อบังคับตามท่ีเสนอ 

ประธานแถลงจบการพิจารณาตามระเบียบวาระการประชุมท่ีเสนอไว�ในหนังสือบอกกล�าวเรียกประชุมแล�ว จึงได�สอบถามว�า
มีผู�ถือหุ�นท�านใดต�องการเสนอความคิดเห็นอื่นเพ่ิมเติม หรือมีข�อซักถามอ่ืนใดหรือไม� 

คุณวิจิตร จิตจริงใจ ผู�ถือหุ�น ได�สอบถามการลงทุนใน 2 บริษัทท่ีได�แจ�งตลาดหลักทรัพยE บริษัท ดิจิทัล แอสเซ็ท แมเนจเม�นทE 
จํากัด และบริษัท ไทยแท็คซE ซีบีดี สมารEท ฟารEม จํากัด อยากจะทราบรายละเอียด และความคืบหน�า 

ประธานได�ตอบข�อซักถามว�า บริษัท ดิจิทัล แอสเซ็ท แมเนจเม�นทE จํากัด (DAM) เปJนบริษัทท่ีให�บริการแพลตฟอรEมสําหรับ 
Wealth and Human Resources Management ครบวงจร ให�กับบริษัทขนาดใหญ� และร�วมพัฒนาระบบงานกองทุนสํารองเล้ียงชีพ
กับทางบริษัทหลักทรัพยE ทรีนีต้ี จํากัด ในส�วนของบริษัท ไทยแท็คซE ซีบีดี สมารEท ฟารEม จํากัด เปJนร�วมทุนในการปลูกกัญชง/กัญชา 
ในขณะน้ีอยู�ระหว�างการเริ่มต�นปลูก  

คุณสุพจนE เอื้อชัยเลิศกุล ผู�ถือหุ�น ได�สอบถามถึงภาพรวมการลงทุนของตลาดเปJนอย�างไร และมองแนวโน�มเปJนอย�างไร 

คุณชาญชัยขอให�คุณวิศิษฐE องคEพิพัฒนกุล กรรมการผู�จัดการ ตอบข�อซักถาม 

คุณวิศิษฐEให�ข�อมูลตลาดปHน้ีมีลักษณะ sideway เปJนผลจากดอกเบ้ียของอเมริกาท่ีอยู�ค�อนข�างสูง เงินเฟZอไม�ใช�ส่ิงท่ีน�ากังวล 
แต� Credit risk ต�าง ๆ เร่ิมต�องระวังมากข้ึน นักลงทุนควรเลือกสินทรัพยEท่ีได�ประโยชนEจากดอกเบ้ียขาข้ึนแต�กําลังจะปรับลดลงใน
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ช�วงเวลาถัดไป  เช�น กลุ�ม Fixed Income ทองคํา หรือเลือกกลุ�มท่ีมี Earning Growth เช�น กลุ�มPackaging กลุ�มธนาคาร ในส�วนของ 
Fund flow ของต�างประเทศจะเข�าหลังเลือกต้ัง เม่ือมีภาพรัฐบาลชัดเจนขึ้น แต�จะเข�าตราสารหน้ีก�อนท่ีจะเข�าตลาดทุน โดยกลุ�ม 
Utility  กลุ�มโรงไฟฟZา ซ่ึงได� รับผลกระทบจากความต�องการลดค�าไฟ แต�กลุ�มเหล�าน้ีมี Earning ค�อนข�างแน�นอน จะกลับมา 
Outperform ได� 

เม่ือไม�มีผู�ถือหุ�นสอบถามหรือเสนอความคิดเห็นอ่ืนเพ่ิมเติม ประธานกล�าวขอบคุณผู�ถือหุ�นและผู�รับมอบฉันทะท่ีกรุณาสละ
เวลามาประชุมและให�ข�อเสนอแนะท่ีเปJนประโยชนEต�อบริษัท 

ปRดประชุมเวลา 15.30 น. 
 
        
        ลงช่ือ  ………………………………….. 
                   (นายภควัต โกวิทวัฒนพงศE) 
                        ประธานกรรมการ 
ลงช่ือ  …………………………………… 
 (นางสาว สุวรรณี ลิมปนวงศEแสน) 
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ส่ิงท่ีส�งมาด
วยลําดับท่ี 2 
 

ข
อมูลประกอบการพิจารณาของผู
ถือหุ
น 
ในการพิจารณาอนุมัติตามระเบียบวาระการประชุมสามัญผู
ถือหุ
นคร้ังท่ี 22 

วาระท่ี 1 พิจารณารับรองรายงานการประชุมสามัญผู
ถือหุ
นคร้ังท่ี 21 เม่ือวันท่ี 26 เมษายน 2566 

ข
อมูลเพ่ือการพิจารณา 
คณะกรรมการได�พิจารณารายงานการประชุมสามัญแล�วเห็นว�าตรงตามมติท่ีประชุมผู�ถือหุ�น  จึงเห็นสมควรเสนอให�ท่ีประชุม

ผู�ถือหุ�นพิจารณารับรองรายงานการประชุมดังกล�าว ซ่ึงได�จัดส�งมาพร�อมหนังสือเชิญประชุมในคร้ังน้ี (ส่ิงท่ีส�งมาด�วยลําดับท่ี 1) 

วาระท่ี 2 พิจารณารับทราบผลการดําเนินงานของบริษัทสําหรับป-ส้ินสุดวันท่ี 31 ธันวาคม 2566 

ข
อมูลเพ่ือการพิจารณา 
บริษัทได�จัดทํารายงานประจําปH 2566 เพ่ือนําเสนอผลการดําเนินงานของบริษัทในรอบปH 2566  ต�อท่ีประชุมผู�ถือหุ�นเพ่ือ

รับทราบผลการดําเนินงาน ตามรายงานประจําปH (ในรูปแบบรหัสคิวอารEซ่ึงอยู�ทางด�านซ�ายบนของเอกสาร) ท่ีนําส�งมาพร�อมหนังสือ
เชิญประชุมในคร้ังน้ี  

วาระท่ี 3 พิจารณาและอนุมัติงบแสดงฐานะการเงินและงบกําไรขาดทุนประจําป-ส้ินสุดวันที่ 31 ธันวาคม 2566 

ข
อมูลเพ่ือการพิจารณา 
บริษัทได�จัดทํางบแสดงฐานะการเงินและงบกําไรขาดทุนสําหรับปHส้ินสุดวันท่ี 31 ธันวาคม 2566 และได�ผ�านการตรวจสอบ

และรับรองโดยผู�สอบบัญชีแล�ว คณะกรรมการบริษัทและคณะกรรมการตรวจสอบได�พิจารณาแล�ว ซ่ึงรายงานความรับผิดชอบของ
คณะกรรมการบริษัทต�อการรายงานทางการเงิน รายงานของคณะกรรมการตรวจสอบ และรายงานของผู�สอบบัญชีได�แสดงในรายงาน
ประจําปHท่ีได�จัดส�งให�ผู�ถือหุ�นพร�อมหนังสือเชิญประชุมในคร้ังน้ีแล�ว (ในรูปแบบรหัสคิวอารEซึ่งอยู�ทางด�านซ�ายบนของเอกสาร) 

คณะกรรมการจึงเห็นสมควรเสนอให�ท่ีประชุมผู�ถือหุ�นพิจารณาอนุมัติงบแสดงฐานะการเงินและงบกําไรขาดทุนดังกล�าว  

วาระท่ี 4 พิจารณาและอนุมัติการไม�จัดสรรกําไร และงดจ�ายเงินป5นผลประจําป- 2566 

4.1 อนุมัติการไม�จัดสรรกําไรเป7นเงินสํารองตามกฎหมายสําหรับป- 2566 

ข
อมูลเพ่ือการพิจารณา 
ตามท่ีบัญญัติในมาตรา 116 ของพระราชบัญญัติบริษัทมหาชนจํากัด พ.ศ. 2535 กําหนดให�จัดสรรเปJนจํานวนร�อยละ 5 ของ

กําไรสุทธิประจําปH จนกว�าสํารองจะมีจํานวนไม�น�อยกว�าร�อยละสิบของทุนจดทะเบียน   ในปH 2566 ท่ีผ�านมา บริษัทมีขาดทุนสุทธิ
จํานวน 353,399,191 บาท  จึงไม�ต�องจัดสรรเปJนเงินสํารองตามกฎหมาย 

คณะกรรมการจึงเห็นสมควรเสนอให�ท่ีประชุมผู�ถือหุ�นพิจารณาไม�จัดสรรกําไรเปJนเงินสํารองตามกฎหมายสําหรับปH 2566 

4.2 อนุมัติงดจ�ายเงินป5นผลสําหรับป- 2566 

ข
อมูลเพ่ือการพิจารณา 
ตามนโยบายการจ�ายเงินปLนผลท่ีบริษัทกําหนดไว�ไม�น�อยกว�าร�อยละ 50 ของกําไรสุทธิของงบการเงินรวม และ ไม�เกินกว�า

กําไรสะสมท่ียังไม�จัดสรรตามงบการเงินเฉพาะกิจการ  และข�อมูลการจ�ายเงินปLนผลปH 2563 ถึง ปH 2565 รวมท้ังข�อมูลกําไร(ขาดทุน)
สุทธิและกําไร(ขาดทุน) สะสมท่ียังไม�จัดสรรสําหรับปH 2566 มีดังน้ี 
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 ปH 2563 ปH 2564 ปH 2565 ปH 2566 

กําไร (ขาดทุน) สุทธิตามงบการเงินรวม 130,447,354 250,143,832 178,397,102 (353,399,191) 

กําไร(ขาดทุน) สะสมก�อนจ�ายปLนผลตาม
งบการเงินเฉพาะกิจการ* 

224,821,481 300,193,197 275,071,098 (72,723,511) 

เงินปLนผลจ�าย     
-  ร�อยละของกําไรสุทธิ 

 
82.18 

 
85.71 

 
21.03 

 
นําเสนอท่ีประชุมผู�
ถือหุ�นงดจ�ายเงินปLน

ผลในคร้ังน้ี 
-  บาทต�อหุ�น 0.50 1.00 0.175 

-  บาท                       107,201,723 214,404,846 37,520,848 

หมายเหตุ: * รวมองคEประกอบอ่ืนของส�วนของผู�ถือหุ�น 

 เน่ืองจากบริษัทมีผลขาดทุนสุทธิจากผลการดําเนินงาน คณะกรรมการเห็นสมควรเสนอให�ท่ีประชุมพิจารณาอนุมัติงดจ�ายเงิน
ปLนผลงวดสุดท�ายสําหรับปH 2566   
 
วาระท่ี 5 พิจารณาและอนุมัติการแต�งต้ังกรรมการใหม�แทนกรรมการท่ีออกตามวาระ และกําหนดค�าตอบแทนกรรมการ 

5.1 อนุมัติการแต�งต้ังกรรมการใหม�แทนกรรมการท่ีออกตามวาระ 

ข
อมูลเพ่ือการพิจารณา 

ด�วยข�อบังคับของบริษัท กําหนดให�กรรมการของบริษัทต�องออกจากตําแหน�งเปJนจํานวนหน่ึงในสามเปJนประจําทุกปH โดยให�
กรรมการท่ีอยู�ในวาระนานท่ีสุดเปJนผู�ออกจากตําแหน�ง  ในปHน้ีกรรมการท่ีต�องออกจากตําแหน�งตามวาระจํานวน 4 ท�าน ได�แก�   

1)  นายปLญจะ เสนาดิสัย ตําแหน�ง กรรมการตรวจสอบ และประธานกรรมการสรรหาและกําหนด
ค�าตอบแทน และกรรมการอิสระ  

2)  นายกัมปนาท โลหเจริญวณิช ตําแหน�ง กรรมการอิสระและกรรมการตรวจสอบ  
3)  นายสรยุตมE พรหมพจนE ตําแหน�ง กรรมการอิสระและกรรมการสรรหาและกําหนดค�าตอบแทน 
4)  ดร.วิศิษฐE องคEพิพัฒนกุล ตําแหน�ง กรรมการ 

นอกจากน้ี บริษัทได�เปRดให�ผู�ถือหุ�นส�วนน�อยสามารถนําเสนอชื่อบุคคลเพ่ือรับการพิจารณาเปJนกรรมการ ภายในวันท่ี 14 
กุมภาพันธE 2567 อย�างไรก็ตามไม�มีผู�ถือหุ�นนําเสนอบุคคลหรือนําส�งเอกสารเพ่ือนําเสนอบุคคลใดต�อเลขานุการบริษัท  

ท้ังน้ี คุณปLญจะเสียชีวิตเม่ือเดือนมิถุนายน 2566 และยังไม�มีการแต�งต้ังกรรมการเพ่ือทดแทน และนายกัมปนาท โลหเจริญ
วณิช และนายสรยุตมE พรหมพจนE ได�แสดงความประสงคEไม�ต�ออีกวาระหน่ึงเน่ืองด�วยติดภารกิจ 

คณะกรรมการสรรหาและกําหนดค�าตอบแทน ซ่ึงไม�รวมกรรมการท่ีมีส�วนได�เสีย ได�สรรหากรรมการใหม�โดยพิจารณาตาม
หลักเกณฑEการสรรหาท่ีบริษัทกําหนด โดยพิจารณาคุณสมบัติ การเข�าร�วมประชุมคณะกรรมการชุดต�างๆ ท่ีเก่ียวข�อง การปฏิบัติหน�าท่ี
ท่ีผ�านมา การดํารงตําแหน�งในกิจการอ่ืนท่ีอาจทําให�เกิดความขัดแย�งทางผลประโยชนEและกฎเกณฑEท่ีเก่ียวข�อง สําหรับกรรมการอิสระ 
คณะกรรมการสรรหาฯ ได�พิจารณาแล�ว เห็นว�าบุคคลท่ีจะเสนอช่ือให�เปJนกรรมการอิสระมีคุณสมบัติเปJนไปตามกฎหมายท่ีเก่ียวข�องกับ
ข�อกําหนดท่ีเก่ียวกับกรรมการอิสระ ซ่ึงรายละเอียดของนิยามกรรมการอิสระแสดงอยู�ในเอกสารแนบ 2 กรรมการใหม�ท่ีเสนอต�อท่ี
ประชุมเพ่ือพิจารณาแต�งต้ังมีรายนามดังน้ี ซ่ึงรายละเอียดเก่ียวกับกรรมการแต�ละท�าน แสดงอยู�ในเอกสารแนบ 1 

1) ดร. ปLญญา บุญญาภิวัฒนE    
2) ดร. วีรพัฒนE เพชรคุปตE   
3) นายชาติชาย โรจนรัตนางกูร 

4) ดร.วิศิษฐE องคEพิพัฒนกุล 
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 คณะกรรมการบริษัทซึ่งไม�รวมกรรมการท่ีมีส�วนได�เสีย ได�พิจารณาตามความเห็นของคณะกรรมการสรรหาและกําหนด
ค�าตอบแทน ว�ากรรมการท้ัง 4 ท�านตามรายช่ือดังกล�าวท่ีได�รับการเสนอเพ่ือแต�งต้ังได�ผ�านกระบวนการกล่ันกรอง พิจารณาอย�าง
รอบคอบแล�วว�ามีความเหมาะสมกับการประกอบธุรกิจของบริษัท และมีคุณสมบัติตามหลักเกณฑEการสรรหากรรมการและกรรมการ
อิสระท่ีบริษัทกําหนด โดยเปJนผู�มีความรู� ความสามารถและมีประสบการณEครบถ�วน และไม�มีความสัมพันธEทางธุรกิจท่ีอาจก�อให�เกิด
ความขัดแย�งทางผลประโยชนE   

คณะกรรมการบริษัทจึงเห็นสมควรเสนอให�ท่ีประชุมผู�ถือหุ�นพิจารณาแต�งต้ัง ดร.วิศิษฐE องคEพิพัฒนกุลกลับเข�าดํารงตําแหน�ง
อีกวาระหน่ึง เน่ืองจากบุคคลดังกล�าวเปJนผู�มีความรู� ความสามารถและมีประสบการณEครบถ�วน อีกท้ังมีผลงานในการร�วมบริหาร
กิจการของบริษัทด�วยดีตลอดระยะเวลาท่ีดํารงตําแหน�ง  และเสนอกรรมการใหม�เพ่ือแทนกรรมการท้ัง 3 ท�าน ได�แก� 1)  ดร. ปLญญา 
บุญญาภิวัฒนE   2)  ดร. วีรพัฒนE เพชรคุปตE  3) นายชาติชาย โรจนรัตนางกูร ซึ่งดร. ปLญญา บุญญาภิวัฒนE และนายชาติชาย โรจนรัต
นางกูรมีคุณสมบัติเปJนกรรมการอิสระด�วย โดยมีคุณสมบัติสอดคล�องกับนิยามกรรมการอิสระท่ีบริษัทกําหนด  

5.2 อนุมัติกําหนดค�าตอบแทนกรรมการ 

ข
อมูลเพ่ือการพิจารณา 
ตามพระราชบัญญัติบริษัทมหาชนจํากัด พ.ศ. 2535 มาตรา 90 กําหนดว�าห�ามมิให�บริษัทจ�ายเงิน หรือทรัพยEสินอ่ืนใดแก�

กรรมการเว�นแต�จ�ายเปJนค�าตอบแทนตามข�อบังคับของบริษัท ซ่ึงข�อบังคับบริษัท ข�อ 33 กําหนดว�า บําเหน็จกรรมการและค�าตอบแทน
ให�สุดแล�วแต�ท่ีประชุมผู�ถือหุ�นกําหนด คณะกรรมการจึงเสนอท่ีประชุมพิจารณารับทราบการงดจ�ายเงินบําเหน็จกรรมการสําหรับปH 
2566 และอนุมัติค�าตอบแทนกรรมการสําหรับปH 2567 ดังน้ี 

1)  พิจารณารับทราบการงดจ�ายเงินบําเหน็จกรรมการสําหรับป- 2566 

ตามท่ีท่ีประชุมสามัญผู�ถือหุ�นคร้ังท่ี 21 ได�อนุมัติงบประมาณเงินบําเหน็จกรรมการไว� 12,500,000 บาท และตามเกณฑEใน
การประเมินได�แก� ผลการดําเนินงานของบริษัท  เงินปLนผลแก�ผู�ถือหุ�นของบริษัท รวมท้ังใช�ข�อมูลการจ�ายค�าตอบแทนในอดีตท่ีผ�านมา 
และผลสํารวจการจ�ายค�าตอบแทนกรรมการและผู�บริหารของบริษัทจดทะเบียนในหมวดอุตสาหกรรมเดียวกัน / ขนาดรายได�ในระดับ
เดียวกัน และค�าตอบแทนกรรมการปHท่ีผ�านมาดังน้ี 

รายการ 2563 2564 2565 

ผลการดําเนินงานของบริษัท (ล�านบาท) 
รายได�รวม 

 
717 

 
1,008 

 
831 

กําไรสุทธิ  
อัตรากําไรสุทธิต�อหุ�น (บาท) 

130 
0.65 

250 
1.18 

178 
0.83 

ผลประโยชนEต�อผู�ถือหุ�น 
เงินปLนผล (บาทต�อหุ�น) 
จํานวนเงิน (ล�านบาท) 

 
0.50 
99.6 

 
1.00 

214.4 

 
0.175 
37.5 

ค�าบําเหน็จกรรมการ (บาทต�อคณะต�อปH) 
- ประธานกรรมการ (บาทต�อคนต�อปH) 
- กรรมการ (บาทต�อคนต�อปH) 

7,500,000 
975,000 
650,000 

9,500,000 
1,230,000 

820,000 

- 
- 
- 

คณะกรรมการบริษัทได�พิจารณาตามความเห็นของคณะกรรมการสรรหาและกําหนดค�าตอบแทน  ซ่ึงพิจารณาเห็นว�ามีผล
ขาดทุนสุทธิ คณะกรรมการบริษัทจึงอนุมัติงดจ�ายเงินบําเหน็จกรรมการสําหรับปH 2566   

ขอบเขตหน�าท่ีและผลการดําเนินงานของคณะกรรมการตรวจสอบและคณะกรรมการสรรหาและกําหนดค�าตอบแทนได�แสดง
ไว�ในรายงานประจําปHท่ีได�จัดส�งให�ผู�ถือหุ�นพร�อมหนังสือเชิญประชุมในคร้ังน้ีแล�ว (ส่ิงท่ีส�งมาด�วยลําดับท่ี 2) 
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2)  พิจารณาอนุมัติค�าตอบแทนกรรมการประจําป- 2567 

คณะกรรมการบริษัทได�พิจารณาตามความเห็นของคณะกรรมการสรรหาและกําหนดค�าตอบแทน   จึงเห็นสมควรเสนอให�ท่ี
ประชุมผู�ถือหุ�นพิจารณาอนุมัติค�าตอบแทนกรรมการสําหรับปH 2567 จํานวนรวม 18,000,000 บาท พร�อมสิทธิประโยชนEอ่ืนในรูปแบบ
การทําประกันภัยและสุขภาพ โดยแบ�งตามประเภทการจ�ายค�าตอบแทนกรรมการดังน้ี 

2.1) ค�าเบ้ียประชุมสําหรับปH 2567 ในวงเงินไม�เกิน 5.5 ล�านบาท เท�ากับปH 2566 ดังน้ี 

 ค�าตอบแทนคณะกรรมการบริษัท  
ให�จ�ายประธานกรรมการ 65,000 บาทต�อเดือนเพ่ิมข้ึนจาก 60,000 บาทต�อเดือน กรรมการ 24,000 

บาทต�อเดือนเพ่ิมข้ึนจาก 20,000 บาทต�อเดือน  

 ค�าตอบแทนคณะกรรมการตรวจสอบ 
ให�จ�ายประธานกรรมการตรวจสอบ 40,000 บาทต�อคร้ัง กรรมการตรวจสอบ 25,000 บาทต�อคร้ัง จาก

เดิมกําหนดจ�ายรายเดือน 

 ค�าตอบแทนคณะกรรมการสรรหาและกําหนดค�าตอบแทน 20,000 บาทต�อคร้ัง จากเดิมกําหนดจ�ายรายเดือน 

ขอบเขตหน�าท่ีและผลการดําเนินงานของคณะกรรมการตรวจสอบและคณะกรรมการสรรหาและกําหนด
ค�าตอบแทนได�แสดงไว�ในรายงานประจําปHท่ีได�จัดส�งให�ผู�ถือหุ�นพร�อมหนังสือเชิญประชุมในคร้ังน้ีแล�ว (ส่ิงท่ีส�งมา
ด�วยลําดับท่ี 2) 

2.2) วงเงินบําเหน็จกรรมการสําหรับปH 2567 ไม�เกิน 12.5 ล�านบาท เท�ากับปH 2566 และให�ตัดจ�ายจากบัญชีของปHน้ัน โดยให�
คณะกรรมการบริษัทเปJนผู�พิจารณากําหนดจํานวนเงินท่ีเหมาะสม และพิจารณาการแบ�งจ�ายกันเอง 

2.3) สิทธิประโยชนEอื่น ได�แก� การทําประกันภัยความรับผิดของกรรมการและเจ�าหน�าท่ีของบริษัทในวงเงิน 50 ล�านบาท และ 
สวัสดิการให�แก�กรรมการ ในเร่ืองค�ารักษาพยาบาลกรณีเจ็บป�วยต�องพักรักษาในโรงพยาบาล (IPD)  ตามวงเงินท่ีกําหนด 
และความคุ�มครองในเร่ืองการประกันชีวิต และอุบัติเหตุ ในวงเงินต�อราย  900,000 บาท และ 3,600,000 บาท 
ตามลําดับ 

วาระท่ี 6 พิจารณาและอนุมัติแต�งต้ังผู
สอบบัญชี และกําหนดค�าตอบแทนของผู
สอบบัญชีสําหรับป- 2567 

ข
อมูลเพ่ือการพิจารณา 

คณะกรรมการบริษัทพิจารณาและเสนอท่ีประชุมผู�ถือหุ�นพิจารณาอนุมัติแต�งต้ังผู�สอบบัญชีจากบริษัทสํานักงาน อีวาย จํากัด 
เปJนผู�สอบบัญชีของบริษัทและบริษัทย�อย (ใช�สํานักงานสอบบัญชีเดียวกัน) สําหรับปH 2567 โดยมีรายช่ือผู�สอบบัญชีดังต�อไปน้ี 

1)  นางสาวเกิดศิริ  กาญจนประกาศิต  ผู�สอบบัญชีรับอนุญาตทะเบียนเลขท่ี 6014 หรือ  
2)  นางสาวรสพร  เดชอาคม  ผู�สอบบัญชีรับอนุญาตทะเบียนเลขท่ี 5659 หรือ  
3)  นางสาวสุมนา  พันธEพงษEสานนทE  ผู�สอบบัญชีรับอนุญาตทะเบียนเลขท่ี 5872   
โดยผู�สอบบัญชีตามรายช่ือท่ีเสนอมาลําดับท่ี 1 นั้นเปJนผู�สอบบัญชีของบริษัทและบริษัทย�อยเปJนเวลา 4 ปHต้ังแต�ปH 2563 ท้ังน้ี

ผู�สอบบัญชีตามรายช่ือท่ีเสนอมาน้ัน ไม�มีความสัมพันธEหรือมีส�วนได�เสียกับบริษัท/บริษัทย�อย/ผู�บริหาร/ผู�ถือหุ�นรายใหญ� หรือผู�ท่ี
เก่ียวข�องกับบุคคลดังกล�าวแต�อย�างใด รวมท้ังในปHท่ีผ�านมา บริษัทและบริษัทย�อย (ซ่ึงใช�สํานักงานสอบบัญชีเดียวกัน) ไม�ได�รับบริการ
อ่ืนใดจากบริษัท สํานักงาน อีวาย จํากัด และจากบุคคลหรือกิจการท่ีเก่ียวข�องกับผู�สอบบัญชีและบริษัทท่ีผู�สอบบัญชีสังกัด และในกรณี
ท่ีผู�สอบบัญชีคนใดคนหน่ึงดังกล�าวไม�สามารถปฏิบัติงานได� ให�บริษัทสํานักงาน อีวาย จํากัดจัดหาผู�สอบบัญชีอนุญาตอ่ืนของบริษัท
สํานักงาน อีวาย จํากัดทําหน�าท่ีตรวจสอบและแสดงความเห็นต�องบการเงินของบริษัทแทน  
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รายละเอียดค�าสอบบัญชีสําหรับบริษัทและบริษัทย�อยเปรียบเทียบกับปHท่ีผ�านมามีดังน้ี  
    ราคาท่ีเสนอ 

ช่ือบริษัท ป- 2565 ป- 2566 ป- 2567 

บริษัท ทรีนีต้ี วัฒนา จํากัด (มหาชน)   900,000 1,100,000 1,200,000 

บริษัทย�อย 
ค�าบริการอื่น 

1,700,000 
ไม�มี 

1,700,000 
ไม�มี 

1,810,000 
ไม�มี 

รวม 2,600,000 2,800,000 3,010,000 

หมายเหตุ : ไม�รวมค�าสอบบัญชีกรณีท่ีบริษัทมีการลงทุนในบริษัทย�อย/บริษัทร�วม/สินทรัพยEดิจิทัล ซ่ึงอาจมีค�าบริการเพ่ิมเติม 

ท้ังน้ี คณะกรรมการตรวจสอบได�พิจารณาการปฏิบัติงานตรวจสอบบัญชีปHท่ีผ�านมา และให�ความเห็นต�อคณะกรรมการบริษัท
ว�า ผู�สอบบัญชีสามารถปฏิบัติงานตรวจสอบบัญชีได�ตามมาตรฐาน มีความเข�าใจในธุรกิจหลักทรัพยEและตัวแทนสัญญาซ้ือขายล�วงหน�า
เปJนอย�างดี และให�บริการในการสอบทานการควบคุมงานด�านคอมพิวเตอรE รวมถึงการให�คําปรึกษาท่ีเก่ียวกับมาตรฐานการบัญชีแก�
บริษัทและบริษัทย�อย ซ่ึงค�าสอบบัญชีดังกล�าวมีความเหมาะสมและเปJนท่ียอมรับได�  

คณะกรรมการบริษัทจึงขอเสนอให�ท่ีประชุมผู�ถือหุ�นพิจารณาอนุมัติแต�งต้ังผู�สอบบัญชีและกําหนดค�าสอบบัญชีของบริษัท
สําหรับปH 2567 เปJนจํานวนเงิน 1,200,000 บาท ซ่ึงเม่ือรวมกับค�าสอบบัญชีของบริษัทย�อยเปJนจํานวนเงินรวม 3,010,000 บาทตามท่ี
คณะกรรมการตรวจสอบเสนอ ท้ังน้ีไม�รวมค�าสอบบัญชีกรณีท่ีบริษัทมีการลงทุนในบริษัทย�อย/บริษัทร�วมใหม�ระหว�างปH หรือลงทุนใน
สินทรัพยEดิจิทัล ซ่ึงอาจมีค�าบริการเพ่ิมเติม โดยขอให�มอบอํานาจคณะกรรมการบริษัทพิจารณาอนุมัติ และนํามารายงานต�อท่ีประชุมผู�
ถือหุ�นในการประชุมครั้งถัดไป 
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เอกสารแนบ 1 ประกอบวาระท่ี 5.1 
ประวัติกรรมการใหม�แทนกรรมการท่ีออกตามวาระ 
1) ช่ือ – นามสกุล   ดร.ป5ญญา บุญญาภิวัฒนD 

อายุ    60 ป-   
ตําแหน�งกรรมการ   กรรมการ/กรรมการอิสระ           
การศึกษา - ปริญญาเอก จิตวิทยาการจัดการ 
    University of Texas at Arlington 

-  ปริญญาโท สาขาการจัดการ University of Texas at Arlington 
-  ปริญญาตรี วิศวกรรมไฟฟZา มหาวิทยาลัยเกษตรศาสตรE 

การอบรมหลักสูตรกรรมการ - หลักสูตรกรรมการบริหารระดับสูง รุ�น 94/2007 (DCP 94/2007) 
 - หลักสูตร Role of The Chairman RCP 39/2016 
 - หลักสูตรการปฏิบัติการจิตวิทยา ฝ�ายอํานวยการ (สจว.) รุ�นท่ี 109 
 - หลักสูตรการบริหารจัดการความม่ันคงข้ันสูง (สวปอ.มส.) รุ�นท่ี 5 
 - หลักสูตรผู�บริหารระดับสูง สถาบันวิทยาการตลาดทุน (วตท.) รุ�นท่ี 19 
 - หลักสูตรสถาบันพัฒนาความคิดสร�างสรรคEเชิง ABC Difference รุ�นท่ี 7 Aca 
 - Global Business Leaders (GBL ): Cornell University, Business Institute    
          รุ�นท่ี 1 

-  หลักสูตรผู�บริหารระดับสูงด�านการค�าและพาณิชยE (TEPCoT ) รุ�นท่ี 13 
-  หลักสูตร The Connext รุ�นท่ี 3 

ป-ท่ีดํารงตําแหน�งกรรมการ เสนอเพ่ือพิจารณาแต�งต้ังในคราวน้ี 
การดํารงตําแหน�งป5จจุบันและ 5 ป-ย
อนหลัง 

                                                                                               
 

 บริษัทจดทะเบียนและ
บริษัทในกลุ�มของบริษัท
จดทะเบียน 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 

ม.ค. 2567- ปLจจุบัน
  
 
2563 - ปLจจุบัน 
 
 
 
 
 
2553 - ปLจจุบัน 
2559 - 2563 
 
 
 
 
 

กรรมการอิสระ / 
ประธานกรรมการ
ตรวจสอบ 
กรรมการ / ประธาน
กรรมการบริหาร / 
ประธานเจ�าหน�าท่ี
บริหาร / ประธาน
กรรมการบริหารความ
เสี่ยง 
กรรมการอิสระ 
ประธานกรรมการ /
ประธานกรรมการบริหาร 
 

บมจ.โปรเอ็น คอรEป  
 
 
บมจ.บี จิสติกสE 
 
 
 
 
 
บมจ.บางกอกแลนดE 
บมจ.ไดเมท (สยาม) 
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               เอกสารแนบ 1 ประกอบวาระท่ี 5.1 

อาชีพหลัก   ผู�บริหาร / อาจารยE  
การถือหุ
นในบริษัทฯ  ไม�มี 
การเข
าร�วมประชุมในป- 2566 ไม�มี 
ความสัมพันธDทางธุรกิจ ไม�มีความสัมพันธEทางธุรกิจในกิจการอื่นท่ีอาจก�อให�เกิดความขัดแย�งทาง 

ผลประโยชนEต�อบริษัท/บริษัทย�อย ไม�เปJนกรรมการท่ีมีส�วนร�วมในการบริหารงาน
หรือท่ีปรึกษาท่ีได�รับเงินเดือนประจํา และไม�เปJนผู�ให�บริการทางวิชาชีพใดๆกับ
บริษัท/บริษัทย�อย รวมท้ังไม�เปJนญาติสนิทกับผู�บริหาร/ผู�ถือหุ�นรายใหญ�ของบริษัท/
บริษัทย�อย 

 

     
 

  
 

 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 

 ไม�เปJนบริษัทจด
ทะเบียนและองคEกรอ่ืนๆ 
 

2566 - ปLจจุบัน 
 
 
 
2565 - ปLจจุบัน 
 
 
 
2564 - ปLจจุบัน  
2558 - ปLจจุบัน 
2545 - ปLจจุบัน 
 
2564 - 2566  

กรรมการอิสระ / 
ประธานกรรมการบริษัท  
/ ประธานกรรมการ 
บริหารความเส่ียง 
กรรมการอิสระ /
ประธานกรรมการบริษัท  
/ ประธานกรรมการ 
บริหารความเส่ียง 
กรรมการ 
ท่ีปรึกษาด�านธุรกิจ 
อาจารยEประจําคณะ
เทคโนโลยีอุตสาหกรรม 
กรรมการ 

บจก.ฟร�อนทEไลนE เอ็นจิเนียร่ิง 
 
 
 
บจก.ทีฆทัศนE 
 
 
 
บจก.เทพฤทธา 
กลุ�มโรงพยาบาลจุฬารัตนE 
มหาวิทยาลัยราชภัฏพระนคร 
 
บจก.อีโคลดE 
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เอกสารแนบ 1 ประกอบวาระท่ี 5.1 
2)        ช่ือ – นามสกุล   ดร.วีรพัฒนD เพชรคุปตD 
           อายุ             44  ป- 

ตําแหน�งกรรมการ กรรมการ 
การศึกษา - Doctor of Philosophy in Finance,  

  University of Essex 

- Master of Science in Finance,   University of Essex 

การอบรมหลักสูตรกรรมการ - ประกาศนียบัตร Director Accreditation Program (DAP) รุ�นท่ี 113 ปH 2557 
   สมาคมส�งเสริมสถาบันกรรมการบริษัทไทย 
ป-ท่ีดํารงตําแหน�งกรรมการ   เสนอเพ่ือพิจารณาแต�งต้ังในคราวน้ี 

การดํารงตําแหน�งป5จจุบันและ 5 ป-ย
อนหลัง 

 บริษัทจดทะเบียน
และบริษัทในกลุ�มของ
บริษัทจดทะเบียน 
 
 
 
 

 ไม�เปJนบริษัทจด
ทะเบียนและองคEกรอื่นๆ 

ม.ค. 2567 - ปLจจุบัน 
 
มี.ค. 2567 - ปLจจุบัน 
2557 - ปLจจุบัน 
 
2558 - 2559 
 
2565 - ธ.ค. 2566 
 
2559 - 2565 

ประธานเจ�าหน�าท่ี 
สายงานธุรกิจหลักทรัพยE 
กรรมการ 
กรรมการอิสระและ
กรรมการตรวจสอบ 
รองกรรมการผู�จัดการ 
 
ประธานสายธุรกิจ 
หลักทรัพยE 
ประธานเจ�าหน�าท่ีบริหาร 
 

บริษัทหลักทรัพยE ทรีนีตี้ จํากัด 
 

บริษัทหลักทรัพยE ทรีนีตี้ จํากัด 
บริษัท เอเชียน อินซูเลเตอรE จํากัด (มหาชน) 
 
 บมจ. คันทร่ี กรุ�ป โฮลด้ิงสE 
 

บล. หยวนต�า (ประเทศไทย) จํากัด 
 
บล. พาย จํากัด (มหาชน) 

อาชีพหลัก    ผู�บริหาร 
การถือหุ
นในบริษัทฯ   ไม�มี 
การเข
าร�วมประชุมในป- 2566 ไม�มี 
ความสัมพันธDทางธุรกิจ  ไม�มีความสัมพันธEทางธุรกิจในกิจการอื่นท่ีอาจก�อให�เกิดความขัดแย�งทาง 

 ผลประโยชนEต�อบริษัท 
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   เอกสารแนบ 1 ประกอบวาระท่ี 5.1 
3)        ช่ือ – นามสกุล   นายชาติชาย โรจนรัตนางกูร 

อายุ    67 ป- 
ตําแหน�ง กรรมการและกรรมการอิสระ 
การศึกษา   - ปริญญาตรี บัญชีบัณฑิต 
                                                 จุฬาลงการณEมหาวิทยาลัย     
การอบรมหลักสูตรกรรมการ  - Advanced Audit Committee Program (AACP 31/2018)                        
                                               โดยสมาคมส��งเสริิมสถาบันกรรมการบริิษััทไทย 
     - Director Certification Program (DCP 223/2016)  
      โดยสมาคมส��งเสริิมสถาบันกรรมการบริิษััทไทย      
ป-ท่ีดํารงตําแหน�งกรรมการ เสนอเพ่ือพิจารณาแต�งต้ังในคราวน้ี 
การดํารงตําแหน�งป5จจุบันและ 5 ป-ย
อนหลัง   

 บริษัทจดทะเบียนและ
บริษัทในกลุ�มของบริษัท
จดทะเบียน 
 
 
 

 ไม�เปJนบริษัทจด
ทะเบียนและองคEกรอ่ืนๆ 
 
 
 

2560 - 2566          
 
 
 
 
 
2566 - ปLจจุบัน 
 
2561 - 2564 
2558 - 2559 
2557 - 2559 

กรรมการอิสระ / 
ประธานกรรมการ
ตรวจสอบ / กรรมการ 
ธรรมาภิบาลและความ
ย่ังยืน 
 

ประธานกรรมการ 
 
กรรมการผู�ทรงคุณวุฒิ 
กรรมการ 
รองผู�ว�าการบัญชีและ
การเงิน ทําหน�าท่ี�ผู��บริิหาร
ใหญ��ด��านการเงิิน 
(Chief Financial 
Officer)  

บริษัท ราช กรุ�ป จํากัด (มหาชน) 
 
 
 
 
 

สหกรณEออมทรัพยEการไฟฟZาฝ�ายผลิตแห�ง
ประเทศไทย จํากัด 
องคEการพิพิธภัณฑEวิทยาศาสตรEแห�งชาติ 
บริิษััท กฟผ. อิินเตอรEEเนช่ันแนล จํากัด 
การไฟฟZาฝ��ายผลิิตแห��งประเทศไทย (กฟผ.) 

อาชีพหลัก    ผู�บริหาร 
การถือหุ
นในบริษัทฯ   ไม�มี 
การเข
าร�วมประชุมในป- 2566 ไม�มี 
ความสัมพันธDทางธุรกิจ ไม� มีความสัมพันธEทางธุ รกิจในกิจการอ่ืนท่ีอาจก�อให� เกิดความขัดแย� งทาง 

ผลประโยชนEต�อบริษัท/บริษัทย�อย ไม�เปJนกรรมการท่ีมีส�วนร�วมในการบริหารงาน
หรือท่ีปรึกษาท่ีได�รับเงินเดือนประจํา และไม�เปJนผู�ให�บริการทางวิชาชีพใดๆกับ
บริษัท/บริษัทย�อย รวมท้ังไม�เปJนญาติสนิทกับผู�บริหาร/ผู�ถือหุ�นรายใหญ�ของบริษัท/
บริษัทย�อย 
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เอกสารแนบ 1 ประกอบวาระท่ี 5.1 
ประวัติกรรมการท่ีออกตามวาระ 
4)    ช่ือ – นามสกุล   ดร.วิศิษฐD องคDพิพัฒนกุล 

อายุ    59 ป- 
ตําแหน�ง กรรมการ 
การศึกษา   - ปริญญาเอก บริหารธุรกิจ สถาบันเทคโนโลยีแห�งเอเชีย 
    - ปริญญาโท  Master of Arts in Business Administration Major in Finance    
       and Marketing University of Florida  

- ปริญญาตรี Bachelor of Science in Pharmacy , Chulalongkorn University 
การอบรมหลักสูตรกรรมการ  - ประกาศนียบัตร Director Certification Program (DCP) โดย สมาคมส�งเสริม   
         สถาบันกรรมการบริษัทไทย 
    - Corporate Governance for Capital Market Intermediaries (CGI) รุ�น  
      15/2016 โดย สมาคมส�งเสริมสถาบันกรรมการบริษัทไทย 

-  Corporate Governance for Executives (CGE) 14/2019  
       โดย สมาคมส�งเสริมสถาบันกรรมการบริษัทไทย 
    - หลักสูตรผู�บริหารระดับสูงด�านการค�าและพาณิชยE (TEPCoT ) รุ�นท่ี 13 
ป-ท่ีดํารงตําแหน�งกรรมการ  13 ปH ต้ังแต�วันท่ี 31 มกราคม 2554 โดยล�าสุดได�รับแต�งต้ังเม่ือวันท่ี 23 เมษายน 

2564 
การดํารงตําแหน�งป5จจุบัน 

 บริษัทจดทะเบียน
และบริษัทในกลุ�มของ
บริษัทจดทะเบียน 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 

 ไม�เปJนบริษัทจด
ทะเบียนและองคEกร
อื่นๆ 
 

2554 - ปLจจุบัน 
2553 - ปLจจุบัน 
ธ.ค. 2566 - ปLจจุบัน 
2553 - พ.ย. 2566 
2561 - ปLจจุบัน 
2558 - ปLจจุบัน 
 
 
 
 
2562 - ปLจจุบัน 
 
 
 
2560 - ปLจจุบัน 
2560 - ปLจจุบัน 
2561 - ปLจจุบัน 
 

กรรมการ 
กรรมการ 
ประธานเจ�าหน�าท่ีบริหาร   
กรรมการผู�จัดการ 
กรรมการ 
ประธานกรรมการ
ตรวจสอบ/ประธาน
กรรมการพิจารณา
ค�าตอบแทน/กรรมการ
อิสระ 
ประธานกรรมการ/
กรรมการอิสระ/กรรมการ
ตรวจสอบ 
 
กรรมการ 
กรรมการ 
กรรมการผู�ทรงคุณวุฒิใน
คณะกรรมการบริหาร
ทรัพยEสินทางปLญญา 

บริษัท ทรีนีต้ี วัฒนา จํากัด (มหาชน) 
บริษัทหลักทรัพยE ทรีนีตี้ จํากัด 
บริษัทหลักทรัพยE ทรีนีตี้ จํากัด 
บริษัทหลักทรัพยE ทรีนีตี้ จํากัด 
บริษัท ทรีนีต้ี วัน จํากัด 
บริษัท แคปปRทอล เอ็นจิเนียร่ิง เน็ตเวิรEค 
จํากัด (มหาชน) 
 
 
 
บริษัท สตารE มันน่ี จํากัด (มหาชน) 
 
 
 
ห�างหุ�นส�วนจํากัด จ้ินแซเชียง 
ห�างหุ�นส�วนสามัญนิติบุคคล เอ็งจ้ินแซเชียง 
มหาวิทยาลัยธรรมศาสตรE 
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อาชีพหลัก    ผู�บริหาร 
การถือหุ
นในบริษัทฯ   8,135,000 หุ�น หรือร�อยละ 3.79% ณ วันท่ี 31 ธันวาคม 2566 
การเข
าร�วมประชุมในป- 2566 คณะกรรมการบริษัท     8 คร้ัง จาก 8 คร้ัง 
ความสัมพันธDทางธุรกิจ ไม� มีความสัมพันธEทางธุ รกิจในกิจการอ่ืนท่ีอาจก�อให� เกิดความขัดแย� งทาง 

ผลประโยชนEต�อบริษัท 
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                                                                                                  เอกสารแนบ 2 ประกอบวาระท่ี 5.1 
 

นิยามกรรมการอิสระของบริษัท ทรีนีต้ี วัฒนาจํากัด (มหาชน) 

 บริษัท ทรีนีต้ี วัฒนา จํากัด (มหาชน) ได�กําหนดนิยามกรรมการอิสระไว� ซ่ึงเข�มงวดเท�ากับข�อกําหนดของสํานักงาน
คณะกรรมการกํากับหลักทรัพยEและตลาดหลักทรัพยE และตลาดหลักทรัพยEแห�งประเทศไทยซ่ึงมีความเข�มงวดมากข้ึนและได�รวม
คุณสมบัติเดิมท่ีบริษัทได�กําหนดไว� ดังน้ี 

1. ถือหุ�นไม�เกินร�อยละหน่ึงของจํานวนหุ�นท่ีมีสิทธิออกเสียงท้ังหมดของบริษัท บริษัทใหญ� บริษัทย�อย บริษัทร�วม ผู�ถือหุ�นราย
ใหญ� ผู�มีอํานาจควบคุมของบริษัท หรือนิติบุคคลท่ีอาจมีความขัดแย�ง ท้ังน้ีให�นับรวมการถือหุ�นของผู�ท่ีเก่ียวข�องของกรรมการอิสระราย
น้ันๆ ด�วย 

2. ไม�เปJน/เคยเปJนกรรมการท่ีมีส�วนร�วมบริหารงาน  ลูกจ�าง พนักงาน ท่ีปรึกษาท่ีได�เงินเดือนประจํา หรือผู�มีอํานาจควบคุม
ของบริษัท บริษัทใหญ� บริษัทย�อย บริษัทร�วม บริษัทย�อยลําดับเดียวกัน ผู�ถือหุ�นรายใหญ� ผู�มีอํานาจควบคุมของบริษัท หรือนิติบุคคลท่ี
อาจมีความขัดแย�ง เว�นแต�จะได�พ�นจากการมีลักษณะดังกล�าวมาแล�วไม�น�อยกว�า 2 ปHก�อนได�รับการแต�งต้ัง 

3. ไม�มีความสัมพันธEทางสายโลหิต ทางการสมรส หรือโดยการจดทะเบียนตามกฎหมายกับบุคคลท่ีอาจมีความขัดแย�งใน
ลักษณะท่ีเปJนบิดา มารดา คู�สมรส พ่ีน�อง บุตร หรือคู�สมรสของบุตรของผู�บริหาร ผู�ถือหุ�นรายใหญ� ผู�มีอํานาจควบคุม หรือบุคคลท่ีจะ
ได�รับการเสนอให�เปJนผู�บริหารหรือผู�มีอํานาจควบคุมของบริษัทหรือบริษัทย�อย 

4. ไม�มีหรือเคยมีความสัมพันธEทางธุรกิจท่ีมีนัยสําคัญกับบริษัท บริษัทใหญ� บริษัทย�อย บริษัทร�วม ผู�ถือหุ�นรายใหญ� ผู�มีอํานาจ
ควบคุมของบริษัท หรือนิติบุคคลท่ีอาจมีความขัดแย�ง ในลักษณะท่ีอาจเปJนการขัดขวางการใช�วิจารณญาน อย�างอิสระของกรรมการ
อิสระ รวมท้ังไม�เปJนหรือเคยเปJนผู�ถือหุ�นรายใหญ� กรรมการซ่ึงไม�ใช�กรรมการอิสระ หรือผู�บริหาร หรือผู�มีอํานาจควบคุมของผู�ท่ีมี
ความสัมพันธEทางธุรกิจกับบริษัท บริษัทใหญ� บริษัทย�อย บริษัทร�วม ผู�ถือหุ�นรายใหญ� ผู�มีอํานาจควบคุมของบริษัท หรือนิติบุคคลท่ีอาจมี
ความขัดแย�ง เว�นแต�จะได�พ�นจากการมีลักษณะดังกล�าวมาแล�วไม�น�อยกว�า 2 ปHก�อนได�รับการแต�งต้ัง โดยท่ีนิยามของความสัมพันธEทาง
ธุรกิจให�เปJนไปตามท่ีประกาศสํานักงาน กลต. กําหนด 

5. ไม�เปJนหรือเคยเปJนผู�สอบบัญชี ของบริษัท บริษัทใหญ� บริษัทย�อย บริษัทร�วม ผู�ถือหุ�นรายใหญ� ผู�มีอํานาจควบคุมของ
บริษัท หรือนิติบุคคลท่ีอาจมีความขัดแย�ง และไม�เปJนผู�ถือหุ�นรายใหญ� กรรมการซ่ึงไม�ใช�กรรมการอิสระ ผู�บริหาร หรือหุ�นส�วนผู�จัดการ
ของสํานักงานบัญชี ซ่ึงมีผู�สอบบัญชีของบริษัท บริษัทใหญ� บริษัทย�อย บริษัทร�วม ผู�ถือหุ�นรายใหญ� ผู�มีอํานาจควบคุมของบริษัท หรือนิติ
บุคคลท่ีอาจมีความขัดแย�งสังกัดอยู� เว�นแต�จะได�พ�นจากการมีลักษณะดังกล�าวมาแล�วไม�น�อยกว�า 2 ปHก�อนได�รับการแต�งต้ัง 

6. ไม�เปJนหรือเคยเปJนผู�ให�บริการทางวิชาชีพใดๆ ซ่ึงรวมถึงการให�บริการเปJนท่ีปรึกษากฎหมาย หรือท่ีปรึกษาทางการเงิน ซ่ึง
ได�รับค�าบริการเกินกว�า 2 ล�านบาทต�อปHจากบริษัท บริษัทใหญ� บริษัทย�อย บริษัทร�วม ผู�ถือหุ�นรายใหญ� ผู�มีอํานาจควบคุมของบริษัท 
หรือนิติบุคคลท่ีอาจมีความขัดแย�ง ท้ังน้ีในกรณีท่ีผู�ให�บริการเปJนนิติบุคคล ให�รวมถึงการเปJนผู�ถือหุ�นรายใหญ� กรรมการซ่ึงไม�ใช�กรรมการ
อิสระ ผู�บริหาร หรือหุ�นส�วนผู�จัดการของผู�ให�บริการทางวิชาชีพน้ันด�วย เว�นแต�จะได�พ�นจากการมีลักษณะดังกล�าวมาแล�วไม�น�อยกว�า 2 
ปHก�อนได�รับการแต�งต้ัง 

7. ไม�เปJนกรรมการท่ีได�รับการแต�งต้ังขึ้นเพ่ือเปJนตัวแทนของกรรมการของบริษัท ผู�ถือหุ�นรายใหญ� หรือผู�ถือหุ�นซ่ึงเปJนผู�ท่ี
เก่ียวข�องกับผู�ถือหุ�นรายใหญ�ของบริษัท 

8. ไม�ประกอบกิจการท่ีมีสภาพอย�างเดียวกันและเปJนการแข�งขันท่ีมีนัยกับบริษัทหรือบริษัทย�อย หรือไม�เปJนหุ�นส�วนท่ีมีนัยใน
ห�างหุ�นส�วน หรือเปJนกรรมการท่ีมีส�วนร�วมบริหารงาน ลูกจ�าง พนักงาน ท่ีปรึกษาท่ีรับเงินเดือนประจํา หรือถือหุ�นเกินร�อยละหน่ึงของ
จํานวนหุ�นท่ีมีสทธิออกเสียงท้ังหมดของบริษัทอื่นซ่ึงประกอบกิจการท่ีมีสภาพอย�างเดียวกันและเปJนการแข�งขันท่ีมีนัยกับบริษัทหรือ
บริษัทย�อย 

9. ไม�มีลักษณะอื่นใดท่ีทําให�ไม�สามารถให�ความเห็นอย�างเปJนอิสระเก่ียวกับการดําเนินงานของบริษัท 
 



หน�าท่ี 30 

ส่ิงท่ีส�งมาด
วยลําดับท่ี 3 
วิธีการลงทะเบียนและการมอบฉันทะ 

ในการประชุมสามัญผู
ถือหุ
นคร้ังท่ี 22 บริษัท ทรีนีต้ี วัฒนา จํากัด (มหาชน) 
วันพฤหัสบดีที่ 25 เมษายน 2567 เวลา 14.00 น. 

เพื่อให�การประชุมผู�ถือหุ�นของบริษัทจดทะเบียนเปJนไปด�วยความโปร�งใส ชอบธรรม และเปJนประโยชนEต�อผู�ถือหุ�น   บริษัทจึง
เห็นควรกําหนดให�ขั้นตอนการลงทะเบียนและการมอบฉันทะ รวมท้ังจัดให�มีการตรวจสอบเอกสาร หรือหลักฐานแสดงความเปJนผู�ถือ
หุ�น หรือผู�แทนของผู�ถือหุ�นท่ีมีสิทธิเข�าร�วมประชุม ท้ังน้ี เน่ืองจากผู�ถือหุ�นบางรายอาจยังไม�คุ�นเคยกับข�อพึงปฏิบัติท่ีนํามาใช�ในการ
ประชุมผู�ถือหุ�น บริษัทจึงขอสงวนสิทธิท่ีจะผ�อนผันการย่ืนเอกสาร หรือหลักฐานแสดงความเปJนผู�ถือหุ�น หรือผู�แทนของผู�ถือหุ�นท่ีมีสิทธิ
เข�าร�วมประชุมแต�ละรายตามท่ีบริษัทจะพิจารณาเห็นเหมาะสม 

1.  การลงทะเบียน 

 ผู�ถือหุ�นหรือผู�รับมอบฉันทะสามารถลงทะเบียนและย่ืนเอกสารหรือหลักฐานเพ่ือการตรวจสอบ ณ สถานท่ีประชุมได�ต้ังแต�
เวลา 13.00 น. ของวันท่ี 25 เมษายน 2567 เปJนต�นไป 

2.  การเข
าประชุมด
วยตนเอง 

 ให�แสดงบัตรประจําตัวฉบับจริง ได�แก� บัตรประจําตัวประชาชน หรือบัตรข�าราชการ หรือบัตรพนักงานรัฐวิสาหกิจ หรือ
หนังสือเดินทางฉบับจริง (กรณีผู�ถือหุ�นชาวต�างประเทศ) ในการลงทะเบียน 

3.   การมอบฉันทะ 

 3.1 ผู�ถือหุ�นท่ีมอบฉันทะสามารถมอบฉันทะให�ผู�รับมอบฉันทะเพียงรายเดียวเข�าร�วมประชุม และออกเสียงลงคะแนนตาม
แบบหนังสือมอบฉันทะแบบ ก หรือ แบบ ข ท่ีแนบมาพร�อมน้ี หรืออาจใช�แบบหนังสือมอบฉันทะแบบ ค. (แบบท่ีใช�เฉพาะกรณีผู�ถือหุ�น
เปJนผู�ลงทุนต�างประเทศและแต�งต้ังให�คัสโตเดียน (Custodian) ในประเทศไทยเปJนผู�รับฝากและดูแลหุ�น) ท่ีนายทะเบียนบริษัทมหาชน
จํากัดกําหนด 

 3.2 กรณีท่ีผู�ถือหุ�นประสงคEจะมอบฉันทะให�กับกรรมการบริษัท สามารถมอบฉันทะให�กรรมการท่ีมีรายชื่อต�อไปน้ี ซ่ึงไม�มี
ส�วนได
เสียพิเศษในวาระการประชุมท่ีเสนอในคร้ังนี้  
 1)  นายไพโรจนE วโรภาษ  ตําแหน�ง ประธานคณะกรรมการสรรหาและกําหนดค�าตอบแทนและกรรมการตรวจสอบ 
(เปJนกรรมการอิสระ) อายุ 72 ปH อยู�บ�านเลขท่ี 87 ซอยลาดพร�าว 102 แขวงพลับพลา เขตวังทองหลาง กรุงเทพมหานคร 10310 หรือ 
 2)  ศาสตราจารยE ดร. อาณัติ ลีมัคเดช  ตําแหน�ง กรรมการและกรรมการตรวจสอบ (เปJนกรรมการอิสระ) อายุ 56 ปH 
อยู�บ�านเลขท่ี 9/29 หมู� 9 ตําบลบางม�วง อําเภอบางใหญ� จังหวัดนนทบุรี 11140 หรือ 
 3)  นายภควัต โกวิทวัฒนพงศE  ตําแหน�ง ประธานกรรมการ (มิได�เปJนกรรมการอิสระ) อายุ 74 ปH อยู�บ�านเลขท่ี 110/16
ซอยสุขุมวิท 65 แขวงพระโขนงเหนือ เขตวัฒนา กรุงเทพมหานคร 10110  

 3.3  เพ่ือความสะดวก โปรดจัดส�งหนังสือมอบฉันทะท่ีระบุข�อความครบถ�วนสมบูรณEแล�วพร�อมติดอากรแสตมป� 20 บาท
มายังบริษัท ทรีนีต้ี วัฒนา จํากัด (มหาชน) เลขท่ี 1 อาคารพารEค สีลม ช้ัน 22 ถนนคอนแวนตE แขวงสีลม เขตบางรัก กรุงเทพมหานคร 
10500 หรือตามท่ีอยู�ของกรรมการ ก�อนวันประชุมล�วงหน�าไม�น�อยกว�า 1 วัน 

เอกสารท่ีใช
ประกอบการมอบฉันทะ 

(1) บุคคลธรรมดา 
(ก)  หนังสือมอบฉันทะซ่ึงลงนามโดยผู�มอบฉันทะ พร�อมสําเนาบัตรประจําตัวหรือหนังสือเดินทาง (กรณีเปJนชาว

ต�างประเทศ) ของผู�มอบฉันทะซ่ึงลงนามรับรองสําเนาถูกต�องโดยผู�มอบฉันทะ 
(ข) ผู�รับมอบฉันทะต�องแสดงบัตรประจําตัวหรือหนังสือเดินทาง (กรณีเปJนชาวต�างประเทศ) ฉบับจริง 
 



หน�าท่ี 31 

(2) นิติบุคคล 
 (ก)  หนังสือมอบฉันทะซ่ึงลงนามโดยผู�มีอํานาจลงนามผูกพันนิติบุคคลตามหนังสือรับรองนิติบุคคล พร�อม

ประทับตราสําคัญของนิติบุคคล (ถ�ามี) 
(ข)   กรณีผู�มอบฉันทะเปJนนิติบุคคลท่ีจดทะเบียนในประเทศ ให�แนบสําเนาหนังสือรับรองนิติบุคคลออกให�ไม�เกิน 

1 ปH  โดยกรมทะเบียนการค�า กระทรวงพาณิชยE ซ่ึงลงนามโดยผู�มีอํานาจลงนามผูกพันนิติบุคคล พร�อม
ประทับตราสําคัญของนิติบุคคล (ถ�ามี) 

 กรณีผู�มอบฉันทะเปJนนิติบุคคลท่ีจดทะเบียนในต�างประเทศ ให�แนบสําเนาหนังสือรับรองนิติบุคคลซ่ึงออกให�
ไม�เกิน 1 ปH  โดยหน�วยราชการท่ีมีอํานาจของประเทศท่ีนิติบุคคลน้ันต้ังอยู� ซ่ึงจะต�องผ�านการรับรองจากโน
ตารีพับบลิค (Notary Public) และลงนามโดยผู�มีอํานาจลงนามผูกพันนิติบุคคล พร�อมประทับตราสําคัญของ
นิติบุคคล (ถ�ามี) 

(ค) สําเนาบัตรประจําตัวหรือหนังสือเดินทาง (กรณีเปJนชาวต�างประเทศ) ของกรรมการผู�มีอํานาจท่ีได�ลงนามใน
หนังสือมอบฉันทะ 

(ง) ผู�รับมอบฉันทะต�องแสดงบัตรประจําตัว หรือหนังสือเดินทาง (กรณีเปJนชาวต�างประเทศ) ฉบับจริง 

(3) คัสโตเดียน (Custodian) 
(ก)   หนังสือมอบฉันทะแบบ ค. ซ่ึงลงนามโดยผู�มีอํานาจของคัสโตเดียน  
(ข)  หนังสือมอบอํานาจจากผู�ถือหุ�นซ่ึงเปJนนักลงทุนต�างประเทศมอบหมายให�คัสโตเดียนเปJนผู�ดําเนินการลงนาม

ในหนังสือมอบฉันทะ ซ่ึงลงนามโดยผู�มีอํานาจของคัสโตเดียน 
(ค)  หนังสือยืนยันว�าคัสโตเดียนได�รับอนุญาตประกอบธุรกิจคัสโตเดียน ซ่ึงลงนามโดยผู�มีอํานาจของคัสโตเดียน 
(ง) สําเนาบัตรประจําตัวหรือหนังสือเดินทาง (กรณีเปJนชาวต�างประเทศ) ของผู�มีอํานาจของคัสโตเดียนท่ีได�ลง

นามในหนังสือมอบฉันทะ 
(จ) ผู�รับมอบฉันทะต�องแสดงบัตรประจําตัว หรือหนังสือเดินทาง (กรณีเปJนชาวต�างประเทศ) ฉบับจริง 

 4. การออกเสียงลงคะแนนในท่ีประชุม 
4.1 ผู�ถือหุ�นแต�ละรายมีคะแนนเสียงเท�ากับจํานวนหุ�นท่ีตนถือ และการออกเสียงในแต�ละวาระ ผู�ถือหุ�นแต�ละรายมีสิทธิออก

เสียงเพียงทางใดทางหน่ึง จะแบ�งหุ�นเพ่ือลงคะแนนเสียงเปJนหลายทางไม�ได�  
4.2 มติท่ีประชุมผู�ถือหุ�นในกรณีปกติ หากไม�มีผู�ใดแสดงความเห็นคัดค�าน หรือแสดงความเห็นเปJนอย�างอื่น นอกเหนือจากท่ี

ประธานหรือคณะกรรมการบริษัทเสนอ ให�ถือว�าท่ีประชุมเห็นชอบ หรืออนุมัติเปJนเอกฉันทE 
4.3 ในกรณีท่ีผู�ถือหุ�นต�องการลงคะแนนเสียงในมติใดมติหน่ึงในทางท่ีแตกต�างไปจากข�อเสนอ ให�กรอกบัตรลงคะแนนของ

วาระน้ัน (สําหรับผู�คัดค�านหรืองดออกเสียง) 
4.4 การออกเสียงลงคะแนนในกรณีมอบฉันทะ ผู�รับมอบฉันทะจะต�องออกเสียงลงคะแนนตามท่ีผู�มอบฉันทะระบุในหนังสือ

มอบฉันทะเท�าน้ัน 
4.5 ผู�ถือหุ�นท่ีมีส�วนได�เสียเปJนพิเศษในเร่ืองใด ห�ามมิให�ออกเสียงลงคะแนนในเร่ืองน้ัน และประธานในท่ีประชุมอาจเชิญให�ผู�

ถือหุ�นน้ันออกนอกห�องประชุมช่ัวคราวก็ได�    
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หนังสือมอบฉันทะแบบ ก. 
Proxy Form A 

 
ทําท่ี………………………………….………...……….. 
Made at 

วันท่ี……….เดือน……………………. พ.ศ.………….. 
Date       Month  Year  

(1) ข�าพเจ�า………………………….………………………….….สัญชาติ………..……. อยู�บ�านเลขท่ี …...………ถนน…………………………………… 
I/We                                       Nationality           Residing at No.     Road 

แขวง…………………..………..…… เขต……………..…………………..……..จังหวัด…………………………………..… รหัสไปรษณียE……………………….… 
Kwaeng      Khet            Province   Postal code 

(2)  เปJนผู�ถือหุ�นของบริษัท ทรีนีต้ี วัฒนา จํากัด (มหาชน) โดยถือหุ�นจํานวนท้ังส้ิน…………..………………….หุ�น 
being a shareholder of Trinity Watthana Public Company Limited, holding                                                                            shares in total 

และออกเสียงลงคะแนนได�เท�ากับ.......................................... เสียง ดังน้ี 
and voting rights                                          votes divided as follows: 

  หุ�นสามัญ ........................................ หุ�น ออกเสียงลงคะแนนได�เท�ากับ....................................... เสียง 
  Common share   shares with voting rights               votes 

  หุ�นบุริมสิทธ์ิ ..................................... หุ�น ออกเสียงลงคะแนนได�เท�ากับ....................................... เสียง 
  Preferred share   shares with voting rights                votes 

(3) ขอมอบฉันทะให�        1. …..………...…………..……………………..    อายุ……..…..….ปH อยู�บ�านเลขท่ี………..… ซอย……………….… 
wish to appoint                Age                  years   Residing at No.          Soi 

 

ถนน……….………………...แขวง…….….…………….… เขต………………..……..…….จังหวัด……….……………… รหัสไปรษณียE……………………หรือ 
Road               Kwaeng                   Khet        Province  Postal code                  
or   

 2. . …..………...…………..…………….......................….. อายุ……..….ปH   อยู�บ�านเลขท่ี…………………..…..  
ซอย……………….… 
                                    Age                years   Residing at No.          Soi  

ถนน……….………………...แขวง…….….…………….… เขต………………..……..…….จังหวัด……….……………… รหัสไปรษณียE……………………หรือ 
Road                           Kwaeng                   Khet        Province  Postal code                  
or  

 3. .…..………...…………..…………….......................….. อายุ……..….ปH   อยู�บ�านเลขท่ี…………………..…..  ซอย……………….… 
                  Age        years   Residing at No. 

ถนน……….………………...แขวง…….….…………….… เขต………………..……..…….จังหวัด……….……………… รหัสไปรษณียE……………………หรือ 
Road                Kwaeng                   Khet        Province  Postal code                  or
  

4. นายไพโรจนE วโรภาษ  ตําแหน�ง ประธานคณะกรรมการสรรหาและกําหนดค�าตอบแทนและกรรมการตรวจสอบ 
(เปJนกรรมการอิสระ) อายุ 72 ปH อยู�บ�านเลขท่ี 87 ซอยลาดพร�าว 102 แขวงพลับพลา เขตวังทองหลาง กรุงเทพมหานคร 10310 หรือ 

Mr.Pairote Varophas, Position Chairman of Nomination and Compensation Committee and member of Audit Committee (as an 
independent director), age 72 years, resides at 87 Soi Ladprao 102, Kwang Plubpla, Khet Wangthonglang, Bangkok 10310. or 

5. ศาสตราจารยE ดร. อาณัติ ลีมัคเดช  ตําแหน�ง กรรมการและกรรมการตรวจสอบ (เปJนกรรมการอิสระ) อายุ 56 ปH 
อยู�บ�านเลขท่ี 9/29 หมู� 9 ตําบลบางม�วง อําเภอบางใหญ� จังหวัดนนทบุรี 11140 หรือ 

Prof. Dr. Arnat Leemakdej, Position Director and member of Audit Committee (as an independent director), age 56 years, 
resides at 9/29 Moo 9, Bang Muang Subdistrict, Bang Yai District, Nonthaburi 11140 or 

 

ติดอากรแสตมป์ 


� บาท 

Duty Stamp 

20 Baht 
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6. นายภควัต โกวิทวัฒนพงศE  ตําแหน�ง ประธานกรรมการ (มิได�เปJนกรรมการอิสระ) อายุ 74 ปH อยู�บ�านเลขท่ี 
110/16 ซอยสุขุมวิท 65 แขวงพระโขนงเหนือ เขตวัฒนา กรุงเทพมหานคร 10110  

Mr. Pakhawat Kovithvathanaphong, Position  Chairman (not an independent director), age 74 years, resides at 110/16 Soi 
Sukhumvit 65, Sukhumvit Road, Kwang Phra Khanong Nuea, Watthana, Bangkok. 10110    

คนใดคนหน่ึงเพียงคนเดียวเปJนผู�แทนของข�าพเจ�าเพ่ือเข�าประชุมและออกเสียงลงคะแนนแทนข�าพเจ�าในการประชุมผู�ถือหุ�น
สามัญ คร้ังท่ี 22 ซ่ึงกําหนดประชุมกันในวันท่ี 25 เมษายน 2567 เวลา 14.00 น. ณ ห�องประชุมแอน แอน ช้ันใต�ดิน โรงแรมมณเฑียร 
สุรวงศE กรุงเทพ เลขท่ี 54 ถนนสุรวงศE แขวงสีลม เขตบางรัก กรุงเทพมหานคร หรือท่ีจะพึงเลื่อนไปในวัน เวลา และสถานท่ีอ่ืนด�วย 

only one person to be my/our proxy to attend and cast votes on my/our behalf at the Annual General Meeting of Shareholders No. 
22 which will be held on April 25, 2024 at 2.00 p.m. at the An An Room, Basement floor, Montien Hotel Surawong Bangkok, 54 Surawong Road, 
Kwang Silom, Khet Bangrak, Bangkok or such other date, time and place as may be adjourned. 

กิจการใดท่ีผู�รับมอบฉันทะกระทําไปในการประชุมน้ัน ให�ถือเสมือนว�าข�าพเจ�าได�กระทําเองทุกประการ 
Any acts or performance caused by the proxy at the above meeting shall be deemed as my/our acts and performance in all respects. 

 
 

ลงช่ือ…………………………………………….ผู�มอบฉันทะ 
Signed           Grantor 

       (………………………………………….) 
วันท่ี ..................../........................./.................... 
 
 
ลงช่ือ…………………………………………....ผู�รับมอบฉันทะ 
Signed           Grantee 

       (………………………………………….) 
วันท่ี ..................../........................./.................... 
 

 
หมายเหตุ / Remarks 
ผู�ถือหุ�นท่ีมอบฉันทะจะต�องมอบฉันทะให�ผู�รับมอบฉันทะเพียงรายเดียวเปJนผู�เข�าประชุมและออกเสียงลงคะแนน ไม�สามารถแบ�งแยก
จํานวนหุ�นให�ผู�รับมอบฉันทะหลายคนเพ่ือแยกการลงคะแนนเสียงได� 
A shareholder may grant a proxy to only one person.  The number of shares held by a shareholder may not be divided into several portions and granted to more than one 
proxy in order to divide the votes. 
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หนังสือมอบฉันทะแบบ ข. 
Proxy Form B 

 
ทําท่ี………………………………….………...……….. 
Made at 

วันท่ี……….เดือน……………………. พ.ศ.………….. 
Date       Month  Year  

(3) ข�าพเจ�า………………………….………………………….….สัญชาติ………..……. อยู�บ�านเลขท่ี …...………ถนน…………………………………… 
I/We                                  Nationality          Residing at No.     Road 

แขวง…………………..………..…… เขต……………..…………………..……..จังหวัด…………………………………..… รหัสไปรษณียE……………………….… 
Kwaeng      Khet            Province   Postal code 

(4)  เปJนผู�ถือหุ�นของบริษัท ทรีนีต้ี วัฒนา จํากัด (มหาชน) โดยถือหุ�นจํานวนท้ังส้ิน…………..………………….หุ�น 
being a shareholder of Trinity Watthana Public Company Limited, holding                                              shares in total 

และออกเสียงลงคะแนนได�เท�ากับ.......................................... เสียง ดังน้ี 
and voting rights                                       votes divided as follows: 

  หุ�นสามัญ ........................................ หุ�น ออกเสียงลงคะแนนได�เท�ากับ....................................... เสียง 
  Common share   shares with voting rights           votes 

  หุ�นบุริมสิทธ์ิ ..................................... หุ�น ออกเสียงลงคะแนนได�เท�ากับ....................................... เสียง 
  Preferred share   shares with voting rights            votes 

(3) ขอมอบฉันทะให�        1. …..………...…………..……………………..    อายุ……..…..….ปH อยู�บ�านเลขท่ี………..… ซอย……………….… 
wish to appoint             Age            years  Residing at No.          Soi 

 

ถนน……….………………...แขวง…….….…………….… เขต………………..……..…….จังหวัด……….……………… รหัสไปรษณียE……………………หรือ 
Road        Kwaeng               Khet         Province  Postal code              or
  

 2. . …..………...…………..…………….......................….. อายุ……..….ปH   อยู�บ�านเลขท่ี…………………..…..  ซอย……………….… 
                Age         years   Residing at No.          Soi  

ถนน……….………………...แขวง…….….…………….… เขต………………..……..…….จังหวัด……….……………… รหัสไปรษณียE……………………หรือ 
Road        Kwaeng               Khet        Province  Postal code              or
  

 3. .…..………...…………..…………….......................….. อายุ……..….ปH   อยู�บ�านเลขท่ี…………………..…..  ซอย……………….… 
                Age         years   Residing at No.          Soi  

ถนน……….………………...แขวง…….….…………….… เขต………………..……..…….จังหวัด……….……………… รหัสไปรษณียE……………………หรือ 
Road               Kwaeng                       Khet        Province  Postal code              or
  

4. นายไพโรจนE วโรภาษ  ตําแหน�ง ประธานคณะกรรมการสรรหาและกําหนดค�าตอบแทนและกรรมการตรวจสอบ (เปJน
กรรมการอิสระ) อายุ 72 ปH อยู�บ�านเลขท่ี 87 ซอยลาดพร�าว 102 แขวงพลับพลา เขตวังทองหลาง กรุงเทพมหานคร 10310 หรือ 

Mr.Pairote Varophas, Position Chairman of Nomination and Compensation Committee and member of Audit Committee (as an 
independent director), age 72 years, resides at 87 Soi Ladprao 102, Kwang Plubpla, Khet Wangthonglang, Bangkok. 10310 or 

5. ศาสตราจารยE ดร. อาณัติ ลีมัคเดช  ตําแหน�ง กรรมการและกรรมการตรวจสอบ (เปJนกรรมการอิสระ) อายุ 56 ปH อยู�
บ�านเลขท่ี 9/29 หมู� 9 ตําบลบางม�วง อําเภอบางใหญ� จังหวัดนนทบุรี 11140 หรือ 

Prof. Dr. Arnat Leemakdej, Position Director and member of Audit Committee (as an independent director), age 56 years, resides 
at 9/29 Moo 9, Bang Muang Subdistrict, Bang Yai District, Nonthaburi 11140 or 

ติดอากรแสตมป์ 


� บาท 

Duty Stamp 

20 Baht 
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6. นายภควัต โกวิทวัฒนพงศE  ตําแหน�ง ประธานกรรมการ (มิได�เปJนกรรมการอิสระ) อายุ 74 ปH อยู�บ�านเลขท่ี 110/16 
ซอยสุขุมวิท 65 แขวงพระโขนงเหนือ เขตวัฒนา กรุงเทพมหานคร 10110  

Mr. Pakhawat Kovithvathanaphong, Position  Chairman (not an independent director), age 74 years, resides at 110/16 Soi 
Sukhumvit 65, Sukhumvit Road, Kwang Phra Khanong Nuea, Watthana, Bangkok. 10110     

คนใดคนหน่ึงเพียงคนเดียวเปJนผู�แทนของข�าพเจ�าเพ่ือเข�าประชุมและออกเสียงลงคะแนนแทนข�าพเจ�าในการประชุมผู�ถือหุ�น
สามัญ คร้ังท่ี 22 ซ่ึงกําหนดประชุมกันในวันท่ี 25 เมษายน 2567 เวลา 14.00 น. ณ ห�องประชุมแอน แอน ชั้นใต�ดิน โรงแรมมณเฑียร   
สุรวงศE กรุงเทพ เลขท่ี 54 ถนนสุรวงศE แขวงสีลม เขตบางรัก กรุงเทพมหานคร หรือท่ีจะพึงเลื่อนไปในวัน เวลา และสถานท่ีอื่นด�วย 

only one person to be my/our proxy to attend and cast votes on my/our behalf at the Annual General Meeting of Shareholders No. 
22 which will be held on April 25, 2024 at 2.00 p.m. at the An An Room, Basement floor, Montien Hotel Surawong Bangkok, 54 Surawong Road, 
Kwang Silom, Khet Bangrak, Bangkok or such other date, time and place as may be adjourned. 

(4)  ข�าพเจ�าขอมอบฉันทะให�ผู�รับมอบฉันทะออกเสียงลงคะแนนแทนข�าพเจ�าในการประชุมคร้ังน้ี  ดังน้ี 

   I/We, hereby authorize the Proxy to vote on my/our behalf in this meeting as follows:   

 วาระท่ี 1  เร่ือง พิจารณารับรองรายงานการประชุมสามัญผู�ถือหุ�นคร้ังท่ี 21 เม่ือวันท่ี 26 เมษายน 2566 

Agenda   Subject:   To consider and adopt the minutes of the Annual General Meeting of Shareholders No. 21 on April 26, 2023. 

(ก)  ให�ผู�รับมอบฉันทะมีสิทธิพิจารณาและลงมติแทนข�าพเจ�าได�ทุกประการตามท่ีเห็นสมควร 

The Proxy may consider the matters and vote on my/our behalf as the proxy deems appropriate in all respects. 

(ข) ให�ผู�รับมอบฉันทะออกเสียงลงคะแนนตามความประสงคEของข�าพเจ�า ดังน้ี 

The proxy may consider the matters and vote on my/our behalf as follows: 

                                       เห็นด�วย/Approve  ไม�เห็นด�วย/ Not approve       งดออกเสียง/Abstain 

 วาระท่ี 2  เร่ือง  พิจารณารับทราบผลการดําเนินงานของบริษัทสําหรับปHส้ินสุดวันท่ี 31 ธันวาคม 2566 

Agenda     Subject:  To consider and acknowledge the company’s operating  results for  the  year  ended  December 31, 2023. 

วาระท่ี 3  เร่ือง  พิจารณาและอนุมัติงบแสดงฐานะการเงินและงบกําไรขาดทุนประจําปHส้ินสุดวันท่ี 31 ธันวาคม 2566 

Agenda  Subject:   To consider and approve the audited financial position and income statements for the year ended December 31, 2023. 

(ก)  ให�ผู�รับมอบฉันทะมีสิทธิพิจารณาและลงมติแทนข�าพเจ�าได�ทุกประการตามท่ีเห็นสมควร 

The Proxy may consider the matters and vote on my/our behalf as the proxy deems appropriate in all respects. 

(ข) ให�ผู�รับมอบฉันทะออกเสียงลงคะแนนตามความประสงคEของข�าพเจ�า ดังน้ี 

The proxy may consider the matters and vote on my/our behalf as follows: 

                                       เห็นด�วย/Approve  ไม�เห็นด�วย/ Not approve       งดออกเสียง/Abstain 

 วาระท่ี 4.1  เร่ือง  อนุมัติการไม�จัดสรรกําไรเปJนเงินสํารองตามกฎหมายสําหรับปH 2566 

  Agenda    Subject:  To approve no appropriation  of profit for the year 2023 

(ก)  ให�ผู�รับมอบฉันทะมีสิทธิพิจารณาและลงมติแทนข�าพเจ�าได�ทุกประการตามท่ีเห็นสมควร 

The Proxy may consider the matters and vote on my/our behalf as the proxy deems appropriate in all respects. 

(ข) ให�ผู�รับมอบฉันทะออกเสียงลงคะแนนตามความประสงคEของข�าพเจ�า ดังน้ี 

The proxy may consider the matters and vote on my/our behalf as follows: 

                                       เห็นด�วย/Approve  ไม�เห็นด�วย/ Not approve       งดออกเสียง/Abstain 

 วาระท่ี 4.2  เร่ือง อนุมัติงดจ�ายเงินปLนผลสําหรับปH 2566 

  Agenda    Subject:  To approve no dividend payment for the year 2023 

(ก)  ให�ผู�รับมอบฉันทะมีสิทธิพิจารณาและลงมติแทนข�าพเจ�าได�ทุกประการตามท่ีเห็นสมควร 

The Proxy may consider the matters and vote on my/our behalf as the proxy deems appropriate in all respects. 

(ข) ให�ผู�รับมอบฉันทะออกเสียงลงคะแนนตามความประสงคEของข�าพเจ�า ดังน้ี 

The proxy may consider the matters and vote on my/our behalf as follows: 

                                       เห็นด�วย/Approve  ไม�เห็นด�วย/ Not approve       งดออกเสียง/Abstain 
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วาระท่ี 5.1  เร่ือง  พิจารณาและอนุมัติการแต�งต้ังกรรมการใหม�แทนกรรมการท่ีออกตามวาระ 
Agenda   Subject:  To consider and appoint new directors to replace the retiring directors 

(ก)  ให�ผู�รับมอบฉันทะมีสิทธิพิจารณาและลงมติแทนข�าพเจ�าได�ทุกประการตามท่ีเห็นสมควร 

The Proxy may consider the matters and vote on my/our behalf as the proxy deems appropriate in all respects. 

(ข)  ให�ผู�รับมอบฉันทะออกเสียงลงคะแนนตามความประสงคEของข�าพเจ�า ดังน้ี 

The proxy may consider the matters and vote on my/our behalf as follows: 

                                  การแต�งต้ังกรรมการท้ังชุด / The appointment of all Directors 

                                       เห็นด�วย/Approve  ไม�เห็นด�วย/ Not approve       งดออกเสียง/Abstain 
                                   การแต�งต้ังกรรมการเปJนรายบุคคล / The appointment of certain Directors as follows: 

 1.  ชื่อกรรมการ ดร. ปLญญา บุญญาภิวัฒนE    
               Director Name Dr. Panya Boonyapiwat 

                                       เห็นด�วย/Approve  ไม�เห็นด�วย/ Not approve       งดออกเสียง/Abstain 
 2.  ชื่อกรรมการ ดร. วีรพัฒนE เพชรคุปตE   
  Director Name Dr. Veeraphat Phetcharakupt 

                                       เห็นด�วย/Approve  ไม�เห็นด�วย/ Not approve       งดออกเสียง/Abstain 
 3.  ชื่อกรรมการ นายชาติชาย โรจนรัตนางกูร              

   Director Name Mr. Chatchai Rojanaratanangkule 

                                       เห็นด�วย/Approve  ไม�เห็นด�วย/ Not approve       งดออกเสียง/Abstain 

 4.    ช่ือกรรมการ ดร.วิศิษฐE องคEพิพัฒนกุล 
   Director Name Dr. Visit Ongpipattanakul  

                                       เห็นด�วย/Approve  ไม�เห็นด�วย/ Not approve       งดออกเสียง/Abstain 
 

             วาระท่ี 5.2  เร่ือง พิจารณาและอนุมัติกําหนดค�าตอบแทนกรรมการ 
Agenda    Subject:  To consider and approve directors’ remuneration 

1)   พิจารณารับทราบการงดจ�ายเงินบําเหน็จกรรมการสําหรับปH 2566 

To acknowledge no extra remuneration for the year 2023 

2)   พิจารณาและอนุมัติค�าตอบแทนกรรมการประจําปH 2567 
To consider and approve directors’ remuneration for the year 2024 

(ก)  ให�ผู�รับมอบฉันทะมีสิทธิพิจารณาและลงมติแทนข�าพเจ�าได�ทุกประการตามท่ีเห็นสมควร 

The Proxy may consider the matters and vote on my/our behalf as the proxy deems appropriate in 
all respects. 

(ข) ให�ผู�รับมอบฉันทะออกเสียงลงคะแนนตามความประสงคEของข�าพเจ�า ดังน้ี 

The proxy may consider the matters and vote on my/our behalf as follows: 

                                       เห็นด�วย/Approve  ไม�เห็นด�วย/ Not approve       งดออกเสียง/Abstain 

วาระท่ี 6  เร่ือง  พิจารณาและอนุมัติแต�งต้ังผู�สอบบัญชี และกําหนดค�าตอบแทนของผู�สอบบัญชีสําหรับปH  2567 
 Agenda  Subject:     To consider and appoint the Company’s auditor and approve audit fee for the year 2024 

(ก)  ให�ผู�รับมอบฉันทะมีสิทธิพิจารณาและลงมติแทนข�าพเจ�าได�ทุกประการตามท่ีเห็นสมควร 
The Proxy may consider the matters and vote on my/our behalf as the proxy deems appropriate in all respects. 

(ข)  ให�ผู�รับมอบฉันทะออกเสียงลงคะแนนตามความประสงคEของข�าพเจ�า ดังน้ี 

The proxy may consider the matters and vote on my/our behalf as follows: 

                                       เห็นด�วย/Approve  ไม�เห็นด�วย/ Not approve       งดออกเสียง/Abstain 
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(5)  การลงคะแนนเสียงของผู�รับมอบฉันทะในวาระใดท่ีไม�เปJนไปตามท่ีระบุไว�ในหนังสือมอบฉันทะน้ีให�ถือว�าการลงคะแนน
เสียงน้ันไม�ถูกต�องและไม�ใช�เปJนการลงคะแนนเสียงของข�าพเจ�าในฐานะผู�ถือหุ�น 

In case where the Proxy does not votes in accordance with those specified above, those votes are considered not my/our votes 
as a shareholder.    

(6)  ในกรณีท่ีข�าพเจ�าไม�ได�ระบุความประสงคEในการออกเสียงลงคะแนนในวาระใดหรือระบุไว�ไม�ชัดเจนหรือในกรณีท่ีประชุมมี
การพิจารณาหรือลงมติในเร่ืองใดนอกเหนือจากเร่ืองท่ีระบุไว�ข�างต�น รวมถึงกรณีท่ีมีการเปล่ียนแปลงหรือเพ่ิมเติมข�อเท็จจริงประการใด 
ให�ผู�รับมอบฉันทะมีสิทธิพิจารณาและลงมติแทนข�าพเจ�าได�ทุกประการตามท่ีเห็นสมควร 

If I/we do not specify or clearly specify my/our intention to vote in any agenda, or if there is any agenda considered in the 
meeting other than those specified above, or if there is any change or amendment to any facts, the Proxy shall be authorize to consider the 
matters and vote on my/our behalf as the Proxy deems appropriate. 

 

กิจการใดท่ีผู�รับมอบฉันทะได�กระทําไปในการประชุม เว�นแต�กรณีท่ีผู�รับมอบฉันทะไม�ออกเสียงตามท่ีข�าพเจ�าระบุในหนังสือ
มอบฉันทะให�ถือเสมือนว�าข�าพเจ�าได�กระทําเองทุกประการ 

Any acts or performance caused by the Proxy at the above meeting, except for the votes against my/our specified above, shall be 
deemed as my/our acts and performance in all respects. 
 
 

ลงช่ือ.................................................................ผู�มอบฉันทะ 

Signed                   Grantor 

     (..................................................................) 
วันท่ี ..................../........................./.................... 
Date 
 

ลงช่ือ.................................................................ผู�รับมอบฉันทะ 

Signed                   Grantee 

     (.................................................................) 
วันท่ี ..................../........................./.................... 

     Date 

หมายเหตุ  
1.  ผู�ถือหุ�นท่ีมอบฉันทะจะต�องมอบฉันทะให�ผู�รับมอบฉันทะเพียงรายเดียวเปJนผู�เข�าประชุมและออกเสียงลงคะแนน ไม�สามารถแบ�งแยกจํานวนหุ�นให�ผู�รับมอบ

ฉันทะหลายคนเพ่ือแยกการลงคะแนนเสียงได� 
A shareholder may grant a proxy to only one person.  The number of shares held by a shareholder may not be divided into several portions 
and granted to more than one proxy in order to divide the votes. 

2.  วาระเลือกต้ังกรรมการสามารถเลือกต้ังกรรมการท้ังชุดหรือเลือกตั้งกรรมการเปJนรายบุคคล 

 In respect of the agenda as to the appointment and election of the directors, either the whole set of the directors or only certain member 
may be voted for. 

3.  ในกรณีท่ีมีวาระท่ีจะพิจารณาในการประชุมมากกว�าวาระท่ีระบุไว�ข�างต�น  ผู�รับมอบฉันทะสามารถระบุเพ่ิมเติมได�ในใบประจําต�อแบบหนังสือมอบฉันทะ
แบบ ข. ตามแนบ 

If there is any agenda considered in the meeting other than those specified above, the Proxy may use the annex form of proxy attached 
therefore. 



แบบ ข. 
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ใบประจําต�อแบบหนังสือมอบฉันทะแบบ ข. 
Annex to the Form of Proxy (Form B) 

 
การมอบฉันทะในฐานะเปJนผู�ถือหุ�นของบริษัท ทรีนีต้ี วัฒนา จํากัด (มหาชน) 

  Grant of proxy as a shareholder of Trinity Watthana Public Company Limited 

   
ในการประชุมสามัญผู�ถือหุ�น คร้ังท่ี 22 ในวันท่ี 25 เมษายน 2567 เวลา 14.00 น. ณ ห�องประชุมแอน แอน ช้ันใต�

ดิน โรงแรมมณเฑียร สุรวงศE กรุงเทพ เลขท่ี 54 ถนนสุรวงศE แขวงสีลม เขตบางรัก กรุงเทพมหานครหรือท่ีจะพึงเล่ือนไปในวัน 
เวลา และสถานท่ีอื่นด�วย 

At the Annual General Meeting of Shareholders No. 22 which will be held on April 25, 2024 at 2.00 p.m. at the An An Room, 
Basement floor, Montien Hotel Surawong Bangkok, 54 Surawong Road, Kwang Silom, Khet Bangrak, Bangkok or such other date, time 
and place as may be adjourned. 

 
 วาระท่ี............................... เร่ือง ....................................................................................................... 
 Agenda                    Subject   

(ก)  ให�ผู�รับมอบฉันทะมีสิทธิพิจารณาและลงมติแทนข�าพเจ�าได�ทุกประการตามท่ีเห็นสมควร 

The Proxy may consider the matters and vote on my/our behalf as the proxy deems appropriate in all respects. 

(ข) ให�ผู�รับมอบฉันทะออกเสียงลงคะแนนตามความประสงคEของข�าพเจ�า ดังน้ี 

The proxy may consider the matters and vote on my/our behalf as follows: 

          เห็นด�วย/Approve  ไม�เห็นด�วย/ Not approve       งดออกเสียง/Abstain 

 วาระท่ี............................... เร่ือง ....................................................................................................... 
 Agenda       Subject   

(ก)  ให�ผู�รับมอบฉันทะมีสิทธิพิจารณาและลงมติแทนข�าพเจ�าได�ทุกประการตามท่ีเห็นสมควร 

The Proxy may consider the matters and vote on my/our behalf as the proxy deems appropriate in all respects. 

(ค) ให�ผู�รับมอบฉันทะออกเสียงลงคะแนนตามความประสงคEของข�าพเจ�า ดังน้ี 

The proxy may consider the matters and vote on my/our behalf as follows: 

          เห็นด�วย/Approve  ไม�เห็นด�วย/ Not approve       งดออกเสียง/Abstain 

 วาระท่ี............................... เร่ือง ....................................................................................................... 
 Agenda                  Subject   

(ก)  ให�ผู�รับมอบฉันทะมีสิทธิพิจารณาและลงมติแทนข�าพเจ�าได�ทุกประการตามท่ีเห็นสมควร 

The Proxy may consider the matters and vote on my/our behalf as the proxy deems appropriate in all respects. 

(ง) ให�ผู�รับมอบฉันทะออกเสียงลงคะแนนตามความประสงคEของข�าพเจ�า ดังน้ี 

The proxy may consider the matters and vote on my/our behalf as follows: 

          เห็นด�วย/Approve  ไม�เห็นด�วย/ Not approve       งดออกเสียง/Abstain 

 

 วาระท่ี............................... เร่ือง ....................................................................................................... 
 Agenda                 Subject   

(ก)  ให�ผู�รับมอบฉันทะมีสิทธิพิจารณาและลงมติแทนข�าพเจ�าได�ทุกประการตามท่ีเห็นสมควร 

The Proxy may consider the matters and vote on my/our behalf as the proxy deems appropriate in all respects. 

(จ) ให�ผู�รับมอบฉันทะออกเสียงลงคะแนนตามความประสงคEของข�าพเจ�า ดังน้ี 

The proxy may consider the matters and vote on my/our behalf as follows: 

          เห็นด�วย/Approve  ไม�เห็นด�วย/ Not approve       งดออกเสียง/Abstain 

 



แบบ ข. 
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วาระท่ี............เร่ือง พิจารณาและอนุมัติการแต�งต้ังกรรมการใหม�แทนกรรมการท่ีออกตามวาระ (ต�อ) 
Agenda        Subject:  To consider and appoint new directors to replace the retiring directors (con’t) 

 

          ช่ือกรรมการ / Director Name.............................................................................................. 
                  เห็นด�วย/Approve   ไม�เห็นด�วย/ Not approve       งดออกเสียง/Abstain 

          ช่ือกรรมการ / Director Name.............................................................................................. 
                  เห็นด�วย/Approve   ไม�เห็นด�วย/ Not approve       งดออกเสียง/Abstain 

          ช่ือกรรมการ / Director Name.............................................................................................. 
                  เห็นด�วย/Approve   ไม�เห็นด�วย/ Not approve       งดออกเสียง/Abstain 

          ช่ือกรรมการ / Director Name.............................................................................................. 
                  เห็นด�วย/Approve   ไม�เห็นด�วย/ Not approve       งดออกเสียง/Abstain 

          ช่ือกรรมการ / Director Name.............................................................................................. 
                  เห็นด�วย/Approve   ไม�เห็นด�วย/ Not approve       งดออกเสียง/Abstain 

          ช่ือกรรมการ / Director Name.............................................................................................. 
                  เห็นด�วย/Approve   ไม�เห็นด�วย/ Not approve       งดออกเสียง/Abstain 

          ช่ือกรรมการ / Director Name.............................................................................................. 
                  เห็นด�วย/Approve   ไม�เห็นด�วย/ Not approve       งดออกเสียง/Abstain 

          ช่ือกรรมการ / Director Name.............................................................................................. 
                  เห็นด�วย/Approve   ไม�เห็นด�วย/ Not approve       งดออกเสียง/Abstain 

 
ข�าพเจ�าขอรับรองว�ารายการในใบประจําต�อแบบพิมพEหนังสือมอบฉันทะถูกต�องและเปJนความจริงทุกประการ 

I hereby certify that all details in this Annex to the form of proxy are true and correct in every respect.  
 
 

ลงช่ือ.................................................................ผู�มอบฉันทะ 

Signed        Grantor 

     (..................................................................) 
วันท่ี ..................../........................./.................... 
Date 
 

ลงช่ือ.................................................................ผู�รับมอบฉันทะ 

Signed        Grantee 

     (.................................................................) 
วันท่ี ..................../........................./.................... 

           Date 
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ส่ิงท่ีส�งมาด
วยลําดับท่ี 4 
 

ข
อบังคับของบริษัท ทรีนีตี้ วัฒนา จํากัด (มหาชน) 
เฉพาะท่ีเก่ียวกับการประชุมผู
ถือหุ
น 

 
ข�อ 17. ให�ท่ีประชุมผู�ถือหุ�นเลือกต้ังกรรมการตามหลักเกณฑEและวิธีการดังต�อไปน้ี 

1) ผู�ถือหุ�นคนหน่ึงมีคะแนนเสียงเท�ากับหน่ึงหุ�นต�อหน่ึงเสียง 
2) ผู�ถือหุ�นแต�ละคนจะต�องใช�คะแนนเสียงท่ีมีอยู�ท้ังหมดตาม (1) เลือกต้ังบุคคลคนเดียวหรือหลายคนเปJนกรรมการก็

ได� แต�จะแบ�งคะแนนเสียงให�แก�ผู�ใดมากน�อยเพียงใดไม�ได� 
3) บุคคลซ่ึงได�รับคะแนนเสียงสูงสุดตามลําดับลงมาเปJนผู�ได�รับการเลือกต้ังเปJนกรรมการเท�าจํานวนกรรมการท่ีจะพึง

มีหรือจะพึงเลือกต้ังในคร้ังน้ัน ในกรณีท่ีบุคคลซ่ึงได�รับการเลือกต้ังในลําดับถัดลงมามีคะแนนเสียงเท�ากันเกิน
จํานวนกรรมการท่ีจะพึงมี หรือจะพึงเลือกต้ังในคร้ังน้ันให�ผู�เปJนประธานเปJนผู�ออกเสียงชี้ขาด 

ข�อ 18. ในการประชุมสามัญประจําปHทุกคร้ัง กรรมการจะต�องออกจากตําแหน�งอย�างน�อยจํานวนหน่ึงในสาม (1/3) โดยอัตรา ถ�า
จํานวนกรรมการจะแบ�งออกให�เปJนสามส�วนไม�ได� ก็ให�ออกโดยจํานวนใกล�เคียงท่ีสุดกับส�วนหน่ึงในสาม (1/3) 

 กรรมการท่ีจะต�องออกจากตําแหน�งในปHแรก และปHท่ีสองภายหลังจดทะเบียนบริษัทน้ัน ให�จับสลากว�าผู�ใดจะออก ส�วนปH
หลัง ๆ ต�อไป ให�กรรมการท่ีอยู�ในตําแหน�งนานท่ีสุดเปJนผู�ออกจากตําแหน�ง 

 กรรมการผู�ออกจากตําแหน�งไปน้ันอาจจะเลือกเข�ารับตําแหน�งอีกก็ได� 
ข�อ 22. ท่ีประชุมผู�ถือหุ�น อาจลงมติให�กรรมการคนใดออกจากตําแหน�งก�อนถึงคราวออกตามวาระได�ด�วยคะแนนเสียงไม�น�อยกว�า

สามในส่ี (3/4) ของจํานวนผู�ถือหุ�นซ่ึงมาประชุมและมีสิทธิออกเสียง และมีหุ�นนับรวมกันได�ไม�น�อยกว�าก่ึงหน่ึง (1/2) ของ
จํานวนหุ�นท่ีถือโดยผู�ถือหุ�นท่ีมาประชุมและมีสิทธิออกเสียง 

ข�อ 33. การจ�ายเงินค�าตอบแทนและบําเหน็จให�แก�กรรมการให�เปJนไปตามมติของท่ีประชุมผู�ถือหุ�น ซ่ึงประกอบ ด�วยคะแนนเสียงไม�
น�อยกว�าสองในสาม (2/3) ของจํานวนเสียงท้ังหมดของผู�ถือหุ�นซ่ึงมาประชุม 

 กรรมการมีสิทธิได�รับค�าตอบแทนจากบริษัทในรูปของเงินรางวัล เบ้ียประชุม บําเหน็จ โบนัส หรือผลประโยชนEตอบแทนใน
ลักษณะอื่น ตามข�อบังคับหรือตามท่ีท่ีประชุมผู�ถือหุ�นจะพิจารณา ซ่ึงอาจกําหนดเปJนจํานวนแน�นอนหรือวางเปJนหลักเกณฑE
และจะกําหนดไว�เปJนคราวๆ ไป หรือจะให�มีผลตลอดไปจนกว�าจะมีการเปล่ียนแปลงก็ได� 

 ความในวรรคหน่ึงและวรรคสองไม�กระทบกระเทือนสิทธิของพนักงานและลูกจ�างของบริษัท ซ่ึงได�รับเลือกต้ังเปJนกรรมการ 
ในอันท่ีจะได�รับค�าตอบแทนและผลประโยชนEในฐานะท่ีเปJนพนักงาน หรือลูกจ�างของบริษัท 

 การจ�ายค�าตอบแทนตามวรรคข�างต�นจะต�องไม�ขัดหรือแย�งกับการดํารงคุณสมบัติของกรรมการท่ีเปJนอิสระตามท่ีกฎหมายว�า
ด�วยหลักทรัพยEและตลาดหลักทรัพยEจะกําหนด 

ข�อ 34. การประชุมผู�ถือหุ�นของบริษัทให�จัดขึ้น ณ ท�องท่ีอันเปJนท่ีตั้งสํานักงานใหญ�ของบริษัท หรือจังหวัดใกล�เคียง หรือ ณ ท่ีอื่นใด
ตามท่ีคณะกรรมการจะกําหนด หรือจะจัดการประชุมผ�านส่ืออิเล็กทรอนิกสEก็ได� 

ข�อ 35. ให�มีการจัดประชุมผู�ถือหุ�นอย�างน�อยปHละหน่ึงคร้ัง การประชุมเช�นว�าน้ีให�เรียกว�า ”ประชุมสามัญ” การประชุมสามัญ
ดังกล�าวให�จัดให�มีภายในสี่ (4) เดือนภายหลังวันส้ินสุดรอบบัญชีของบริษัท 

          การประชุมผู�ถือหุ�นคราวอ่ืน ๆ ให�เรียกว�า “ประชุมวิสามัญ” 

           คณะกรรมการจะเรียกประชุมวิสามัญเม่ือใดก็ได�สุดแต�จะเห็นสมควร หรือเม่ือผู�ถือหุ�นซ่ึงมีหุ�นนับรวมกันได�ไม�น�อยกว�าร
อย
ละสิบ (10) ของจํานวนหุ�นท่ีจําหน�ายได�แล�วท้ังหมดเข�าชื่อกันทําหนังสือในฉบับเดียวกันร�องขอให�คณะกรรมการเรียก
ประชุมผู�ถือหุ�นก็ได� โดยในหนังสือร�องขอน้ันจะต�องระบุว�าให�เรียกประชุมเพ่ือการใดไว�ให�ชัดเจน คณะกรรมการต�องจัด
ประชุมภายใน หน่ึง (1) เดือน นับแต�วันท่ีได�รับหนังสือจากผู�ถือหุ�น 
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        ในกรณีท่ีคณะกรรมการไม�จัดให�มีการประชุมภายในระยะเวลาท่ีกําหนด ผู�ถือหุ�นซ่ึงมีหุ�นนับรวมกันได�ตามจํานวนท่ีบังคับไว�
อาจเรียกประชุมเองภายในส่ีสิบห�า (45) วันนับแต�วันครบกําหนดระยะเวลาดังกล�าว ในการส�งหนังสือนัดประชุม ผู�ถือหุ�นท่ี
เรียกประชุมจะส�งหนังสือนัดประชุมโดยวิธีการทางอิเล็กทรอนิกสEก็ได�เม่ือผู�ถือหุ�นได�แจ�งความประสงคEหรือให�ความยินยอม
ให�ส�งหนังสือหรือเอกสารโดยวิธีการทางอิเล็กทรอนิกสEไว�แก�บริษัทหรือคณะกรรมการ 

ข�อ 36. ในการบอกกล�าวเรียกประชุมผู�ถือหุ�นน้ัน ให�คณะกรรมการจัดทําหนังสือนัดประชุมระบุสถานท่ี วัน เวลา ระเบียบวาระการ
ประชุม และเร่ืองท่ีจะเสนอต�อท่ีประชุมพร�อมด�วยรายละเอียดตามสมควร โดยระบุให�ชัดเจนว�าเปJนเร่ืองท่ีเสนอเพ่ือทราบ 
เพื่ออนุมัติ หรือเพ่ือพิจารณา พร�อมท้ังความเห็นของคณะกรรมการในเร่ืองดังกล�าว และจัดส�งให�ผู�ถือหุ�นและนายทะเบียน
ทราบล�วงหน�าไม�น�อยกว�าเจ็ด (7) วันก�อนประชุม ท้ังน้ีในการส�งหนังสือนัดประชุมให�แก�ผู�ถือหุ�นจะส�งโดยวิธีการทาง
อิเล็กทรอนิกสEก็ได�เม่ือผู�ถือหุ�นได�แจ�งความประสงคEหรือให�ความยินยอมไว�แก�บริษัทหรือคณะกรรมการให�ดําเนินการส�งด�วย
วิธีการดังกล�าว  
อน่ึงคําบอกกล�าวเรียกประชุมผู�ถือหุ�นน้ัน ให�โฆษณาในหนังสือพิมพEหรือทางส่ืออิเล็กทรอนิกสE ไม�น�อยกว�าสาม (3) วันก�อน
วันประชุม 

ข�อ 37. ในการประชุมผู�ถือหุ�น ต�องมีจํานวนผู�ถือหุ�นและผู�รับมอบฉันทะจากผู�ถือหุ�น (ถ�ามี) เข�าร�วมประชุมไม�น�อยกว�าย่ีสิบห�า (25) 
คนหรือไม�น�อยกว�าก่ึงหน่ึงของจํานวนผู�ถือหุ�นท้ังหมด และต�องมีหุ�นนับรวมกันได�ไม�น�อยกว�าหน่ึงในสาม (1/3) ของจํานวน
หุ�นท่ีจําหน�ายได�ท้ังหมด จึงจะครบเปJนองคEประชุม 

 ในกรณีท่ีปรากฏว�าการประชุมผู�ถือหุ�นครั้งใด เม่ือล�วงเวลานัดไปแล�วถึงหน่ึง (1) ชั่วโมง จํานวนผู�ถือหุ�นซ่ึงมาเข�าร�วมประชุม
ไม�ครบเปJนองคEประชุมตามท่ีกําหนดไว� หากว�าการประชุมผู�ถือหุ�นน้ันได�เรียกนัดเพราะผู�ถือหุ�นร�องขอ การประชุมเปJนอัน
ระงับไป ถ�าการประชุมผู�ถือหุ�นน้ันมิใช�เปJนการเรียกประชุมเพราะผู�ถือหุ�นร�องขอ ให�นัดประชุมใหม� และให�ส�งหนังสือนัด
ประชุมไปยังผู�ถือหุ�นไม�น�อยกว�าเจ็ด (7) วันก�อน วันประชุม ในการประชุมคร้ังหลังน้ีไม�จําเปJนต�องครบองคEประชุม 

ข�อ 38. ในการประชุมผู�ถือหุ�น ผู�ถือหุ�นจะมอบฉันทะให�ผู�อ่ืนเข�าประชุม และออกเสียงลงคะแนนแทนตนก็ได� การมอบฉันทะจะต�อง
ทําเปJนหนังสือลงลายมือช่ือผู�มอบฉันทะหรือดําเนินการโดยวิธีการทางอิเล็กทรอนิกสEซ่ึงมีความปลอดภัยและเช่ือถือได�ตาม
หลักเกณฑEท่ีนายทะเบียนบริษัทมหาชนจํากัดกําหนด โดยมอบให�แก�ประธานกรรมการ หรือบุคคลซ่ึงประธานกรรมการ
กําหนดไว� ณ สถานท่ีประชุมก�อนผู�รับมอบฉันทะเข�าประชุม และอย�างน�อยให�มีรายการดังต�อไปน้ี 
ก. จํานวนหุ�นท่ีผู�มอบฉันทะน้ันถืออยู� 
ข. ช่ือผู�รับมอบฉันทะ 
ค.  คร้ังท่ีของการประชุมท่ีมอบฉันทะให�เข�าประชุมและออกเสียงลงคะแนน  

ข�อ 39. ประธานท่ีประชุมต�องดําเนินการประชุมให�เปJนไปตามลําดับระเบียบวาระท่ีกําหนดไว� ในหนังสือนัดประชุม เว�นแต�ท่ีประชุม
จะมีมติให�เปล่ียนลําดับระเบียบวาระด�วยคะแนนเสียง ไม�น�อยกว�าสองในสาม (2/3) ของจํานวนผู�ถือหุ�นซ่ึงมาประชุม  

 เม่ือท่ีประชุมพิจารณาเสร็จตามวรรคหน่ึงแล�ว ผู�ถือหุ�นซึ่งมีหุ�นนับรวมกันได�ไม�น�อยกว�าหน่ึงในสาม (1/3) ของจํานวนหุ�นท่ี
จําหน�ายได�ท้ังหมด จะขอให�ท่ีประชุมพิจารณาเร่ืองอ่ืนนอกจากท่ีกําหนดไว�ในหนังสือนัดประชุมอีกก็ได�  

 ในกรณีท่ีท่ีประชุมพิจารณาเร่ืองตามระเบียบวาระไม�เสร็จตามวรรคหน่ึง  หรือพิจารณาเร่ืองท่ีผู�ถือหุ�นเสนอในท่ีประชุมไม�
เสร็จตามวรรคสองแล�วแต�กรณี และจําเปJนต�องเลื่อนการพิจารณา ให�ท่ีประชุมกําหนดสถานท่ี วัน และเวลาท่ีจะประชุมคร้ัง
ต�อไป และให�คณะกรรมการส�งหนังสือนัดประชุมระบุสถานท่ี วัน เวลา และระเบียบวาระการประชุมไปยังผู�ถือหุ�นไม�น�อย
กว�าเจ็ด (7) วันก�อนการประชุม ท้ังน้ีให�โฆษณาคําบอกกล�าวนัดประชุมในหนังสือพิมพE ไม�น�อยกว�าสาม (3) วันก�อนวัน
ประชุมด�วย 

ข�อ 40. ประธานกรรมการเปJนประธานท่ีประชุมผู�ถือหุ�น ในกรณีท่ีประธานกรรมการไม�อยู�ในท่ีประชุม หรือไม�อาจปฏิบัติหน�าท่ีได� 
ถ�ามีรองประธานกรรมการ ให�รองประธานกรรมการเปJนประธาน ถ�าไม�มีรองประธานกรรมการ หรือมีแต�ไม�สามารถปฏิบัติ
หน�าท่ีได� ให�ผู�ถือหุ�นซ่ึงมาประชุมเลือกผู�ถือหุ�นคนหน่ึงเปJนประธานในท่ีประชุม 
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ข�อ 41. ในการประชุมผู�ถือหุ�น ผู�ถือหุ�นทุกคนมีคะแนนเสียงหน่ึงเสียงต�อหน่ึงหุ�น 
 ในกรณีท่ีผู�ถือหุ�นมีส�วนได�เสียเปJนพิเศษในเร่ืองใด ผู�ถือหุ�นจะไม�มีสิทธิออกเสียงลงคะแนนในเร่ืองน้ัน นอกจากการออกเสียง

ลงคะแนนเลือกต้ังกรรมการ 
ข�อ 42. การออกเสียงลงมติใด ๆ หรือการอนุมัติกิจการใด ๆ ในท่ีประชุมผู�ถือหุ�นจะต�องได�รับความเห็นชอบด�วยคะแนนเสียงข�าง

มากของผู�ถือหุ�นซ่ึงมาประชุมและมีสิทธิออกเสียงลงคะแนน เว�นแต�จะกําหนดไว�เปJนอย�างอ่ืนในข�อบังคับน้ี หรือกรณีอ่ืน
ตามท่ีกฎหมายจะกําหนดไว� หรือในกรณีดังต�อไปน้ีจะต�องได�รับคะแนนเสียงไม�น�อยกว�าสามในส่ี (3/4) ของจํานวนเสียง
ท้ังหมดของผู�ถือหุ�นซ่ึงมาประชุม และมีสิทธิออกเสียงลงคะแนน 
ก. การขายหรือโอนกิจการของบริษัทท้ังหมดหรือบางส�วนท่ีสําคัญให�แก�บุคคลอ่ืน 
ข. การซ้ือหรือรับโอนกิจการของบริษัทมหาชนอ่ืนหรือบริษัทเอกชนมาเปJนของบริษัท 
ค. การทํา แก�ไข หรือเลิกสัญญาเก่ียวกับการให�เช�ากิจการของบริษัทท้ังหมดหรือบางส�วนท่ีสําคัญ การมอบหมายให�บุคคล

อ่ืนเข�าจัดการธุรกิจของบริษัท หรือการรวมกิจการกับบุคคลอ่ืนโดยมีวัตถุประสงคEจะแบ�งกําไรขาดทุนกัน 
ง. การแก�ไขเพ่ิมเติมหนังสือบริคณหEสนธิ หรือข�อบังคับของบริษัท 
จ. การควบบริษัท หรือการเลิกบริษัท 

ข�อ 43. บริษัทอาจเพ่ิมทุนของบริษัทได� ด�วยการออกหุ�นใหม�โดยมติท่ีประชุมผู�ถือหุ�นด�วยคะแนนเสียงไม�น�อยกว�าสามในส่ี (3/4) 
ของจํานวนเสียงท้ังหมดของผู�ถือหุ�นซ่ึงมาประชุมและมีสิทธิออกเสียงลงคะแนน 

ข�อ 45. บริษัทอาจลดทุนของบริษัทจากจํานวนท่ีจดทะเบียนไว�ได� ด�วยการลดมูลค�าหุ�นแต�ละหุ�นให�ต่ําลง หรือลดจํานวนหุ�นให�
น�อยลง โดยมติท่ีประชุมผู�ถือหุ�นด�วยคะแนนเสียงไม�น�อยกว�าสามในส่ี (3/4) ของจํานวนเสียงท้ังหมดของผู�ถือหุ�นซ่ึงมา
ประชุมและมีสิทธิออกเสียงลงคะแนน  

ข�อ 51. การกู�เงินของบริษัทโดยการออกหุ�นกู�เพ่ือเสนอขายต�อประชาชนหรือบุคคลอื่น ให�เปJนไปตามกฎหมายว�าด�วยหลักทรัพยEและ
ตลาดหลักทรัพยE 
มติท่ีให�ออกหุ�นกู�ตามวรรคหน่ึงต�องใช�มติของท่ีประชุมผู�ถือหุ�น ด�วยคะแนนเสียงไม�น�อยกว�าสามในสี่ (3/4) ของจํานวนเสียง
ท้ังหมดของผู�ถือหุ�นซ่ึงมาประชุมและมีสิทธิออกเสียงลงคะแนน 
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ส่ิงท่ีส�งมาด
วยลําดับท่ี 5 
 

แผนท่ีสถานท่ีประชุมสามัญผู
ถือหุ
น คร้ังท่ี 22 
บริษัท ทรีนีตี้ วัฒนา จํากัด (มหาชน) 

ณ ห
องประชุมแอนแอน ช้ันใต
ดิน โรงแรมมณเฑียร สุรวงศD กรุงเทพ  
เลขท่ี 54 ถนนสุรวงศD แขวงสีลม เขตบางรัก กรุงเทพมหานคร   

 

 
 

เดินทางโดยขนส�งสาธารณะ 
รถไฟฟZา BTS 
สายสีลม สถานีศาลาแดง ห�างจากสถานี 350 เมตร 
รถไฟฟZาใต�ดิน MRT 
สายสีน้ําเงิน สถานีสามย�าน ห�างจากสถานี 100 เมตร 
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ส่ิงท่ีส�งมาด
วยลําดับท่ี 6 
แนวปฏิบัติการคุ
มครองข
อมูลส�วนบุคคล  

สําหรับการประชุมสามัญผู
ถือหุ
น  

 บริษัทตระหนักถึงความสําคัญของการคุ�มครองข�อมูลส�วนบุคคลและเคารพในสิทธิความเปJนส�วนตัวของผู�ถือหุ�นและผู�รับ
มอบฉันทะในฐานะเจ�าของข�อมูลส�วนบุคคล และเพ่ือให�เปJนไปตามท่ีกําหนดไว�ในพระราชบัญญัติคุ�มครองข�อมูลส�วนบุคคล พ.ศ.2562 
บริษัทจึงขอเรียนให�ทราบว�า บริษัทจะเก็บรวบรวม ใช� และเปRดเผยข�อมูลส�วนบุคคลอันสามารถระบุตัวตนของท�านภายใต�ขอบเขตท่ี
เก่ียวข�องและเก่ียวเน่ืองกับการประชุมสามัญผู�ถือหุ�น รวมถึงเพื่อยืนยันตัวตนและเปJนหลักฐานในการเข�าร�วมประชุมเพ่ือใช�สิทธิออก
เสียงในท่ีประชุมผ�านสื่ออิเล็กทรอนิกสE และเพ่ือปฏิบัติตามกฎระเบียบอื่นใดท่ีเก่ียวข�อง โดยข�อมูลส�วนบุคคลดังกล�าวรวมถึงแต�ไม�
จํากัดเพียง ช่ือ-นามสกุล ท่ีอยู� หมายเลขโทรศัพทE อีเมล (ถ�ามี) หมายเลขบัตรประจําตัวประชาชน รูปถ�าย และวีดีโอซ่ึงบันทึกภายใน
การประชุมสามัญผู�ถือหุ�น* 
 บริษัทขอความร�วมมือจากผู�ถือหุ�นหรือผู�รับมอบฉันทะ นําส�งสําเนาบัตรประจําตัวประชาชนพร�อมรับรองสําเนาถูกต�อง และ
ขีดฆ�าข�อมูลละเอียดอ�อนตามพระราชบัญญัติคุ�มครองข�อมูลส�วนบุคคล พ.ศ. 2562 ซ่ึงได�แก� หมู�โลหิต และ ศาสนา ท่ีปรากฏอยู�บน
บัตรประจําตัวประชาชนของท�านพร�อมท้ังลงนามกํากับข�อมูลท่ีขีดฆ�าน้ัน เน่ืองจากข�อมูลดังกล�าวไม�ใช�ข�อมูลท่ีจําเปJนต�อการจัดเก็บ
หลักฐานของบริษัทฯ ท้ังน้ี ในกรณีท่ีท�านไม�ได�ขีดฆ�าหรือลบและลงนามกํากับก�อนส�งให�แก�บริษัทฯ บริษัทฯ ถือว�าท�านได�ให�ความ
ยินยอมในการเก็บข�อมูลละเอียดอ�อนดังกล�าวแล�ว   

บริษัทอาจเปRดเผยข�อมูลส�วนบุคคลของท�านต�อบุคคล หรือหน�วยงานท่ีเก่ียวข�องกับการประชุมสามัญผู�ถือหุ�นในคร้ังน้ี อัน
ได�แก� ท่ีปรึกษาในการจัดประชุม ผู�ให�บริการส่ืออิเล็กทรอนิกสE เปJนต�น และจะเก็บรักษาข�อมูลส�วนบุคคลของท�านตามระยะเวลาท่ี
กฎหมายท่ีเก่ียวข�องได�กําหนดไว� เพ่ือให�บรรลุวัตถุประสงคEท่ีได�กล�าวไว�ข�างต�น  
 ท�านในฐานะเจ�าของข�อมูลส�วนบุคคลมีสิทธิตามพระราชบัญญัติคุ�มครองข�อมูลส�วนบุคคล พ.ศ. 2562 ท่ีจะเพิกถอนความ
ยินยอม สิทธิท่ีจะขอเข�าถึงและขอรับข�อมูลส�วนบุคคล สิทธิคัดค�านการเก็บรวบรวม ใช� หรือเปRดเผยข�อมูลส�วนบุคคล สิทธิขอลบหรือ
ทําลายข�อมูลส�วนบุคคล สิทธิระงับการใช�ข�อมูลส�วนบุคคล สิทธิขอให�ปรับปรุงข�อมูลส�วนบุคคลเปJนปLจจุบันและสมบูรณE และสิทธิโอน
ข�อมูลส�วนบุคคล โดยการใช�สิทธิดังกล�าวน้ันต�องเปJนไปตามกฎหมาย และบริษัทอาจปฏิเสธการใช�สิทธิของท�านได�ตามท่ีกฎหมาย
กําหนด  
 ท�านสามารถใช�สิทธิท่ีกล�าวมาข�างต�นหรือแจ�งความประสงคEอ่ืนใดท่ีเก่ียวกับข�อมูลส�วนบุคคลของท�าน โปรดติดต�อบริษัท
หรือเจ�าหน�าท่ีคุ�มครองข�อมูลส�วนบุคคลของบริษัท ได�ท่ี 

1. กลุ�มบริษัทหลักทรัพยD ทรีนีต้ี 

 เลขท่ี 1 อาคารพารEค สีลม ช้ัน 22 และห�อง 2301 ช้ัน 23 ถนนคอนแวนตE แขวงสีลม เขตบางรัก กรุงเทพฯ 10500  

 โทร : 0-2088-9100, 0-2343-9500 

 E-mail : trinity@trinitythai.com 
2. เจ
าหน
าท่ีคุ
มครองข
อมูลส�วนบุคคล (DPO) กลุ�มบริษัทหลักทรัพยD ทรีนีต้ี  

 เลขท่ี 1 อาคารพารEค สีลม ช้ัน 22 และห�อง 2301 ช้ัน 23 ถนนคอนแวนตE แขวงสีลม เขตบางรัก กรุงเทพฯ 10500  

 โทร : 0-2343-9560 

 E-mail : DPO@trinitythai.com 
หมายเหตุ: *1.  รูปภาพ รูปถ�าย การบันทึกวีดีทัศนE หรือส่ือโสตทัศนวัสดุอ่ืนใดภายในการประชุมสามัญผู�ถือหุ�น รวมถึงงานอันมี

ลิขสิทธิ์ต�าง ๆ ท่ี เก่ียวข�องกับการประชุมสามัญผู�ถือหุ�น ถือเปJนสิทธิและทรัพยEสินทางปLญญาของบริษัทแต�เพียงผู�เดียว  
   2.  กลุ�มบริษัทหลักทรัพยE ทรีนีต้ี ได�จัดทํานโยบายความเปJนส�วนตัวข้ึน เพ่ือแจ�งให�เจ�าของข�อมูลส�วนบุคคลทราบถึง

รายละเอียดการเก็บรวบรวม ใช� และเปRดเผยข�อมูลส�วนบุคคล สามารถศึกษารายละเอียดได�ท่ี 
https://www.trinitythai.com/Home/PrivacyPolicy 
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Ref. Wor Thor. Tor.  017/2024 

 

March 22, 2024  

To  Shareholders, 

 

Re: Notice of the Annual General Meeting of Shareholders No. 22  

 

The Board of Directors of Trinity Watthana Public Company Limited has passed the resolution to convene 

the Annual General Meeting of Shareholders on Thursday April 25, 2024 at 2.00 p.m. at the An An Room, 

Basement floor, Montien Hotel Surawong Bangkok, 54 Surawong Road, Kwang Silom, Khet Bangrak, 

Bangkok. The agenda of the meeting are as follows: 
 

1. To consider and adopt the minutes of the Annual General Meeting of Shareholders No. 21 on 

April 26, 2023. 

Board of Directors’ opinion: It is considered appropriate for the Shareholders’ meeting to adopt 

the said minutes. 
 

2. To consider and acknowledge the Company’s operating results for the year ended December 

31, 2023. 

Board of Directors’ opinion: It is considered appropriate for the Shareholders’ meeting to 

acknowledge the Company’s operating results for the year 2023. 
 

3. To consider and approve the audited financial position and income statements for the year 

ended December 31, 2023.  

Board of Directors’ opinion: It is considered appropriate for the Shareholders’ meeting to 

approve the audited financial position and income statements for the year ended December 31, 2023. 
 

4. To consider and approve no appropriation of profit and dividend for the year 2023. 

4.1  To approve no appropriation  of profit for the year 2023 

Board of Directors’ opinion: It is considered appropriate for the Shareholders’ meeting to 

approve no appropriation of profit to legal reserve due to the Company’s operating loss for the 

year. 

4.2  To approve no dividend payment for the year 2023 

Board of Directors’ opinion:  It is considered appropriate for the Shareholders’ meeting to 

approve no dividend for the year 2023 due to the Company’s operating loss for the year. 

 

5. To consider and appoint new directors to replace the retiring directors and approve directors’ 

remuneration. 

5.1 To consider and appoint new directors to replace the retiring directors  

Board of Directors’ opinion: There are four directors who are retired by rotation namely           

1) Dr. Panja Senadisai, 2) Mr. Kampanart Lohacharoenvanich, 3) Mr. Sorayouth Prompoj   and 

4) Dr. Visit Ongpipattanakul.  

Dr. Panja Senadisai has passed away on June 2023 and Mr. Kampanart Lohacharoenvanich and 

Mr. Sorayouth Prompoj has informed not to be appointed for another term. 

 

The Board of Directors excluding the directors who have interest in this matter consider 

appropriate for the Shareholders’ meeting to re-elect Dr. Visit Ongpipattanakul to be a director 

for another term since he is knowledgeable, competent and experienced and performed 

throughout the period. Then the Board of Directors proposed 3 new directors to replace the 3 

retired directors namely: Dr. Panya Boonyapiwat, Dr. Veeraphat Phetcharakupt, Mr. Chatchai 

Rojanaratanangkule.  Dr. Panya Boonyapiwat and Mr. Chatchai Rojanaratanangkule are also 

qualified as independent directors according  to the company’s definition of Independent 

Director.  
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5.2 To consider and approve the directors’ remuneration 

Board of Directors’ opinion: It is considered appropriate for the Shareholders’ meeting to 

acknowledge no directors’ bonus for the year 2023 and approve the directors’ remuneration for 

the year 2024 totaling of Baht 18,000,000 dividing into monthly remuneration and meeting 

allowance at Baht 5,500,000 per annum and  limit for 2024 extra remuneration not over Baht 

12,500,000. 

Voting rights: According to Section 90 of the Public Company Act and the Company's 

articles of association no.33, approval of directors’ remuneration requires the shareholders’ votes 

not less than 2/3 of the shareholders attending the meeting. 

 
 

6. To consider and appoint the Company’s auditor and approve audit fee for the year 2024. 

Board of Directors’ opinion: It is considered appropriate for the Shareholders’ meeting to 

approve the appointment of auditors of EY Office Limited namely 1) Ms. Kirdsiri Kanjanaprakasit 

C.P.A. Registration No. 6014 or 2) Ms. Rosaporn Decharkom C.P.A. Registration No. 5659 or 3) Ms. 

Sumana Punpongsanon C.P.A. Registration No. 5872, of EY Office Limited as the Company’s 

auditor for the year 2024 and to approve the audit fee for the Company at Baht 1,200,000, which  the  

aggregate audit fee for both the Company and its subsidiaries is at Baht 3,010,000 as proposed by the 

Audit Committee and authorize the board of directors to approve extra fee for the audit of digital 

assets or new subsidiaries/ affiliates which may be charged and report to the shareholders next 

meeting. Any of the above auditors can conduct the audit and express an opinion on the financial 

statements of the Company. In the event that any of the above auditors is not available, EY Office 

Limited is authorized to assign any auditor of EY Office Limited who qualifies as a Certified Public 

Accountant to replace him/her.  

 
 

7. Other matters (if any) 

The Company has fixed the Record Date for the right of shareholders to attend the Annual General Meeting 

of Shareholders No.22 on Friday, March 15, 2024. 

Therefore, the Company would like to invite all shareholders to attend the meeting at the time and place as 

mentioned above. In case that any shareholder desires to appoint the proxy to attend the meeting, please fill 

in and sign the proxy form as attached hereto and send the proxy form with certain documents to the 

Chairman or the authorized persons prior to the commencement of the meeting.     

Yours sincerely, 

Trinity Watthana Public Company Limited 

By order of the Board of Directors 

 

(Mr. Pakhawat Kovithvathanaphong) 

Chairman 
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Attachment 1 

(Translation) 

 

Minutes of Annual General Meeting of Shareholders No. 21 

of 

Trinity Watthana Public Company Limited 

 

 

Date, Time and Place 

 

The Meeting was held on 26th April, 2023 at 2.00 p.m. at the Meeting room, 25th floor, 179 Bangkok City 

Tower, South Sathorn Road, Kwang Thungmahamek, Khet Sathorn, Bangkok. 

 

Attendants 

 

The Company closed the register book at 2.00 p.m. There were 25 shareholders present in person and 23 

shareholders by proxies, altogether 48 shareholders, representing 86,261,484 shares or 40.23 percent from 

the total issued and paid up of 214,404,846 shares.  The quorum was thus satisfied according to the 

Company’s Articles of Association. 

   

Preliminary Proceedings 

 

Mr. Pakhawat Kovithvathanaphong, Chairman of the board of directors, welcomed the shareholders 

attending the Meeting.  The register book was closed at 2.00 p.m. of which the quorum was satisfied 

according to the Company’s Articles of Association.  To orderly conduct the meeting and record the 

minutes, the Chairman requested the Company Secretary to inform the following voting procedures for 

each agenda: 

1. A shareholder’s voting right was directly proportionate to the number of shares held. 

2. For shareholders who granted proxies to independent director or Chief Executive Officer, the 

Company would include and record the casting votes as specified for each agenda by the 

shareholders. 

3. During each agenda, if any attending shareholder or proxy would like to propose any opinions 

or questions, the shareholder should raise his/her hand to ask for the permission. When the 

Chairman allowed, the shareholder reported the name to the Meeting before proposing the 

opinions or questions. The opinions or questions should be related to the agenda, if not, the 

shareholder should propose his/her opinion or question to the Meeting after finishing all 

agendas. 

4. The Company Secretary shall inform the Meeting for voting required in each agenda before 

requesting for shareholders' voting. 

5. In the event that there were no dissenting opinions, or opinions that differed from those of the 

Chairman, or the Board of Directors, the Meeting would consider an issue certified and resolved 

unanimously. 

6. In the event that any attending shareholder cast a dissenting vote on any of the proposed 

agenda, the shareholder should fill out the voting ballot and submit it to a Company’s officer so 

that the votes for that particular agenda could be recorded. 

During gathering the votes of each agenda, the Chairman may consider propose next agenda to the 

Meeting and reported the casting votes when the staff finished the count. 

7. In voting, a ballot is considered voided when, but not limited to, a shareholder cast on more 

than the permitted number of votes or when there was no signature of meeting participants 

ratifying the strikethrough information on the ballot. Splitting a vote on a ballot shall also 

invalidate a ballot, with the exception given to the custodians. 

 

The Company Secretary requested for a volunteer to observe the counting of votes. Ms. Maneerat 

Lertvongpakdee, a proxy of one shareholder, accepted to be the observer.   

 

The Company Secretary reported to the Meeting that the Company has granted the minority shareholders 

right to propose the agenda and to nominate candidates to be elected as directors in advance.  The   criteria 
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and procedures were posted via SET and the Company's website on January 4, 2023 and required 

shareholders to submit any proposal within February 14, 2023. However, there was no proposal submitted 

to the Company.  

 

The Company Secretary reported that 11 of the 12 directors attended the meeting, accounting for 91.67% 

and introduced the directors, independent directors, management and external auditors attending the 

Meeting as follows: 

Independent directors and audit committee 

1. Mr. Abhichart Arbhabhirama  Chairman of Audit Committee and Member of 

Nomination    and Compensation Committee 

2. Dr. Panja  Senadisai          Chairman of Nomination and Compensation Committee 

3.  Mr. Pairote  Varophas 

4.  Mr. Kampanart  Lohacharoenvanich 

Independent director / non-executive directors  

1. Mr. Nitipol   Chaisakulchai  Member of Nomination and Compensation Committee 

2. Mr. Kanavuti  Wattanateerach  Member of Nomination and Compensation Committee 

3. Professor Dr. Arnat Leemakdej  Director  

4. Mr. Udomsak  Rojviboonchai  Director 

Executive directors and management 

1. Mr. Charnchai   Kongthongluck  Chief Executive Officer and President of Trinity Securities    

Co., Ltd. 

2. Dr. Visit  Ongpipattanakul Managing Director of Trinity Securities Co., Ltd. 

3.  Ms. Suwannee  Limpanavongsaen  Deputy Managing Director and CFO of Trinity Securities   

Co., Ltd. 

4.  Ms. Niyada  Jangtrakul  Deputy Managing Director of Trinity Securities    Co., Ltd. 

Absent director 

1. Mr. Sorayouth  Prompoj  Independent Director due to affected COVID-19 virus 

Representative of external auditor (EY Company Limited) 

1. Ms. Kirdsiri Kanjanaprakasit 

2.  Ms. Pattama Vanprasitporn 

 

For safety and hygienic of all attendants, the Company Secretary inform the attendants to always wear mask 

throughout the Meeting and in the Company area and also inform the procedures for emergency evacuation 

and gathering location. 

 

The Company’s articles of association regarding the shareholders’ meeting and the voting could be 

examined from the attachment 4 (page 40-42) of the notice of the meeting. 

 

According to The Personal Data Protection Guideline for the 2022 Annual General Meeting of Shareholders 

in the page 45 of the notice of the meeting. The Company Secretary informed the Meeting that the Company 

will collect, use and disclose the personal data that may identify your identity within the relevant scope of 

the Shareholders’ Meeting including identity verification, evidence for attending the meeting to cast your 

vote electronically. The Company would record the video and ready for publishing to requested 

shareholders who request according to the company’s procedures and the exercise of rights must be in 

accordance with applicable laws and regulations. The Company may refuse to take actions as requested if 

such refusal is permitted by law. 

 

There were no questions or other opinions. The Chairman then declared the Meeting duly convened to 

consider the agenda as follows: 
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1. To consider and adopt the Minutes of the Annual General Meeting of Shareholders No. 20 held on 

29th April, 2022 

 

The Chairman proposed that the Meeting adopt the Minutes of the Annual General Meeting of 

Shareholders No. 20 held on 29th April 2022, copies of which had been sent to shareholders, together 

with the notice of this Meeting. 

 

Resolved It was unanimously resolved that the Minutes of the Annual General Meeting of 

Shareholders No. 20 held on 29th April 2022 be adopted. Details of the voting were as 

follows: 

Approved 86,261,484 votes 100.00% 

Object 0 votes 0.00% 

Abstained 0 votes 0.00% 

Voided ballot 0   

 

2. To consider and acknowledge the Company’s operating results for the year ended  31st December 

2022 

 

The Chairman requested that Mr. Charnchai Kongthongluck, CEO, inform the Meeting the Company’s 

operating results. 

 

Mr. Charnchai reported that in 2022, The reasons of the decline in the world stock market were inflation 

concerns caused by the war between Russia and Ukraine. As a result, commodity prices soar that it 

affects production costs. This factor also makes various central banks, especially the Federal Reserve, 

had to resort to extreme strict monetary policy to restrain the increase in inflation. It inevitably put 

pressure on the demand sector and liquidity in the capital market. The global stock market dropping 

sharply reflected through the decline of the MSCI World all countries index at the level of 20%,  

While Thai stock market swings sideways with a return of 0 .7% . The stock market index at the end of 

December closed at 1 ,669 points increased from 1,658 points at the end of 2021. For Thailand, the 

reason why our stock market remained stronger than other stock market, this is mainly due to the fact 

that the Thai economy has just recovered from a low base and has not stepped up to the level before the 

Covid event. Therefore, the Bank of Thailand still does not have to rush to raise interest rates like other 

countries. When combined with the opening of the country leading to an increase in the arrival of foreign 

tourists and ongoing measures to stimulate government spending, this allows the Thai economy to 

continue to recover strongly in 2022. 

From such factors, the average daily trading value of securities for the whole year was Baht 7 6 ,7 7 3 

million, a decrease from 2021 at Baht 93,846 million or a decrease of 18.19% . The Company market 

share in 2022 is 0.87% decreased from 0.96% in 2021 resulted from the decrease in  retail investors’ 

trading volume. 

In 2022, foreign investors and domestic institutions play an increasing role. The proportion of trading 

value of foreign investors increased to 45.6% from 2021 at 37.5% and the proportion of trading value of 

domestic institutional investors increased to 7.5% from 2021 at 6.6 percent, while other types of 

investors had a decrease in the proportion of securities trading. Retail investors' share of securities 

trading decreased to 39.0% from 46.5% in 2021, and securities company accounts decreased to 8.0% 

from 9.4% in 2021.  

For the futures market, the trading volume slightly increased from 2021. The volume of contracts traded 

from 135.12 million contracts in 2021 to 136.32 million contracts in 2022. In 2022 SET50 Index and 

currency futures were more popular while trading in single stock futures was decreased.  The main group 

of TFEX investors is still retail investors which was 47% of total trading volume same as year 2021. The 

proportion of trading value of foreign investors increased to 24% from 2021 at 22%. The Company’s 

market share in TFEX was 0.23%, falling from 0.25% in 2021.  
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In managing private funds, as the stock market is very volatile, it caused some customers to reduce the 

investment proportion to reduce the risk. The total asset value of domestic private equity funds decreased 

from 4,678 million baht at the end of 2021 to 2,747 million baht at the end of 2022, or a 41% drop in 

asset value from 2021. The private fund return was 2.40% in 2021 which was lower than SETTRI. The 

average return of 16 years was 16.42% 

The company is a financial advisor for listing of 3 companies continuously in 2022 and for issuing and 

offering of debentures of 7 companies.  

The company also emphasizes importance to ethical management in accordance with the practice of 

good corporate governance. The company was assessed by the Thai Institute of Directors Association for 

the Corporate Governance of Listed Companies for the year 2022. It was a listed company that received 

a rating of "Excellence" in accordance with the ASEAN CG Scorecard standard. The 2022 shareholders' 

meeting by the Thai Investors Association has been consistently rated as "Excellent".  

Since the Company has been certified from the Private Sector Collective Action Coalition Against 

Corruption (CAC) Committee as one of the members of the CAC in 2015 and continuously renewed the 

member status with the CAC. This represented that the Company anti-corruption policy be implemented 

at all level from the Company thru the subsidiaries. 

For the company's operating results in 2022, the company had a total income of Baht 831 million, a 

decrease of 17.53 percent from the year 2021 with a total income of Baht 1,008 million. The main source 

of the increase in revenue came from interest income from margin loans and short-term loans, which is 

increased by 38.53%, while other income decreased, namely, brokerage fees decreased by 24.15%, 

advisory fees decreased by 25.58%, and total profit and return on total investment decreased 71.73%. 

While operating and administrative expenses decreased from Baht 702 million in 2021 to Baht 613 

million, a decrease of 12.66 percent, the company's net profit in 2022 was Baht 178 million, decreasing 

from the net profit of 2021 with the amount of Baht 250 million or a decrease by 28.68%. Return on 

equity decreased from 14.92% to 10.21%. 

 

Details of 2022 operating results had been presented in the Annual Report, which had been sent to 

shareholders along with the invitation to attend the shareholders’ meeting. 

 

Mr. Charnchai informed the Meeting that this agenda is to explain the operating results to the Meeting 

and no voting was required. Then he asked the Meeting whether there were any questions.  

 

Should there be no any question, Mr. Charnchai concluded that the Meeting acknowledge the 

Company’s operating results for 2022. 

 

3. To consider and approve the financial position and income statements for the year ended 

December 31, 2022 

 

The Chairman requested that Ms. Suwannee Limpanavongsaen, Deputy Managing Director, present the 

details of the financial statements. 

  

Ms. Suwannee then presented the details of the financial statements for the year ended December 31, 

2022. These statements which had been reviewed and audited by the Company’s auditor could be 

summarized as follows: 

 Total assets of Baht 7,238 million at the end of year 2022 increased from Baht 6,412 million at 

the end of year 2021 due to the increase in current assets from Baht 5,881 million to Baht 6,711 

million. Whereas the Company’s total liabilities were Baht 5,499 million compared to the total 

liabilities of Baht 4,656 million at the end of 2021 due to the increase in current liabilities from 

Baht 3,884 million to Baht 4,641 million. 

 The main assets comprised of the increase in receivables from securities and derivatives 

business from Baht 3,660 million at the end of 2021 to Baht 4,523 million at the end of 2022 

and the decrease in loans to others from Baht 1,204 million at the end of 2021 to Baht 1,126 

million. 
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As for securities business receivables in the amount of 4 7 9  million baht that defaulted on the 

purchase of shares of a listed company at the Stock Exchange of Thailand, unusual trading was 

found in November 2022. The subsidiary filed a complaint to prosecute such debtor and other 

persons involved or used to be related to the debtor on charges of fraud. The company considers 

facts and progress in litigation by various official agencies related as follows: 

The committee of the Anti-Money Laundering Office (“AMLO”) : agreed and approved that the 

case shall be submitted to the public prosecutor to file a petition with the court to issue an order 

to seize the assets as state property on 7 February 2023. 

The public prosecutor : determined that the gathered evidence showed that the accused and its 

associates involved or previously involved with the offender of the fraudulent activities, and 

therefore filed a petition with the court on 16 February 2023. 

The Civil Court : issued an emergency motion for the temporary seizure and attachment of 

assets related to the alleged wrongdoing until it is otherwise adjudicated on 16 February 2023. 

The Securities and Exchange Commission (“SEC”) : stated to the Economic Crime Suppression 

Division of the Central Investigation Bureau (“ECD”) that receivable and 18 co-offenders had 

caused the general public to misunderstand the price or volume of securities transactions, 

thereby violating the Securities and Exchange Act B.E.2535 (1992) and constitutes an unfair 

practice that constitutes a criminal offense under the Anti-Money Laundering Act B.E.2542 

(1999). The SEC reported the case to the AMLO for further action on 10 February 2023. 

Therefore the management have determined that this event is an abnormal transaction, as it was 

carried out with fraudulent intent. Such conduct is prohibited by law and runs counter to public 

order and good morals. Therefore this event must be cancelled and the transaction must be 

treated as if it had never occurred. Setting up the allowance for expected credit losses may have 

an adverse affect on the case that the subsidiary has filed with the AMLO on 16 February 2023, 

seeking protection of its rights from the predicate offense. It may also adversely affect the case 

under which the Company has filed the complaint alleging fraudulent conduct with the ECD. 

Since the setting up the allowance for expected credit losses could be interpreted as the 

subsidiary’s acceptance of the disputed transactions as being valid, along with the acceptance of 

the damage caused. In this regard, the subsidiary has not recorded any allowance for expected 

credit losses related to the overdue securities business receivables mentioned above. The 

management of the Company and the subsidiary believe that there is a high probability that this 

transaction will be cancelled and treated as if it had never occurred. The overdue amount is 

expected to be fully reimbursed from assets totaling Baht 4,470.87 million with interest thereon, 

which are seized in accordance with the court order.  

    

 The main liabilities comprised of borrowings for both settlement and margin loans amounted to 

Baht 4,781 million compared to Baht 3,815 million in 2021 which included short-term 

borrowings of Baht 4,044 million and long-term debentures amounted to Baht 737 million.  

 The Company’s shareholders’ equity was Baht 1,740 million compared to Baht 1,756 million at 

the end of 2021. The Company and subsidiaries’ earnings was amounted to Baht 178 million in 

2022. But the Company paid final cash dividends from operating results in 2021 in the amount 

of Baht 161 million and 2022 interim dividend amounted to Baht 38 million.  

 Details on revenue and expenses had already been explained in the Agenda2.  

 

The financial position and the income statements had been considered by the Board of Directors, and the 

Audit Committee.  The reports of the Board of Directors, Audit Committee and Auditor could be found 

in the Annual Report, which had been sent to shareholders along with the invitation to attend the 

shareholders’ meeting. The auditor has qualified opinion on the allowance for expected credit losses 

since the management are currently unable to find the past comparable cases or any supporting evidence 

to validate their belief. As a result, the auditor was unable to obtain sufficient appropriate audit evidence 

for the allowance for expected credit losses for such overdue receivable to conclude whether the 

allowance should be set up, and if so, what the appropriate balance of the allowance should be. Any 

adjustments necessary would result in a decrease in the total assets and retained earnings in the 

consolidated statement of financial position and the separate statement of financial position (which 
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presented investments in subsidiaries under the equity method) as at 31 December 2022, and a decrease 

in the profit and total comprehensive income in the consolidated and separate statements of 

comprehensive income. 

 

Ms. Suwannee asked the Meeting whether there were any questions.  

 

Mr. Wijitr Jitjingjai, the shareholder, asked whether the decrease in private fund was related to the 

litigation case.  

 

Ms. Suwannee answer that it is not related each other and informed the Meeting that at 2.30 p.m. there 

were 3 additional shareholders presented. Thus, there were 28 shareholders present in person and 23 

shareholders by proxies, altogether 51 shareholders, representing 86,415,803 shares or 40.30 percent 

from the total issued and paid up of 214,404,846 shares. 

   

Should there be no any question, Ms. Suwannee then proposed the Meeting to approve the financial 

position and income statements for the year ended December 31, 2022. 

 

Resolved It was resolved by majority votes that the financial position and income statements for the 

year ended December 31, 2022 be approved. Details of the voting were as follows:  

Approved 86,405,691 votes 99.9883% 

Object 112 votes 0.0001% 

Abstained 10,000 votes 0.0116% 

Voided ballot 0   

 

4. To consider and approve the appropriation of the profits, dividends and legal reserve for the year 

2022 

 

4.1  To consider and approve the appropriation of profits as legal reserve 

 

The Chairman requested that Mr. Charnchai Kongthongluck present the details of this agenda. 

 

Mr. Charnchai reported that according to Section 116 of the Public Company Act B.E. 2535 (1992), the 

Company was required to appropriate a portion of net profit as legal reserve at a rate of not less than 

5.0 percent of net profit for the year after deducting the forwarded retained loss (if any) until the total 

amount of the legal reserve was not less than 10.0 percent of registered capital.  In 2021, the 

Company’s net profit in the separate financial statements was Baht 178,397,102. The board of directors 

was of the opinion that the Meeting considered and approved the appropriation of profit as  legal 

reserve amounted to Baht 8,963,504 for the year 2022. After the appropriation of profit, legal reserve 

was Baht 100,597,963. 

 

Mr. Charnchai asked the Meeting whether there were any questions.  

 

When there was no question, Mr. Charnchai proposed that the Meeting consider and resolve the agenda.  

 

Resolved It was unanimously resolved that the Meeting approve the appropriation of profit 

as legal reserve amounted to Baht 8,963,504. Details of the voting were as follows:  

Approved 86,415,803 votes 100.00% 

Object 0 votes 0.00% 

Abstained 0 votes 0.00% 

Voided ballot 0 votes  
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4.2 To consider and approve the dividend payment for the year 2022 

 

The Chairman requested that Mr. Charnchai Kongthongluck present the details of this agenda. 

 

Mr. Charnchai reported that the company’s dividend payout policy has been set at no less than 50% 

of consolidated net profit and no more than the unappropriated retained earnings of the separate 

financial statements.  Record of dividend payments for the year 2019 to 2021, the net profit and 

unappropriated retained earnings for the year 2022 were presented in the notice of the meeting. Net 

consolidated profit was Baht 178 million and retained earnings of the separate financial statements 

was Baht 275 million.  

Since the subsidiary’s securities business receivable of Baht 479 million had defaulted on payments 

of outstanding positions resulting from purchase orders made for shares of a listed company 

(“MORE”) which was identified as potentially abnormal purchase and sale transactions and under 

the litigation process. The subsidiary has not recorded any allowance for expected credit losses as 

reported in the Agenda 3. For conservative and prudent, it is considered to wait for the progress of 

petition. 

The board of directors proposed the Meeting to approve no final dividend payment for  the year 

2022 and approve the interim dividend of Baht 0.175 per share, totaling Baht 37,520,848 paid on 

September 9, 2022. 

 

Mr. Charnchai asked the Meeting whether there were any questions. When there was no question, 

he proposed that the Meeting consider and resolve the agenda.  

Mr. Thanawat Pinrod, the shareholder, asked about how to vote this agenda if he would like to 

approve only interim dividend. 

Mr. Supot Ouachailertkul, the shareholder, commented that the Meeting should acknowledge the 

interim dividend payment. 

Ms. Suwannee Limpanavongsaen, Deputy Managing Director, informed that according to the Public 

Company Act, the dividend payment must be approved by the shareholders. In case of there was 

interim dividend payment, the board of director has to propose to the shareholders’ meeting to 

approve together with the final dividend payment. 

Mr. Supot ouachailertkul, the shareholder, asked about the collateral of the defaulted debt Baht 479 

million and how long does it take for this case?   

Mr. Abhichart Arbhabhirama, the chairman of audit committee, explained that the public prosecutor 

determined that the gathered evidence showed that the accused and its associates involved or 

previously involved with the offender of the fraudulent activities, and therefore filed a petition with 

the court to seize the assets and attachment of assets related to the alleged wrongdoing which was 

totaling Baht 4 thousand million. We have filed the petition with the AMLO, seeking protection of 

the rights, including compensation for the damage of assets related that have been attached as a 

result of the offense mentioned above. The civil court will start the investigation process on 8 May. 

Mr. Charnchai Kongthongluck, CEO, additionally informed that the buy transaction of MORE was 

on 10 November 2022 and settlement on 14 November 2022. Since the receivable did not pay, the 

securities companies have to pay to clearing house to settle with the selling side. But due to 

abnormal transaction was found before settlement date, all securities firms have decided to hold all 

assets relating to MORE transactions until they were seized by court order as Khun Abhichart 

explained. The management believe that there is a high probability that this transaction will be 

cancelled and treated as if it had never occurred. To set up the allowance for expected credit losses 

could be interpreted as the subsidiary’s acceptance of the disputed transactions as being valid, along 

with the acceptance of the damage caused.  

Mr. Wijit Jitjingjai, the shareholder, asked whether in case we recover full amount, there will be 

dividend payment or not. 

Mr. Charnchai informed that this would be considered when the case has finally recovered. 
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Mr. Wijit Jitjingjai, the shareholder, asked if the result is to return the seized assets to the 

wrongdoing, how much for the damage? 

Ms. Suwannee, Deputy Managing Director, informed that if the wrongdoing was not guilty, the 

Company will have set up the allowance for expected credit losses. However, we can file the 

petition with the civil court for default payment after deducting collateral placed with us for the 

amount approximately Baht 400 million. 

When there was no question, Mr. Charnchai proposed that the Meeting consider and resolve the 

agenda. 

Resolved It was resolved by majority votes that the Meeting approve no final dividend payment 

for the year 2022 and approve the interim dividend of Baht 0.175 per share, totaling 

Baht 37,520,848, paid on September 9, 2022. Detail of votes were as follows: 

Approved 82,561,303 votes 95.54% 

Object 3,854,500 votes 4.46% 

Abstained 0 votes 0.00% 

Voided ballot 0 votes  

 

5. To consider and appoint new directors to replace the retiring directors and approve directors’ 

remuneration 

 

5.1  To consider and appoint new directors to replace the retiring directors  

 

The Chairman requested Dr. Panja Senadisai, chairman of Nomination and Compensation 

committee, present the details of this agenda. 

 

Dr. Panja informed the Meeting that in accordance with the Company’s Articles of Association, 

one-third of the Company’s directors must retire.  The Company has granted the minority 

shareholders right to nominate candidates to be elected as directors at the Annual General Meeting 

of Shareholders in advance within February 14, 2023. However, there was no proposal of director 

nomination submitted to the Company Secretary.  

According to articles of association, there are 4 directors retiring by one-third rotation rules: 

1) Mr. Abhichart Arbhabhirama Position  Independent Director/ Chairman of the Audit  

  Committee/ Member of Nomination and 

  Remuneration Committee        

2) Mr. Nitiphon Chaisakulchai Position   Director/member of Nomination and   

  Compensation Committee 

3) Prof. Dr. Arnat Leemakdej Position   Director  

4) Mr. Charnchai Kongthongluck Position   Director/Chief Executive Officer 

In order to allow shareholders to freely voice their opinion, the retiring directors were voluntarily 

absent from the meeting room. 

The board of directors with reference to the opinion of the Nomination and Compensation 

Committee, excluding the directors who have interest in this matter, has considered the nomination 

according to the Company’s director nomination criteria; namely qualifications, meeting 

attendance, performance and non-conflict of interest positions in other companies. For independent 

director, the Company has defined the qualification of Independent directors as set out by the office 

of Securities and Exchange Commission and the Stock Exchange of Thailand. Information on 

proposed directors in replacement of those retiring by rotation and the qualification of independent 

directors are illustrated in Exhibit 1 of the notice of the meeting.  

The board of directors with reference to the opinion of the Nomination and Compensation 

Committee, excluding the director who has interest in this matter, has carefully considered the 

credentials of the retiring directors and deems appropriate to propose the meeting to re-elect the 

retiring directors to become the Company’s directors for another term since all of them are 

knowledgeable, competent and experienced and performed throughout the period they are in office. 
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Additionally, they do not possess any business in conflict with the Company. Mr. Abhichart 

Arbhabhirama and Mr. Prof. Dr. Arnat Leemakdej are also qualified as independent directors 

according to the company’s definition of Independent Director and even Mr. Abhichart 

Arbhabhirama has been the Company's director for 18 years but he still always gave their opinion 

freely and had full understanding of the securities business. To re-elect the independent director, 

Mr. Abhichart Arbhabhirama will be the Company’s director for 21 years. 

Detail of the proposed directors in replacement of those retiring by rotation had been presented in 

the notice of the meeting page 22 to 26. Each retiring director who was shareholder entitled to votes 

or abstained from voting. Any shareholder, who would like to cast a abstain or disapprove vote, 

must sent the voting ballot for each director to the Company’s officer. 

 

Dr. Panja asked the Meeting whether there were any questions. When there was no question, he 

proposed that the Meeting consider and resolve the agenda which required the shareholders’ votes 

not less than 2/3 of the shareholders attending the meeting. 

 

 Resolved      The voting for each nominated director were summarized as follows: 

No. Name List Approved  

(no. of votes, %) 

Disapproved 

(no. of votes,%) 

Abstained 

(no. of votes) 

Voided Ballot 

(no. of votes) 

1 Mr. Abhichart 

Arbhabhirama 

86,415,803 

(100.00%) 

0 

(0.00%) 

- - 

2 Mr. Nitiphon 

Chaisakulchai 

86,415,803 

(100.00%) 

0 

(0.00%) 

- - 

3 Prof. Dr. Arnat 

Leemakdej 

86,415,803 

(100.00%) 

0 

(0.00%) 

- - 

4 Mr. Charnchai 

Kongthongluck 

86,415,691 

(99.9999%) 

112 

(0.0001%) 

- - 

It was resolved by majority votes that the Meeting re-elect the four retiring directors to 

become the Company’s directors for another term. Mr. Abhichart Arbhabhirama and 

Prof. Dr. Arnat Leemakdej are also qualified as independent directors according to the 

company’s definition of Independent Director. 

 

5.2 To consider and approve the directors’ remuneration 

 

 The Chairman requested Dr. Panja Senbadisai to present the details of this agenda. 

 

Dr. Panja stated that according to section 90 of the Public Company Act B.E.2535, the Company 

was prohibited to pay cash or any other assets to directors, except for paying remuneration and 

according to clause 33 of the Company’s Article of Association, the Company’s director 

remuneration must be approved by the shareholders with more than two-thirds of the total entitled 

votes.  

 

The board of directors proposed the Meeting to acknowledge bonus as extra remuneration for the 

year 2022 and consider the remuneration for the year 2023 as follows: 

 

1)  To acknowledge no extra remuneration for the year 2022 

Pursuant to the resolution of the annual general meeting of shareholders no. 20 approval of the 

budget for 2022 extra remuneration not over Baht 12,500,000 which will be considered and 

allocated by the board of directors, the Nomination and Compensation Committee had 

considered the evaluation criteria based on company performance, dividend payment to the 

shareholders,  record of company remuneration and record of remuneration of listed finance and 

securities companies / same size of revenue of listed companies and the director’s average 

remuneration, which were presented in the notice of the meeting. The Company’s income for the 

year 2022 was Baht 831 million decreased from the year 2021 by 17.53% and net profit 178 

million decreased from that of 2020 by 28.68%.  
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But the board of directors proposed no final dividend for the year 2022 according to the Agenda 

no. 4.2, the board of directors considered no extra remuneration for the year 2022.    

Dr. Panja informed the Meeting that this agenda is to report the Meeting for the extra bonus for 

the year 2022 and no voting was required. Then he asked the Meeting whether there were any 

questions. 

  

Should there be no question, Dr. Panja concluded that the Meeting acknowledge no extra bonus 

for the year 2022 as proposed.  

 

2) To approve director remuneration for the year 2023 

For the year 2023, the board of directors with reference to the opinion of the Nomination and 

Compensation Committee considered appropriate to propose the Meeting to approve the director 

remuneration totaling of Baht 18 million same as proposed in 2022, dividing into the following 

categories: 

 

2.1) Director monthly remuneration for the year 2023 shall not exceed Baht 5.5 million in 

aggregate, payable monthly at the same rate as in 2022, divided as follows: 

• Monthly remuneration for each board member at Baht 20,000 and the Chairman of 

the Board at Baht 60,000. 

• Monthly remuneration for each member of Audit Committee at Baht 25,000 and the 

Chairman of Audit Committee at Baht 50,000. 

• Monthly remuneration for member of the Nomination and Compensation Committee 

at Baht 20,000, if any director is a member of more than one committee, he/she shall 

receive the meeting allowance only from one committee whichever is higher. 

2.2) An extra remuneration for the year 2023 not over Baht 12.5 million which will be reserved 

in the 2023 income statement and be considered and allocated by the board of directors. 

2.3)  Other benefits i.e. Directors and Officers Insurance limit Baht 50 million and welfare to the 

directors for In-patient and life and accident insurance per person Baht 900,000 and 

3,600,000 respectively. 

 

Dr. Panja proposed that the Meeting consider to approve director remuneration for the year 2023 

totaling of Baht 18 million, dividing into monthly remuneration and meeting allowance of Baht 

5.5 million per annum and extra remuneration not over Baht 12.5 million which will be 

considered and allocated by the board of directors. The Meeting with more than two-thirds of the 

total entitled votes and directors who were shareholders entitled to votes or abstained from 

voting. 

Dr. Panja asked the Meeting whether there were any questions. Should there be no question, Dr. 

Panja proposed that the Meeting consider and resolve the agenda. 

Resolved It was resolved by majority votes that the Meeting approve director remuneration 

for the year 2023 totaling of Baht 18,000,000, dividing into monthly remuneration 

of Baht 5,500,000 per annum and extra remuneration not over Baht 12,500,000 

which will be considered and allocated by the board of directors. Detail of votes 

were as follows: 

Approved 86,415,803 votes 100.00% 

Object 0 votes 0.00% 

Abstained 0 votes 0.00% 

Voided ballot 0 votes 0.00% 
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6.  To consider and approve the appointment of auditors and audit fee for the year 2023 

 

The Chairman requested that Mr. Pairote Varopas, member of audit committee, present  the details of 

this agenda. 

 

Mr. Pairote informed the meeting that the board of directors had considered and proposed the Meeting  

to appoint EY Office Limited by 

 

1)  Ms. Kirdsiri Kanjanaprakasit C.P.A. Registration No. 6014 or  

2)  Mr. Chayapol Suppasedtanon C.P.A. Registration No. 3972 or  

3) Ms. Pimjai Manitkajohnkit C.P.A. Registration No. 4521 or  

4)  Ms. Orawan Techawatanasirikul C.P.A. Registration No. 4807 or  

5)  Ms. Rosaporn Decharkom C.P.A. Registration No. 5659 or  

6)  Ms. Sumana Punpongsanon C.P.A. Registration No. 5872 or  

 

The auditor no. 1) has acted as the Company’s current auditor for three years since 2020. The proposed 

auditors have no relationship or business with the Company/ subsidiaries/ management/ major 

shareholders or other related persons of those persons. In addition, during the year 2022, the Company 

and subsidiaries had not received other services from the person related to the auditors and the office. In 

the event that any of the above auditors is not available, EY Office Limited is authorized to assign any 

auditor of EY Office Limited who qualifies as a Certified Public Accountant to replace him/her. 

 

The board of directors also considered and proposed the Meeting to approve the audit fee for the 

Company of Baht 1,100,000 increased from the 2022 audit fee by Baht 200,000. The aggregate audit fee 

for the services to the group companies in aggregate of Baht 2,800,000 excluding extra fee for the audit 

of digital assets which may be charged.  

 

The board of directors with reference to the opinion of the audit committee considered that the auditor 

had conducted the audit for the year 2022 in accordance with the general accepted auditing standards. 

The auditor had full understanding of securities and derivatives business and provided other valued 

services without extra charges e.g. IT general control review, advice new accounting standard to the 

Company and its subsidiaries. The audit fee was considered acceptable.  

 

Mr. Pairote asked the Meeting whether there were any questions. When there was no question, Mr. 

Pairote proposed that the Meeting consider and resolve the agenda.  

 

Resolved  It was unanimously resolved that the Meeting appoint EY Office Limited with the above list 

of auditors as the auditor for the year 2023 and to approve the audit fee for the Company at 

Baht 1,100,000. In addition, the Meeting authorize the board of directors to approve extra 

fee for the audit of digital assets which may be charged and report to the shareholders at the 

next meeting. Details of the voting were as follows:  

Approved 86,415,803 votes 100.00% 

Object 0 votes 0.00% 

Abstained 0 votes 0.00% 

Voided ballot 0 votes  

 

7. To approve the amendment of Articles of Association of the Company  

The Chairman requested that Mr. Charnchai Kongthongluck to present the details of this agenda. 

Mr. Charnchai informed the Meeting that To comply with the Public Company Act (no. 4) B.E.2565 

effective on May 24, 2022 it is considered appropriate for the Shareholders’ meeting to approve the 

amendment of Articles of Association of the Company no. 26, 34, 35, 36 and 38 by discarding the 

existing provisions and adopting the proposed provisions, together with pursuing the registration of 

the amendments thereafter. 
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Current Proposed for Amendment 

Article 26  

In calling a meeting of any kind of board of directors 

including physical meeting or via the teleconference 

through electronic devices, the chairman of the board or 

a person authorized by the chairman of the board shall 

send a written notice calling for a such meeting to the 

directors not less than seven (7) days prior to the date of 

the meeting. Unless necessary and urgent or to preserve 

the rights or benefits of the company, the meeting may 

be called by other methods and an earlier meeting date 

may be chosen. The notice of the meeting or any 

documents shall be sent through the electronic means to 

directors. 

In case of necessity not less than two (2) directors could 

request to have a meeting by specifying the agendas and 

reason for proposing agendas, the Chairman shall set the 

meeting date within fourteen (14) days from the date of 

receipt of such request. 
 

Article 26  

In calling a meeting of any kind of board of directors 

including physical meeting or via the teleconference 

through electronic devices, the chairman of the board or 

a person authorized by the chairman of the board shall 

send a written notice calling for a such meeting to the 

directors not less than three (3) days prior to the date of 

the meeting. Unless necessary and urgent or to preserve 

the rights or benefits of the company, the meeting may 

be called by other methods and an earlier meeting date 

may be chosen. The notice of the meeting or any 

documents shall be sent through the electronic means to 

directors who wish or consent given to the Company 

or the Board of Directors to receive by electronic 

means.   

Unless necessary or to preserve the rights or benefits 

of the company, not less than two (2) directors could 

request to have a meeting by specifying the agendas and 

reason for proposing agendas, the Chairman shall set the 

meeting date within fourteen (14) days from the date of 

receipt of such request. 

In case that the Chairman does not call such meeting 

within the period specified in the second paragraph, 

the Directors who have submitted the request may 

call the meeting by themselves within fourteen (14) 

days from the lapse of the period referred in the 

second paragraph.  

If the Chairman is not present or is unable to 

perform his/her duties, the Vice-Chairman shall act 

as the presiding Chairman to call the Board pf 

Directors’ meeting. In case of no Vice-Chairman with 

any reasons, not less than two (2) directors shall call 

the meeting. 

Article 34  

The shareholder meeting shall be held at the location of 

the principal office of the company or nearby provinces 

or any other place as prescribed by the Board of 

Directors. 

Article 34  

The shareholder meeting shall be held at the location of 

the principal office of the company or nearby provinces 

or any other place as prescribed by the Board of 

Directors or be held by an electronic meeting. 

Article 35  

The ordinary general meeting shall be held once in a 

year within 4 months from the date of closing account 

for preparation of balance sheet stated in.  

All other general meetings are called “Extraordinary 

Meeting”. 

The Board of Directors may summon extraordinary 

meeting whenever they think fit. In case shareholders 

holding shares amounting to not less than one-fifth of 

the total number of paid up shares or shareholders 

numbering not less than twenty-five persons holding 

shares amounting to not less than one-tenth of the total 

number of paid up shares may submit their names in a 

request directing the Board of Directors to call an 

extraordinary general meeting at any time. The reasons 

for calling such meeting shall be clearly stated in such 

notice. The shareholder meeting shall be held within one 

month since the date of receiving request from the 

shareholders. 

Article 35  

The ordinary general meeting shall be held once in a year 

within 4 months from the date of closing account for 

preparation of balance sheet stated in.  

All other general meetings are called “Extraordinary 

Meeting”. 

The Board of Directors may summon extraordinary 

meeting whenever they think fit. In case shareholders 

holding shares not less than ten(10) percent of the total 

number of paid up shares may jointly submit their names 

in one request directing the Board of Directors to call an 

extraordinary general meeting at any time. The reasons 

for calling such meeting shall be clearly stated in such 

notice. The shareholder meeting shall be held within one 

month since the date of receiving request from the 

shareholders. 

In case that the Board of Directors does not hold 

such meeting within the period specified, the 

shareholders who have submitted the request may 
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Current Proposed for Amendment 

 
hold the meeting by themselves within forty-five (45) 

days from the lapse of the specified period. In regard 

to the notice of a meeting, the shareholders may send 

through the electronic means to shareholders who 

wish or consent given to the Company or the Board 

of Directors to receive by electronic means. 

Article 36  

Notice summoning of both ordinary and 

extraordinary meetings shall have to be given in 

advance to shareholders not less than 7 days before 

the date fixed for the meeting, specifying also the 

nature of business to be transacted. 

The aforesaid notice calling for the general meeting 

shall be published in a newspaper at least three days 

prior to the date of the meeting. 

Article 36  

In calling a shareholder meeting, the Board of 

Directors shall prepare a notice of the meeting. The 

notice shall state the place, date, time, agenda of 

the meeting and the matters to be proposed to the 

meeting in reasonable details by indicating clearly 

whether it is the matter proposed for information, 

for approval or for consideration, as the case 

maybe, including the related opinions of the Board 

of Directors. The said notice shall be delivered to 

the shareholders and the Registrar in advance not 

less than seven (7) days prior to the date of the 

meeting. In regard to delivering the notice of a 

meeting to shareholders, the notice of the 

meeting can be delivered through the electronic 

means to shareholders who wish or consent 

given to the Company or the Board of Directors 

to receive by electronic means. 

The notice of the meeting shall be also published in 

a newspaper or electronic press for not less than 

three (3) days prior to the meeting date. 

Article 38  

In any shareholders’ meeting, a shareholder may 

appoint a proxy to present him/her at the meeting 

and vote on his/her behalf. A proxy form shall be 

made in writing and signed by the shareholder who 

appoints the proxy in accordance with the rule 

prescribed by the Registrar under the public limited 

companies law. Such form shall be submitted by 

the proxy to the Chairman or his/her designated 

person at the meeting venue before the proxy 

attends the meeting. The proxy form contains at 

least the following particulars: 

a) The number of shares held by the shareholder; 

b) The name of the proxy; and 

c) The meeting at which the proxy is appointed 

to attend and vote  

 

Article 38  

In any shareholders’ meeting, a shareholder may 

appoint a proxy to present him/her at the meeting 

and vote on his/her behalf. A proxy form shall be 

made in writing and signed by the shareholder who 

appoints the proxy or may submit an electronic 

proxy that is secure and reliable in accordance 

with the rule prescribed by the Registrar under the 

public limited companies law. Such form shall be 

submitted by the proxy to the Chairman or his/her 

designated person at the meeting venue before the 

proxy attends the meeting. The proxy form 

contains at least the following particulars: 

a) The number of shares held by the shareholder; 

b) The name of the proxy; and 

c) The meeting at which the proxy is appointed to 

attend and vote  

Mr. Charnchai asked the Meeting whether there were any questions. Should there be no question, Mr. 

Charnchai proposed that the Meeting consider and resolve the agenda which require the shareholders’ 

votes not less than 3/4 of the total entitled votes  

Resolved It was unanimously resolved that the Meeting approve the amendment of Articles of 

Association of the Company no. 26, 34, 35, 36, 38 by discarding the existing provisions 

and adopting the proposed provisions, together with pursuing the registration of the 

amendments thereafter. Detail of votes were as follows: 
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Approved 86,415,803 votes 100.00% 

Object 0 votes 0.00% 

Abstained 0 votes 0.00% 

Voided ballot 0 votes  

 

The Chairman informed that all of the agenda as listed in the notice of the Meeting of Shareholders had 

been considered and satisfied.  The Chairman also asked if there were any shareholder who wished to voice 

his/her opinion, or ask any questions. 

 

Mr. Wijit Jitjingjai, the shareholder, asked about new 2 affiliates reported i.e. Digital Asset Management 

and Thaitex CBD Smart Farm Company limited. 

 

The Chairman explained that Digital Asset Management Co., Ltd. (DAM) is the company provided Wealth 

and Human Resources Management to many Corporations and will develop platform for provident fund 

management with Trinity Securities. Thaitex CBD Smart Farm operates in the business of planting and/or 

extracting and selling flower buds, leaves, bark, stems, branches, roots, seeds, and/or products produced 

from cannabis and/or marijuana.  

 

Mr. Supot Ouachailertkul, the shareholder, asked about the market and trends. 

 

Mr. Charnchai requested Dr. Visit Ongpipatanakul, Managing Director, answer this question. 

 

Dr.Visit informed that the SET index is moving sideways this year, This is the impact of high interest rate 

globally. However, the high inflation fear should not be a concern in the near future. The market is shifting 

its focus to credit risk of financial institutions.  Investors are advised to increase their exposures to fixed 

income investment and gold which are benefited from the potential peak of interest rate. On the equity side, 

investors are advised to have more weighting on high earning growth sectors i.e. Banking, Packaging etc. 

We expect global fund flow to invest in Thailand post election, providing that Thailand has more stable 

government, They would invest in the fixed income market at the first step. Then they would invest in stable 

earning sectors which may be outperformed i.e. Utility, energy.  

 

Given that there were no further questions, the Chairman informed the Meeting adjourned, and thanked to 

all shareholders who came in person or were represented by proxy for attending the Meeting. 

 

Closed at 3.30 p.m. 

 

 

    Signed …..Pakhawat Kovithvathanaphong…..  Chairman 

      (Mr. Pakhawat Kovithvathanaphong) 

 

 

Ms. Suwannee Limpanavongsaen  : Company Secretary  
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Attachment 2 

 

Additional Information for Shareholders to Consider and Approve  

the Agenda of the Annual General Meeting of Shareholders No. 22 
 

1. To consider and adopt the minutes of the Annual General Meeting of Shareholders No. 21 on 

April 26, 2023. 

Information for considerations:  

The board of directors has considered the minutes of the Annual General Meeting No. 21, of which 

copy has been sent to the shareholders together with the notice of the meeting (Attachment No.1), that 

it is in accordance with the shareholders’ resolution. 

The board of directors has reviewed the minutes and proposed the Meeting to adopt the minutes of 

the Annual General Meeting of Shareholders No. 21 on April 26, 2023. 

 

2. To consider and acknowledge the Company’s operating results for the year ended December 

31, 2023. 

Information for considerations: 

The Company has prepared the Annual Report which included business and operating results for the 

year 2023. Copy of the Annual Report has been sent to the shareholders together with the notice of 

the meeting in the QR Code format at the upper left side of the document. 

 

The board of directors has reviewed the report and proposed the Meeting to acknowledge the 

operating results for the year 2023. 

 

3. To consider and approve the audited financial position and income statements for the year 

ended December 31, 2023.  

Information for considerations: 

The Company has prepared the financial position and income statements for the year ended 

December 31, 2023 which have been audited and certified by the auditor. The board of directors and 

the audit committee have considered the audited statements and auditor’s report. The board of 

directors and  the audit committee have given opinion in the board of directors responsibility report 

and the audit committee report.  Details of the Company’s financial statements and related reports are 

in the Annual Report of which the copy has been sent to the shareholders together with the notice of 

the meeting in the QR Code format at the upper left side of the document. 

 

The board of directors has reviewed such details and proposed the Meeting to approve the audited 

financial position and income statements for the year ended December 31, 2023.   

 

4. To consider and approve an appropriation of profit, dividend and legal reserve for the year 

2023. 

 

4.1 To approve no appropriation of profit to legal reserve for the year 2023 

Information for considerations:  

As prescribed in section 116 of the Public Company Act B.E. 2535, the Company is required to 

appropriate 5% of profit for the year to legal reserve until  the legal reserve is no less than 10% of 

capital. Since the separated financial statements for the year 2023 reported net loss of Baht 

353,399,191, the Company is not required to appropriate  profit to legal reserve. 

 

The board of directors has reviewed and proposed the Meeting to approve no appropriation of profit 

to legal reserve for the year 2023. 

 

4.2 To approve no dividend payment for the year 2023 

Information for considerations: 

According to the Company’s dividend payout policy has to set at no less than 50% of consolidated net 

profit and no more than unappropriated retained earnings of the separated financial statements.  
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Record of dividend payments for the year 2020 to 2022 and the net loss and unappropriated  retained 

loss for the year 2023 were as follows: 

 Year  2020 Year  2021 Year  2022 Year  2023 

Net Profit as per consolidated 

financial statements 
130,447,354 250,143,832 178,397,102 (353,399,191) 

Retained Earnings before dividend 

payout (as per separated financial 

statements) 

224,821,481* 300,193,197* 275,071,098* (72,723,511)* 

Dividend     

-  % to net profit 
82.18 85.71 21.03 No dividend 

- To be 

approved by 

 shareholders 

-  Baht per share 0.50 1.00 0.175 

-  Baht                    107,201,723 214,404,846 37,520,848 

Remarks:   *  Include other components in the shareholders’ equity 

 

Since the Company faced net operating loss, The board of directors has deemed appropriate to 

propose the Meeting to approve no dividend payment for  the year 2023.  

 

5. To consider and appoint new directors to replace the retiring directors and approve directors’ 

remuneration. 

 

5.1 To appoint new directors to replace the retiring directors 

Information for considerations:  

 

According to articles of association, the There are 4 directors retiring by one-third rotation rules: 

1) Dr. Panja Senadisai Position  Independent Director / Member of Audit  

  Committee / Chairman of Nomination and 

  Remuneration Committee        

2) Mr. Kampanart Lohacharoenvanich Position   Independent Director/member of Audit 

Committee 

3) Mr. Sorayouth Prompoj Position   Independent Director/Member of Nomination 

and 

  Remuneration Committee 

4) Dr. Visit Ongpipattanakul Position   Director 

 

The Company has granted the minority shareholders right to nominate candidates to be elected as 

directors at the Annual General Meeting of Shareholders in advance within February 14, 2024. 

However, there was no proposal of director nomination submitted to the Company Secretary.  

Dr. Panja Senadisai has passed away on June 2023 and Mr. Kampanart Lohacharoenvanich and Mr. 

Sorayouth Prompoj has informed not to be appointed for another term. 

The Nomination and Compensation Committee, excluding the directors who have interest in this 

matter, has nominated new directors by considering according to the Company’s director nomination 

criteria; namely qualifications, meeting attendance, performance and non-conflict of interest positions 

in other companies. For independent director, the Company has defined the qualification of 

Independent directors as set out by the office of Securities and Exchange Commission and the Stock 

Exchange of Thailand as illustrated in Exhibit 2. The newly and rotated Directors to be proposed to 

the Meeting whose biographies presented in Exhibit 1, are the following persons:  

1) Dr. Panya Boonyapiwat 

2) Dr. Veeraphat Phetcharakupt 

3) Mr. Chatchai Rojanaratanangkul 

4) Dr. Visit Ongpipattanakul      
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The board of directors with reference to the opinion of the Nomination and Compensation 

Committee, excluding the director who has interest in this matter, has carefully considered the 

credentials of all proposed directors and resolved that the proposed directors’ qualifications are in 

compliance with the Company’s selection criteria, Public Company Act and the office of Securities 

and Exchange Commission and the Stock Exchange of Thailand guidelines. All of them are 

knowledgeable, competent and experienced and not possess any business in conflict with the 

Company.  

The board of directors deems appropriate to propose the Meeting to re-elect Dr. Visit 

Ongpipattanakul to be a director for another term since he is knowledgeable, competent and 

experienced and performed throughout the period. Then the Board of Directors proposed 3 new 

directors to replace the 3 retired directors namely: Dr. Panya Boonyapiwat, Dr. Veeraphat 

Phetcharakupt, Mr. Chatchai Rojanaratanangkule.  Dr. Panya Boonyapiwat and Mr. Chatchai 

Rojanaratanangkule are also qualified as independent directors according  to the company’s definition 

of Independent Director.  

 

5.2 To approve director remuneration 

Information for considerations: 

According to section 90 of the Public Company Act B.E.2535, the Company is prohibited to pay cash 

or any other assets to directors, except for paying remuneration and according to clause 33 of the 

Company’s Article of Association, the Company’s director remuneration must be approved by the 

shareholders.  

 

The board of directors proposes the Meeting to acknowledge no bonus as extra remuneration for the 

year 2023 and consider the remuneration for the year 2024 as follows: 

 

1)  To acknowledge no extra remuneration for the year 2023 

Pursuant to the resolution of the annual general meeting of shareholders No. 21 approval of  2023 

budget for extra remuneration not over Baht 12,500,000,  the Nomination and Compensation 

Committee has considered the evaluation criteria based on company performance, dividend 

payment to the shareholders,  record of company remuneration and record of remuneration of 

listed finance and securities companies / same size of revenue of listed companies and the 

director’s remuneration comparison for the year 2020-2022 as follows:  

 2020 2021 2022 

Income Statements (Million Baht) 

Operating Income 

 

717 

 

1,008 

 

831 

Net Profit 

Earnings per share (Baht)  

130 

0.65 

250 

1.18 

178 

0.83 

Benefits to Shareholders 

Dividend (Baht per share) 

Dividend amount (Baht) 

 

0.50 

99.6 

 

1.00 

214.4 

 

0.175 

37.5 

Total Extra Remuneration (Baht per year) 

- Chairman (per person) 

- Board member (per person) 

7,500,000 

975,000 

650,000 

9,500,000 

1,230,000 

820,000 

- 

- 

- 

 

The board of directors with reference to the opinion of the Nomination and Compensation Committee 

considered according to the criteria set out above.  Due to the Company’s operating loss for the year 

2023, the board of directors approved no extra bonus for the year 2023.  

  

The scope of responsibilities of the Audit Committee and the Nomination and Compensation 

Committee and the report on their responsibilities for the year 2023 has been presented in the Annual 

Report of which the copy has been sent to the shareholders together with the notice of the meeting 

(Attachment No.2). 
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2)  To approve director remuneration for the year 2024 

The board of directors with reference to the opinion of the Nomination and Compensation 

Committee considered appropriate to propose the Meeting to approve the director remuneration 

for the year 2024 totaling of Baht 18,000,000 with other benefits in form of insurance, dividing 

into the following categories: 

2.1)  Meeting allowance for the year 2024 shall not exceed Baht 5.5 million at the same amount as 

in 2023, divided as follows: 

 Monthly allowance for board members at Baht 24,000 increased from Baht 20,000 and 

the Chairman of the Board at Baht 65,000 increased from Baht 60,000. 

 Meeting allowance for member of Audit Committee at Baht 25,000 per meeting and the 

Chairman of Audit Committee at Baht 40,000 per meeting, changing from monthly 

payment.  

 Meeting allowance for member of the Nomination and Compensation Committee at Baht 

20,000 per meeting, changing from monthly payment.  

The scope of responsibilities of the Audit Committee  and the Nomination and 

Compensation Committee and the report on their responsibilities has been presented in the 

Annual Report of which the copy has been sent to the shareholders together with the notice 

of the meeting (Attachment No.2). 

 

2.2)  Budget for the year 2024 as an extra remuneration not over Baht 12.5 million same as 

proposed in 2023 which shall be reserved in the 2024 income statement. The Board of 

Directors would fix the appropriate amount which would be distributed among the Directors 

in such manner as they themselves determined. 

 

2.3)  Other benefits i.e. Directors and Officers Insurance limit Baht 50 million and welfare to the 

directors for in-patient and life and accident insurance per person Baht 900,000 and 

3,600,000 respectively. 

 

6.  To consider and appoint the Company’s auditor and approve audit fee for the year 2024 

Information for considerations: 

The board of directors has considered and proposed the Meeting to appoint EY Office Limited by 

1)  Ms. Kirdsiri Kanjanaprakasit  C.P.A. Registration No. 6014 or  

2)  Ms. Rosaporn Decharkom  C.P.A. Registration No. 5659 or  

3)  Ms. Sumana Punpongsanon  C.P.A. Registration No. 5872 or  

 

The auditor no. 1) has signed as the Company’s auditor for three years since 2020. The proposed 

auditors have no relationship or business with the Company/ subsidiaries/ management/ major 

shareholders or other related persons of those persons. In addition, during the year 2023, the 

Company and  subsidiaries had not  received other services from the person related to the auditors 

and the office. In the event  that any of the above auditors is not available, EY Office Limited is 

authorized to assign any auditor of EY Office Limited who qualifies as a Certified Public Accountant 

to replace  him/her. 

 

The proposed audit fee comparison of the Company and the subsidiaries with the past 2 years were as 

follows: 

  Company Name   Year 2022 Year 2023 Year 2024 

  Trinity Watthana Plc.      900,000  1,100,000  1,200,000 

  Subsidiaries    1,700,000  1,700,000  1,810,000 

  Other fees            -         -         -   

  Total     2,600,000  2,800,000  3,010,000  

Remark: In case of investment in new subsidiaries/affiliates/digital assets, the extra audit fee 

may be additional charged. 
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The audit committee considered that the auditor had conducted the audit for the year 2023 in 

accordance with the general accepted auditing standards. The auditor had full understanding of 

securities and derivatives business and provided other valued services without extra charges e.g. IT 

general control review, advice new accounting standard to the Company and its subsidiaries. The 

audit fee is considered acceptable.  

 

The board of directors also considered and proposed the Meeting to approve the audit fee for the 

Company of Baht 1,200,000 and the aggregate audit fee for the services to the group companies in 

aggregate of Baht 3,010,000 as proposed by the Audit Committee In addition, The board of directors  

considered and proposed the Meeting to authorize the board of directors to approve extra fee for the 

audit of new subsidiaries/affiliates/digital assets which may be charged and report to the shareholders 

next meeting. 
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Exhibit 1 for Agenda no. 5.1 

Biographies of Directors proposed for appointment 

1)  Name Mr. Panya Boonyapiwat 

Age 60 

Directorship  Director/Independent Director 

 Education - Ph.D. Management Psychology 

     University of Texas at Arlington 

- Master's degree in Management, University of Texas at Arlington 

- Bachelor's degree Electrical Engineering Kasetsart University 

 Director training course - Director Certification Program (DCP 94/2007) Thai Institute of  

     Directors (IOD) 

- Role of The Chairman RCP 39/2016 

- Psychological Operations Director Program Class 109 

     Applied Psychology Institute (API) 

- Advanced Security Management Program (ASMP) Class 5 

- Director Program Class 19 Capital Market Academy (CMA) 

- Academy of Business Creativity (ABC) Class 7 

- Global Business Leaders (GBL): Cornell University, Business Institute 

Class 1 

- TEPCoT (Class 13) 

- The Connext Course (Class 3) 

 

 Terms of Directorship Proposed to be elected this Meeting 

 Current and Past 5 years Position of Director/Executive 

 Listed 

Companies 

and their 

affiliates 

 

 

 

 

Jan 2024 -

Present      

 

2020 - Present 

 

 

 

 

2010 - Present 

2016 - 2020 

Independent Director / 
Chairman of the Audit 

Committee 

Director / Chairman of 

Executive Committee / 

Chief Executive Officer / 

Chairman of the Risk 

Management Officer / 

Independent Director 

Chairman / Executive 

Chairman  
 

PROEN Corp Plc. 

 

 

Begistics Plc. 

 

 

 

 

Bangkok Land Plc. 

Dimet (Siam) Plc. 
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 Non-listed 

Companies 

And Other 

organizations 

 

 

 

2023 - Present 

 

 

 

 

2022 - Present 

 

. 

 

 

2022 - Present 

2015 - Present 

2002 - Present 

 

2021 - 2023 

 

 

 

Independent Director / 

Chairman of Executive 

Committee / Chairman 

of the Risk Management 

Officer 

Independent Director / 

Chairman of Executive 

Committee / Chairman 

of the Risk Management 

Officer 

Director 

Business Consultant  

Lecturer, Faculty of 

Industrial Technology 

Director 

      Exhibit 1 for Agenda no. 5.1 

Frontline Engineering Co.,Ltd. 

 

 

 

 

Tekatatn Co., Ltd 

 

 

 

 

Theprittha Co., Ltd. 

Chularat Hospital Group 

Phranakhon Rajabhat University 

 

EKold Co., Ltd. 

   

Occupation  Business Executives / Lecturer 

No. of shares holding in  -None- 

the Company  

No. of meeting attended   -None- 

in 2023      

Business Relationship  No business relationship in any other businesses which may be 

considered conflict of interest with the Company / subsidiaries, not 

being a director that take part in managing day-to-day operation, or 

being an employee, or advisor who receive a regular salary or fee 

and also no family relationship with major shareholders or 

management of the Company and subsidiaries. 
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Exhibit 1 for Agenda no. 5.1 

2) Name Dr. Veeraphat Phetcharakupt 

 Age 44 

 Directorship Director 

          Education - Doctor of Philosophy in Finance,  

    University of Essex 

 - Master of Science in Finance,  

    University of Essex 

          Director training course  - Director Accreditation Program (DAP113/2014) Thai Institute of  

     Director Association 

 Terms of Directorship    Proposed to be elected this Meeting  

 Current and Past 5 years Position of Director/Executive 

 Listed 

Companies 

and their 

affiliates 
 

Jan 2024 - 

Present     

Mar 2024 - 

Present 

2014 - Present 

 

 

2015 - 2016 

 

 

CEO Securities 

Business 

Director 

 

Independent Director / 

Member of Audit 

Committee 

Executive Vice 

President 

Trinity Securities Co., Ltd. 

 

Trinity Securities Co., Ltd. 

 

Asian Insulators Plc. 

 

 

Country Group Holding Pcl. 

 Non-listed 

Companies 

And Other 

organizations 

 

2022 - Dec 

2023 

2016 - 2022  

 

 

Chief Securities 

Business Officer 

CEO 

Yuanta Securities (Thailand) 

Co., Ltd 

Pi Securities Pcl. 

Occupation  Business Executives  

No. of shares holding in  -None- 

the Company  

No. of meeting attended          -None-    

in 2023 

Business Relationship No business relationship in any other businesses which may be 

considered conflict of interest with the Company/ subsidiaries. 
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Exhibit 1 for Agenda no. 5.1 

3) Name    Mr. Chartchai Rojanaratanangkule 

Age    67 

Directorship  Director/Independent Director 

Education - Bachelor of Accountancy,  

                                                      Chulalongkorn University 

Director training course - Advanced Audit Committee Program  (AACP 31/2018)  

- Director Certification Program (DCP 223/2016) Directors      

Terms of Directorship Proposed to be elected this Meeting  

Current and Past 5 years Position of Director/Executive 

 Listed 

Companies and 

their affiliates 

 

 

 

 

 

 

 

 Non-listed 

Companies 

  And Other    

   organizations 

 

 

2017 - 2023 

 

 

 

 

 

 

 

 

2023 - Present 

 

 

2018 - 2021 

 

2015 - 2016 

 

2014 - 2016 

 

 

Independent Director / 

Chairman of the Audit 

Committee /Member of 

the Corporate 

Governance and 

Sustainability 

Committee 

 

 

Chairman 

 

 

Expert Committee 

Member 

Board of Directors 

Member 

Deputy Governor - 

Account and 

Finance serving as Chief 

Financial Officer 

 

 

 

Ratch Group Plc. 

 

 

 

 

 

 

 

 

Electricity Generating Authority 

of Thailand Saving and Credit 

Cooperative Limited 

National Science Museum, 

Thailand 

EGAT International Company 

Limited 

Electricity Generating Authority 

of Thailand (EGAT) 

Occupation   Business Executives 

No. of shares holding in -None- 

the Company   

No. of meeting attended -None- 

in 2023 

Business Relationship No business relationship in any other businesses which may be 

considered conflict of interest with the Company / subsidiaries, not 

being a director that take part in managing day-to-day operation, or 

being an employee, or advisor who receive a regular salary or fee 

and also no family relationship with major shareholders or 

management of the Company and subsidiaries. 
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Exhibit 1 for Agenda no. 5.1 

Biographies of Directors proposed for re-appointment 

4)  Name    Dr.Visit Ongpipattanakul 

Age    59 

Directorship  Director  

Education - Ph.D. of Business Asian Institute of 

  Technology (AIT) 

- Master of Arts in Business Administration Major in Finance and      

  Marketing University of Florida  

- Bachelor of Science in Pharmacy , Chulalongkorn University 

Director training course - Certificate of Director Certification Programme (DCP) 

- Corporate Governance for Capital Market Intermediaries (CGI)    

  15/2016 

- Corporate Governance for Executives (CGE) 14/2019 

- TEPCoT (Class 13)  

Terms of Directorship 13 years since January 31, 2011 and the latest nomination on April 

23, 2021 

Current Position of Director/Executive 

 Listed 

Companies and 

their affiliates 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 Non-listed 

Companies 

And Other 

organizations 

 

 

 

2011 - Present 

2010 - Present 

 

Dec 2023 - 

Present 

2010 - Nov2023 

2015 - Present 

 

 

 

 

2016 - Present 

 

 

 

 

2017 - Present 

 

2017 - Present 

 

2018 - Present 

Director 

Director/Managing 

Director  

Chief Executive Officer 

 

Managing Director  

Chairman of Audit 

Committee/ Chairman 

of  Remuneration 

Committee / 

Independent Director 

Chairman of the Board 

Director / Independent 

Director / Member of 

Audit Committee 

 

Director 

 

Director 

 

Board of directors of 

intellectual property 

 

Trinity Watthana Plc. 

Trinity Securities Co., Ltd. 

 

Trinity Securities Co., Ltd. 

 

Trinity Securities Co., Ltd. 

Capital Engineering  Network 

Plc. 

 

 

 

Star Money Plc. 

 

 

 

 

Chin Sea Chiang Limited 

Partnership 

Eng Chin Sea Chiang Registered 

Ordinary Partnership 

Thammasat University 

Occupation   Business Executives 

No. of shares holding in 8,135,000 shares or 3.79% as at December 31, 2023 

the Company   

No. of meeting attended Board of Directors 8 meetings (8 / 8 meetings) 

in 2023 

Business Relationship No business relationship in any other businesses which may be 

considered conflict of interest with the Company/ subsidiaries. 
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Definition of Independent Director 
 

Trinity Watthana Public Company Limited has defined the qualification of Independent Directors according 

to those defined by the Securities and Exchange Commission (SEC) and the Stock Exchange of Thailand 

(SET) since the SEC has revised the stricter qualification in 2008 which included the qualification set by the 

Company. The qualification of independent directors are as follows: 

 

1. Holds no more than 1% of total voting shares of the Company, its parent company, its subsidiaries, 

and its associated companies, major shareholders, controlling person of the Company, or juristic 

persons with potential conflicts including shareholding by related persons of the independent 

director.  

2. Is or was not executive director, employee, consultant with a fixed salary, or controlling person of 

the Company, its parent company, its subsidiaries, its associated companies, major shareholders, 

controlling person of the Company, or a juristic person with potential conflicts except refraining 

from having the benefit or interest of the said nature for more than two years before the application 

date. 

3. Is not connected person related by blood, legal registration, including parent, spouse, brother, child 

or spouse of such child, of executive, or of board member of the Company, its parent company, its 

subsidiaries, its controlling person, or the person to be proposed as management or controlling 

person of the Company or subsidiaries.  

4. Has/had no business relationship with the Company, its parent company, its subsidiaries, its 

associated companies, major shareholders, controlling person of the Company, or a juristic entity 

with potential conflicts. He/she must independently perform their duties or deliberate their opinions 

or report on their duties assigned by the Board without the influence of those connected persons. In 

addition, he/she is not the major shareholder, director or management of juristic persons who has 

business relationship with the Company, its parent company, its subsidiaries, its associated 

companies, or a juristic entity with potential conflicts except refraining from having the said nature 

for more than two years before the application date. 

5. Is or was not auditor of the Company, its parent company, its subsidiaries, its associated companies, 

major shareholders, controlling person of the Company, or a juristic entity with potential conflicts, 

and is not the major shareholder, director or management of the audit firm which the auditor of the 

Company, its parent company, its subsidiaries, its associated companies, major shareholders, 

controlling person of the Company, or a juristic entity with potential conflicts works form, except  

refraining from having the said nature for  more than two years before the application date.   

6. Is or was not professional advisor including legal advisor or investment advisor who receive service 

fee more than Baht 2 million per year from the Company, its parent company, its subsidiaries, its 

associated companies, major shareholders, controlling person of the Company, or a juristic entity 

with potential conflicts, and is not the major shareholder, director or management of the 

professional firm which the advisor of the Company, its parent company, its subsidiaries, its 

associated companies, major shareholders, controlling person of the Company, or a juristic entity 

with potential conflicts works form, except  refraining from having the said nature for  more than 

two years before the application date. 

7. Is not director who is appointed to be a representative of the Company’s director, its parent 

company or shareholders who related to the major shareholders of the Company.   

8. Shall not undertake any business in the same nature and in competition with the business of the 

Company or its subsidiary, nor be a significant partner in a partnership or director with management 

authority, employee, staff member or advisor who receives salary or holds shares exceeding 1% of 

the total number of shares with voting rights of another company which undertakes business in the 

same nature and in competition with the business of the Company or its subsidiary.  

9. Has no interest or stake in a similar affect to the independent role and opinion as an independent 

director. 
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Attachment 3 

 

Registration Process and Proxy  

For the Annual General Meeting of Shareholders No. 22 of Trinity Watthana Plc. 

On Thursday of April 25, 2024, at 2.00 p.m. 
 

To ensure that the shareholders meeting is in transparency, fairness and benefits to all shareholders, the 

Company has set up the registration process including inspecting documents or evidence showing an 

identity of the shareholder or a representative of the shareholder entitled to attend the meeting. However, 

since there may be some shareholders who are not familiar with the practices, the Company reserves the 

right to waive any of these requirements at the Company’s sole discretion. 

 

1.   Registration 

 The shareholders or the proxies can submit documents or evidence for inspection and registration at the 

meeting place from 1.00 p.m. on April 25, 2024.  

 

2.   Shareholders attend the Meeting 

 Shareholders present Identification Card of the shareholder (Personal ID, Identification Card of official 

government officer or state enterprise officer, or passport (for non-Thai nationals)) for registration. 

 

3.   Proxy 

3.1  The shareholder can grant the proxy to any of the Company's directors as detailed in clause (3) of 

the proxy form A or form B as attached herewith or a foreign shareholder is allowed to use proxy 

form C (specific for foreign shareholder who appoint custodian banks in Thailand to act as his/her 

proxy) to act as proxy holder to attend and vote on his/her behalf 

3.2  In case that the shareholder intends to grant the proxy to any of the Company's directors as 

detailed below who has no special interest to the agenda of the Meeting. 

1) Mr.Pairote Varophas, Position Chairman of Nomination and Compensation Committee and 

member of Audit Committee (as an independent director), age 72 years, resides at 87 Soi 

Ladprao 102, Kwang Plubpla, Khet Wangthonglang, Bangkok 10310. Or 

2) Prof. Dr. Arnat Leemakdej, Position Director and member of Audit Committee (as an 

independent director), age 56 years, resides at 9/29 Moo 9, Bang Muang Subdistrict, Bang Yai 

District, Nonthaburi 11140 or 

3) Mr. Pakhawat Kovithvathanaphong, Position  Chairman (not an independent director), age 74 

years, resides at 110/16 Soi Sukhumvit 65, Sukhumvit Road, Kwang Phra Khanong Nuea, 

Watthana, Bangkok. 10110   

3.3  For your convenience, please send the duly completed proxy form with duty stamp Baht 20 to 

Trinity Watthana Public Company Limited at 1 Park Silom, 22nd Floor, Convent Road, Silom, 

Bangrak, Bangkok one day before the Meeting date. 

  

 Documents required for Proxy 

  

(1) Ordinary Shareholders 

(a) Proxy Form signed by the proxy grantor together with the signed copy of identification card 

or passport (in case of a foreigner) of the proxy grantor. 

(b)  The Proxy holder presents his/her Identification Card or passport.   

 

(2) Juristic person 

(a) Proxy Form signed by authorized director(s) according to the corporate affidavit together 

with the company seal (if any). 

(b) In case of juristic person registered in Thailand, the copy of corporate affidavit certified by 

authorized director(s) with the company seal (if any) must be attached with the Proxy Form. 

The corporate affidavit should be issued not more than 1 year by Commercial Registration 

Department, Ministry of Commerce. 

 In case of juristic person registered outside of Thailand, the copy of corporate affidavit 

certified by authorized director(s) with the company seal (if any) must be attached with the 
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Proxy Form. The corporate affidavit should be notarised by a notary public and issued not 

more than 1 year by the authorized government agency of the residing country. 

(c) The copy of Identification Card or passport (in case of a foreigner) of the authorized 

director(s) who sign(s) the Proxy Form. 

(d) The Proxy holder presents his/her Identification Card or passport.   

 

(3) Custodian 

(a) Proxy Form C signed by authorized director(s) of Custodian. 

(b) Power of Attorney (POA) of foreign investor authorizing Custodian to sign the proxy Form 

on its behalf. The POA must be certified by authorized director(s) of the proxy grantor. 

(c)  The letter of certification or a copy of a permit to certify the permission to act as a custodian 

which is certified by authorized director(s) of the proxy grantor. 

(d) The copy of Identification Card or passport (in case of a foreigner) of the authorized 

director(s) who sign(s) the Proxy Form. 

(e) The Proxy holder presents his/her Identification Card or passport.   

 

4. Voting in the Meeting 

4.1 Each shareholder has its voting rights equal to the number of shares holding and the number of 

shares held by a shareholder may not be divided into several portions in order to divide the votes. 

4.2 In the event that there are no dissenting opinions, or opinions that differ from those of the 

Chairman, or the Board of Directors, the Meeting shall consider an issue certified and resolved 

unanimously. 

4.3 In the event that a shareholder casts a dissenting vote on any of the proposed agenda, the 

shareholder should fill out the voting ballot. 

4.4  The proxy appointed by the shareholder can cast votes as directed by the grantor specified in the 

Proxy Form. 

4.5  Any shareholder who has in a resolution a special interest shall not be entitled to exercise the right 

of proxy to vote, and the Chairman may ask him to leave the meeting temporarily.  



 

หน�าท่ี 30 หน�า.................ของจํานวน...............หน�า 

หนังสือมอบฉันทะแบบ ก. 

Proxy Form A 

 
ทําท่ี………………………………….………...……….. 
Made at 

วันท่ี……….เดือน……………………. พ.ศ.………….. 
Date       Month  Year  

(1) ข�าพเจ�า………………………….………………………….….สัญชาติ………..……. อยู.บ�านเลขท่ี …...………ถนน…………………………………… 
I/We                                  Nationality          Residing at No.     Road 

แขวง…………………..………..…… เขต……………..…………………..……..จังหวัด…………………………………..… รหัสไปรษณียB……………………….… 
Kwaeng      Khet            Province   Postal code 

(2)  เปIนผู�ถือหุ�นของบริษัท ทรีนีต้ี วัฒนา จํากัด (มหาชน) โดยถือหุ�นจํานวนท้ังส้ิน…………..………………….หุ�น 
being a shareholder of Trinity Watthana Public Company Limited, holding                                              shares in total 

และออกเสียงลงคะแนนได�เท.ากับ.......................................... เสียง ดังน้ี 
and voting rights                                       votes divided as follows: 

  หุ�นสามัญ ........................................ หุ�น ออกเสียงลงคะแนนได�เท.ากับ....................................... เสียง 
  Common share   shares with voting rights           votes 

  หุ�นบุริมสิทธิ์ ..................................... หุ�น ออกเสียงลงคะแนนได�เท.ากับ....................................... เสียง 
  Preferred share   shares with voting rights            votes 

(3) ขอมอบฉันทะให�        1. …..………...…………..……………………..    อายุ……..…..….ปa อยู.บ�านเลขท่ี………..… ซอย……………….… 
wish to appoint             Age            years  Residing at No.          Soi 

 

ถนน……….………………...แขวง…….….…………….… เขต………………..……..…….จังหวัด……….……………… รหัสไปรษณียB……………………หรือ 
Road        Kwaeng               Khet         Province  Postal code              or  

 2. . …..………...…………..…………….......................….. อายุ……..….ปa   อยู.บ�านเลขท่ี…………………..…..  ซอย……………….… 
                Age         years   Residing at No.          Soi  

ถนน……….………………...แขวง…….….…………….… เขต………………..……..…….จังหวัด……….……………… รหัสไปรษณียB……………………หรือ 
Road        Kwaeng               Khet        Province  Postal code              or  

 3. .…..………...…………..…………….......................….. อายุ……..….ปa   อยู.บ�านเลขท่ี…………………..…..  ซอย……………….… 
                Age         years   Residing at No.          Soi  

ถนน……….………………...แขวง…….….…………….… เขต………………..……..…….จังหวัด……….……………… รหัสไปรษณียB……………………หรือ 
Road               Kwaeng                       Khet        Province  Postal code              or

  

4. นายไพโรจนB วโรภาษ  ตําแหน.ง ประธานคณะกรรมการสรรหาและกําหนดค.าตอบแทนและกรรมการตรวจสอบ 
(เปIนกรรมการอิสระ) อายุ 72 ปa อยู.บ�านเลขท่ี 87 ซอยลาดพร�าว 102 แขวงพลับพลา เขตวังทองหลาง กรุงเทพมหานคร 10310 
หรือ 

Mr.Pairote Varophas, Position Chairman of Nomination and Compensation Committee and member of Audit 
Committee (as an independent director), age 72 years, resides at 87 Soi Ladprao 102, Kwang Plubpla, Khet Wangthonglang, 
Bangkok 10310. or 

5. ศาสตราจารยB ดร. อาณัติ ลีมัคเดช  ตําแหน.ง กรรมการและกรรมการตรวจสอบ (เปIนกรรมการอิสระ) อายุ 56 
ปa อยู.บ�านเลขท่ี 9/29 หมู. 9 ตําบลบางม.วง อําเภอบางใหญ. จังหวัดนนทบุรี 11140 หรือ 

Prof. Dr. Arnat Leemakdej, Position Director and member of Audit Committee (as an independent director), age 56 years, 
resides at 9/29 Moo 9, Bang Muang Subdistrict, Bang Yai District, Nonthaburi 11140 or 

ติดอากรแสตมป์ 

20 บาท 

Duty Stamp 

20 Baht 



 

หน�าท่ี 31 หน�า.................ของจํานวน...............หน�า 

6. นายภควัต โกวิทวัฒนพงศB  ตําแหน.ง ประธานกรรมการ (มิได�เปIนกรรมการอิสระ) อายุ 74 ปa อยู.บ�านเลขท่ี 
110/16 ซอยสุขุมวิท 65 แขวงพระโขนงเหนือ เขตวัฒนา กรุงเทพมหานคร 10110  

Mr. Pakhawat Kovithvathanaphong, Position  Chairman (not an independent director), age 74 years, resides at 110/16 Soi 
Sukhumvit 65, Sukhumvit Road, Kwang Phra Khanong Nuea, Watthana, Bangkok. 10110    

คนใดคนหน่ึงเพียงคนเดียวเปIนผู�แทนของข�าพเจ�าเพ่ือเข�าประชุมและออกเสียงลงคะแนนแทนข�าพเจ�าในการประชุมผู�ถือ
หุ�นสามัญ คร้ังท่ี 22 ซ่ึงกําหนดประชุมกันในวันท่ี 25 เมษายน 2567 เวลา 14.00 น. ณ ห�องประชุมแอน แอน ช้ันใต�ดิน โรงแรม
มณเฑียร สุรวงศB กรุงเทพ เลขท่ี 54 ถนนสุรวงศB แขวงสีลม เขตบางรัก กรุงเทพมหานคร หรือท่ีจะพึงเลื่อนไปในวัน เวลา และ
สถานท่ีอ่ืนด�วย 

only one person to be my/our proxy to attend and cast votes on my/our behalf at the Annual General Meeting of Shareholders 
No. 22  which will be held on April 25 , 2024  at 2.00 p.m. at the An An Room, Basement floor, Montien Hotel Surawong Bangkok, 54 
Surawong Road, Kwang Silom, Khet Bangrak, Bangkok or such other date, time and place as may be adjourned. 

กิจการใดท่ีผู�รับมอบฉันทะกระทําไปในการประชุมน้ัน ให�ถือเสมือนว.าข�าพเจ�าได�กระทําเองทุกประการ 
Any acts or performance caused by the proxy at the above meeting shall be deemed as my/our acts and performance in all respects. 

 
 

ลงช่ือ…………………………………………….ผู�มอบฉันทะ 
Signed           Grantor 

       (………………………………………….) 
วันท่ี ..................../........................./.................... 
 
 
ลงช่ือ…………………………………………....ผู�รับมอบฉันทะ 
Signed           Grantee 

       (………………………………………….) 
วันท่ี ..................../........................./.................... 
 

 
หมายเหตุ / Remarks 
ผู�ถือหุ�นท่ีมอบฉันทะจะต�องมอบฉันทะให�ผู�รับมอบฉันทะเพียงรายเดียวเปIนผู�เข�าประชุมและออกเสียงลงคะแนน ไม.สามารถแบ.งแยก

จํานวนหุ�นให�ผู�รับมอบฉันทะหลายคนเพ่ือแยกการลงคะแนนเสียงได� 
A shareholder may grant a proxy to only one person.  The number of shares held by a shareholder may not be divided into several portions and granted to more than one 
proxy in order to divide the votes. 

 



 

หน�าท่ี 32 หน�า.................ของจํานวน...............หน�า 

หนังสือมอบฉันทะแบบ ข. 

Proxy Form B 

 
ทําท่ี………………………………….………...……….. 
Made at 

วันท่ี……….เดือน……………………. พ.ศ.………….. 
Date       Month  Year  

(3) ข�าพเจ�า………………………….………………………….….สัญชาติ………..……. อยู.บ�านเลขท่ี …...………ถนน…………………………………… 
I/We                                  Nationality          Residing at No.     Road 

แขวง…………………..………..…… เขต……………..…………………..……..จังหวัด…………………………………..… รหัสไปรษณียB……………………….… 
Kwaeng      Khet            Province   Postal code 

(4)  เปIนผู�ถือหุ�นของบริษัท ทรีนีต้ี วัฒนา จํากัด (มหาชน) โดยถือหุ�นจํานวนท้ังส้ิน…………..………………….หุ�น 
being a shareholder of Trinity Watthana Public Company Limited, holding                                              shares in total 

และออกเสียงลงคะแนนได�เท.ากับ.......................................... เสียง ดังน้ี 
and voting rights                                       votes divided as follows: 

  หุ�นสามัญ ........................................ หุ�น ออกเสียงลงคะแนนได�เท.ากับ....................................... เสียง 
  Common share   shares with voting rights           votes 

  หุ�นบุริมสิทธิ์ ..................................... หุ�น ออกเสียงลงคะแนนได�เท.ากับ....................................... เสียง 
  Preferred share   shares with voting rights            votes 

(3) ขอมอบฉันทะให�        1. …..………...…………..……………………..    อายุ……..…..….ปa อยู.บ�านเลขท่ี………..… ซอย……………….… 
wish to appoint             Age            years  Residing at No.          Soi 

 

ถนน……….………………...แขวง…….….…………….… เขต………………..……..…….จังหวัด……….……………… รหัสไปรษณียB……………………หรือ 
Road        Kwaeng               Khet         Province  Postal code              or  

 2. . …..………...…………..…………….......................….. อายุ……..….ปa   อยู.บ�านเลขท่ี…………………..…..  ซอย……………….… 
                Age         years   Residing at No.          Soi  

ถนน……….………………...แขวง…….….…………….… เขต………………..……..…….จังหวัด……….……………… รหัสไปรษณียB……………………หรือ 
Road        Kwaeng               Khet        Province  Postal code              or  

 3. .…..………...…………..…………….......................….. อายุ……..….ปa   อยู.บ�านเลขท่ี…………………..…..  ซอย……………….… 
                Age         years   Residing at No.          Soi  

ถนน……….………………...แขวง…….….…………….… เขต………………..……..…….จังหวัด……….……………… รหัสไปรษณียB……………………หรือ 
Road               Kwaeng                       Khet        Province  Postal code              or 
 

4. นายไพโรจนB วโรภาษ  ตําแหน.ง ประธานคณะกรรมการสรรหาและกําหนดค.าตอบแทนและกรรมการตรวจสอบ (เปIน
กรรมการอิสระ) อายุ 72 ปa อยู.บ�านเลขท่ี 87 ซอยลาดพร�าว 102 แขวงพลับพลา เขตวังทองหลาง กรุงเทพมหานคร 10310 หรือ 

Mr.Pairote Varophas, Position Chairman of Nomination and Compensation Committee and member of Audit 
Committee (as an independent director), age 72 years, resides at 87 Soi Ladprao 102, Kwang Plubpla, Khet Wangthonglang, 
Bangkok. 10310 or 

5. ศาสตราจารยB ดร. อาณัติ ลีมัคเดช  ตําแหน.ง กรรมการและกรรมการตรวจสอบ (เปIนกรรมการอิสระ) อายุ 56 ปa อยู.
บ�านเลขท่ี 9/29 หมู. 9 ตําบลบางม.วง อําเภอบางใหญ. จังหวัดนนทบุรี 11140 หรือ 
 Prof. Dr. Arnat Leemakdej, Position Director and member of Audit Committee (as an independent director), age 56 
years, resides at 9/29 Moo 9, Bang Muang Subdistrict, Bang Yai District, Nonthaburi 11140 or 

 

ติดอากรแสตมป์ 

20 บาท 

Duty Stamp 

20 Baht 



 

หน�าท่ี 33 หน�า.................ของจํานวน...............หน�า 

6. นายภควัต โกวิทวัฒนพงศB  ตําแหน.ง ประธานกรรมการ (มิได�เปIนกรรมการอิสระ) อายุ 74 ปa อยู.บ�านเลขท่ี 110/16 
ซอยสุขุมวิท 65 แขวงพระโขนงเหนือ เขตวัฒนา กรุงเทพมหานคร 10110  

 Mr. Pakhawat Kovithvathanaphong, Position  Chairman (not an independent director), age 74 years, resides at 110/16 Soi 
Sukhumvit 65, Sukhumvit Road, Kwang Phra Khanong Nuea, Watthana, Bangkok. 10110     

คนใดคนหน่ึงเพียงคนเดียวเปIนผู�แทนของข�าพเจ�าเพ่ือเข�าประชุมและออกเสียงลงคะแนนแทนข�าพเจ�าในการประชุมผู�ถือ
หุ�นสามัญ คร้ังท่ี 22 ซ่ึงกําหนดประชุมกันในวันท่ี 25 เมษายน 2567 เวลา 14.00 น. ณ ห�องประชุมแอน แอน ชั้นใต�ดิน โรงแรม
มณเฑียร   สุรวงศB กรุงเทพ เลขท่ี 54 ถนนสุรวงศB แขวงสีลม เขตบางรัก กรุงเทพมหานคร หรือท่ีจะพึงเล่ือนไปในวัน เวลา และ
สถานท่ีอ่ืนด�วย 

only one person to be my/our proxy to attend and cast votes on my/our behalf at the Annual General Meeting of Shareholders 
No. 22  which will be held on April 25 , 2024  at 2.00 p.m. at the An An Room, Basement floor, Montien Hotel Surawong Bangkok, 54 
Surawong Road, Kwang Silom, Khet Bangrak, Bangkok or such other date, time and place as may be adjourned. 

(4)  ข�าพเจ�าขอมอบฉันทะให�ผู�รับมอบฉันทะออกเสียงลงคะแนนแทนข�าพเจ�าในการประชุมครั้งน้ี  ดังน้ี 

   I/We, hereby authorize the Proxy to vote on my/our behalf in this meeting as follows:   

 วาระท่ี 1  เร่ือง พิจารณารับรองรายงานการประชุมสามัญผู�ถือหุ�นคร้ังท่ี 21 เม่ือวันท่ี 26 เมษายน 2566 

Agenda   Subject:   To consider and adopt the minutes of the Annual General Meeting of Shareholders No. 21 on April 26, 2023. 

        (ก)  ให�ผู�รับมอบฉันทะมีสิทธิพิจารณาและลงมติแทนข�าพเจ�าได�ทุกประการตามท่ีเห็นสมควร 

The Proxy may consider the matters and vote on my/our behalf as the proxy deems appropriate in all respects. 

(ข) ให�ผู�รับมอบฉันทะออกเสียงลงคะแนนตามความประสงคBของข�าพเจ�า ดังน้ี 

The proxy may consider the matters and vote on my/our behalf as follows: 

                                       เห็นด�วย/Approve  ไม.เห็นด�วย/ Not approve       งดออกเสียง/Abstain 

 วาระท่ี 2  เร่ือง  พิจารณารับทราบผลการดําเนินงานของบริษัทสําหรับปaส้ินสุดวันท่ี 31 ธันวาคม 2566 

 Agenda     Subject:  To consider and acknowledge the company’s operating  results for  the  year  ended  December 31, 2023. 

วาระท่ี 3  เร่ือง พิจารณาและอนุมัติงบแสดงฐานะการเงินและงบกําไรขาดทุนประจําปaสิ้นสุดวันท่ี 31 ธันวาคม 2566 

 Agenda  Subject:  To consider and approve the audited financial position and income statements for the year ended December 31, 2023. 

        (ก)  ให�ผู�รับมอบฉันทะมีสิทธิพิจารณาและลงมติแทนข�าพเจ�าได�ทุกประการตามท่ีเห็นสมควร 

The Proxy may consider the matters and vote on my/our behalf as the proxy deems appropriate in all respects. 

(ข) ให�ผู�รับมอบฉันทะออกเสียงลงคะแนนตามความประสงคBของข�าพเจ�า ดังน้ี 

The proxy may consider the matters and vote on my/our behalf as follows: 

                                       เห็นด�วย/Approve  ไม.เห็นด�วย/ Not approve       งดออกเสียง/Abstain 

 วาระท่ี 4.1  เร่ือง  อนุมัติการไม.จัดสรรกําไรเปIนเงินสํารองตามกฎหมายสําหรับปa 2566 

  Agenda    Subject:  To approve no appropriation  of profit for the year 2023 

       (ก)  ให�ผู�รับมอบฉันทะมีสิทธิพิจารณาและลงมติแทนข�าพเจ�าได�ทุกประการตามท่ีเห็นสมควร 

The Proxy may consider the matters and vote on my/our behalf as the proxy deems appropriate in all respects. 

(ข) ให�ผู�รับมอบฉันทะออกเสียงลงคะแนนตามความประสงคBของข�าพเจ�า ดังน้ี 

The proxy may consider the matters and vote on my/our behalf as follows: 

                                       เห็นด�วย/Approve  ไม.เห็นด�วย/ Not approve       งดออกเสียง/Abstain 
 วาระท่ี 4.2  เร่ือง อนุมัติงดจ.ายเงินปzนผลสําหรับปa 2566 

   Agenda    Subject:   To approve no dividend payment for the year 2023 

                                      (ก)  ให�ผู�รับมอบฉันทะมีสิทธิพิจารณาและลงมติแทนข�าพเจ�าได�ทุกประการตามท่ีเห็นสมควร 

The Proxy may consider the matters and vote on my/our behalf as the proxy deems appropriate in all respects. 

(ข) ให�ผู�รับมอบฉันทะออกเสียงลงคะแนนตามความประสงคBของข�าพเจ�า ดังน้ี 

The proxy may consider the matters and vote on my/our behalf as follows: 

                                       เห็นด�วย/Approve  ไม.เห็นด�วย/ Not approve       งดออกเสียง/Abstain 
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วาระท่ี 5.1  เร่ือง  พิจารณาและอนุมัติการแต.งต้ังกรรมการใหม.แทนกรรมการท่ีออกตามวาระ 
Agenda   Subject:  To consider and appoint new directors to replace the retiring directors 

      (ก)  ให�ผู�รับมอบฉันทะมีสิทธิพิจารณาและลงมติแทนข�าพเจ�าได�ทุกประการตามท่ีเห็นสมควร 

The Proxy may consider the matters and vote on my/our behalf as the proxy deems appropriate in all respects. 

(ข)  ให�ผู�รับมอบฉันทะออกเสียงลงคะแนนตามความประสงคBของข�าพเจ�า ดังน้ี 

The proxy may consider the matters and vote on my/our behalf as follows: 

                                  การแต.งต้ังกรรมการท้ังชุด / The appointment of all Directors 

                                       เห็นด�วย/Approve  ไม.เห็นด�วย/ Not approve       งดออกเสียง/Abstain 
                                   การแต.งต้ังกรรมการเปIนรายบุคคล / The appointment of certain Directors as follows: 

  1.  ชื่อกรรมการ ดร. ปzญญา บุญญาภิวัฒนB    
                Director Name Dr. Panya Boonyapiwat 

                                       เห็นด�วย/Approve  ไม.เห็นด�วย/ Not approve       งดออกเสียง/Abstain 
  2.  ชื่อกรรมการ ดร. วีรพัฒนB เพชรคุปตB   
   Director Name Dr. Veeraphat Phetcharakupt 

                                       เห็นด�วย/Approve  ไม.เห็นด�วย/ Not approve       งดออกเสียง/Abstain 
  3.  ชื่อกรรมการ นายชาติชาย โรจนรัตนางกูร              

    Director Name Mr. Chatchai Rojanaratanangkule 

                                       เห็นด�วย/Approve  ไม.เห็นด�วย/ Not approve       งดออกเสียง/Abstain 

 4.    ช่ือกรรมการ ดร.วิศิษฐB องคBพิพัฒนกุล 
    Director Name Dr. Visit Ongpipattanakul  

                                       เห็นด�วย/Approve  ไม.เห็นด�วย/ Not approve       งดออกเสียง/Abstain 
 

             วาระท่ี 5.2  เร่ือง พิจารณาและอนุมัติกําหนดค.าตอบแทนกรรมการ 
Agenda    Subject:  To consider and approve directors’ remuneration 

1)   พิจารณารับทราบการงดจ.ายเงินบําเหน็จกรรมการสําหรับปa 2566 

To acknowledge no extra remuneration for the year 2023 

2)   พิจารณาและอนุมัติค.าตอบแทนกรรมการประจําปa 2567 
To consider and approve directors’ remuneration for the year 2024 

(ก)  ให�ผู�รับมอบฉันทะมีสิทธิพิจารณาและลงมติแทนข�าพเจ�าได�ทุกประการตามท่ีเห็นสมควร 

The Proxy may consider the matters and vote on my/our behalf as the proxy deems appropriate in 
all respects. 

(ข) ให�ผู�รับมอบฉันทะออกเสียงลงคะแนนตามความประสงคBของข�าพเจ�า ดังน้ี 

The proxy may consider the matters and vote on my/our behalf as follows: 

                                       เห็นด�วย/Approve  ไม.เห็นด�วย/ Not approve       งดออกเสียง/Abstain 

วาระท่ี 6  เร่ือง  พิจารณาและอนุมัติแต.งต้ังผู�สอบบัญชี และกําหนดค.าตอบแทนของผู�สอบบัญชีสําหรับปa  2567 
 Agenda  Subject:     To consider and appoint the Company’s auditor and approve audit fee for the year 2024 

      (ก)  ให�ผู�รับมอบฉันทะมีสิทธิพิจารณาและลงมติแทนข�าพเจ�าได�ทุกประการตามท่ีเห็นสมควร 
The Proxy may consider the matters and vote on my/our behalf as the proxy deems appropriate in all respects. 

(ข)  ให�ผู�รับมอบฉันทะออกเสียงลงคะแนนตามความประสงคBของข�าพเจ�า ดังน้ี 

The proxy may consider the matters and vote on my/our behalf as follows: 

                                       เห็นด�วย/Approve  ไม.เห็นด�วย/ Not approve       งดออกเสียง/Abstain 



 

หน�าท่ี 35 หน�า.................ของจํานวน...............หน�า 

(5)  การลงคะแนนเสียงของผู�รับมอบฉันทะในวาระใดท่ีไม.เปIนไปตามท่ีระบุไว�ในหนังสือมอบฉันทะน้ีให�ถือว.าการ
ลงคะแนนเสียงน้ันไม.ถูกต�องและไม.ใช.เปIนการลงคะแนนเสียงของข�าพเจ�าในฐานะผู�ถือหุ�น 

In case where the Proxy does not votes in accordance with those specified above, those votes are considered not my/our 
votes as a shareholder.    

(6)  ในกรณีท่ีข�าพเจ�าไม.ได�ระบุความประสงคBในการออกเสียงลงคะแนนในวาระใดหรือระบุไว�ไม.ชัดเจนหรือในกรณีท่ี
ประชุมมีการพิจารณาหรือลงมติในเร่ืองใดนอกเหนือจากเร่ืองท่ีระบุไว�ข�างต�น รวมถึงกรณีท่ีมีการเปลี่ยนแปลงหรือเพ่ิมเติม
ข�อเท็จจริงประการใด ให�ผู�รับมอบฉันทะมีสิทธิพิจารณาและลงมติแทนข�าพเจ�าได�ทุกประการตามท่ีเห็นสมควร 

If I/we do not specify or clearly specify my/our intention to vote in any agenda, or if there is any agenda considered in the 
meeting other than those specified above, or if there is any change or amendment to any facts, the Proxy shall be authorize to consider 
the matters and vote on my/our behalf as the Proxy deems appropriate. 

 

กิจการใดท่ีผู�รับมอบฉันทะได�กระทําไปในการประชุม เว�นแต.กรณีท่ีผู�รับมอบฉันทะไม.ออกเสียงตามท่ีข�าพเจ�าระบุใน
หนังสือมอบฉันทะให�ถือเสมือนว.าข�าพเจ�าได�กระทําเองทุกประการ 

Any acts or performance caused by the Proxy at the above meeting, except for the votes against my/our specified above, shall be 
deemed as my/our acts and performance in all respects. 
 
 

ลงช่ือ.................................................................ผู�มอบฉันทะ 

Signed         Grantor 

     (..................................................................) 
วันท่ี ..................../........................./.................... 
Date 
 

ลงช่ือ.................................................................ผู�รับมอบฉันทะ 

Signed        Grantee 

     (.................................................................) 
วันท่ี ..................../........................./.................... 

     Date 

หมายเหตุ  
1.  ผู�ถือหุ�นท่ีมอบฉันทะจะต�องมอบฉันทะให�ผู�รับมอบฉันทะเพียงรายเดียวเปIนผู�เข�าประชุมและออกเสียงลงคะแนน ไม.สามารถแบ.งแยกจํานวนหุ�นให�ผู�รับมอบ

ฉันทะหลายคนเพ่ือแยกการลงคะแนนเสียงได� 
A shareholder may grant a proxy to only one person.  The number of shares held by a shareholder may not be divided into several portions 
and granted to more than one proxy in order to divide the votes. 

2.  วาระเลือกต้ังกรรมการสามารถเลือกต้ังกรรมการทั้งชุดหรือเลือกตั้งกรรมการเปIนรายบุคคล 

 In respect of the agenda as to the appointment and election of the directors, either the whole set of the directors or only certain member 
may be voted for. 

3.  ในกรณีท่ีมีวาระท่ีจะพิจารณาในการประชุมมากกว.าวาระท่ีระบุไว�ข�างต�น  ผู�รับมอบฉันทะสามารถระบุเพ่ิมเติมได�ในใบประจําต.อแบบหนังสือมอบฉันทะ
แบบ ข. ตามแนบ 

If there is any agenda considered in the meeting other than those specified above, the Proxy may use the annex form of proxy attached 
therefore. 
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ใบประจําต"อแบบหนังสือมอบฉันทะแบบ ข. 

Annex to the Form of Proxy (Form B) 

 

การมอบฉันทะในฐานะเปIนผู�ถือหุ�นของบริษัท ทรีนีต้ี วัฒนา จํากัด (มหาชน) 
Grant of proxy as a shareholder of Trinity Watthana Public Company Limited 

   

ในการประชุมสามัญผู�ถือหุ�น คร้ังท่ี 22 ในวันท่ี 25 เมษายน 2567 เวลา 14.00 น. ณ ห�องประชุมแอน แอน ช้ันใต�
ดิน โรงแรมมณเฑียร สุรวงศB กรุงเทพ เลขท่ี 54 ถนนสุรวงศB แขวงสีลม เขตบางรัก กรุงเทพมหานครหรือท่ีจะพึงเล่ือนไปใน
วัน เวลา และสถานท่ีอื่นด�วย 

At the Annual General Meeting of Shareholders No. 22  which will be held on April 25 , 2024  at 2.00 p.m. at the An An 
Room, Basement floor, Montien Hotel Surawong Bangkok, 54 Surawong Road, Kwang Silom, Khet Bangrak, Bangkok or such other 
date, time and place as may be adjourned. 

 

 วาระท่ี............................... เร่ือง ....................................................................................................... 
 Agenda                    Subject   

(ก)  ให�ผู�รับมอบฉันทะมีสิทธิพิจารณาและลงมติแทนข�าพเจ�าได�ทุกประการตามท่ีเห็นสมควร 

The Proxy may consider the matters and vote on my/our behalf as the proxy deems appropriate in all respects. 

(ข) ให�ผู�รับมอบฉันทะออกเสียงลงคะแนนตามความประสงคBของข�าพเจ�า ดังน้ี 

The proxy may consider the matters and vote on my/our behalf as follows: 

          เห็นด�วย/Approve  ไม.เห็นด�วย/ Not approve       งดออกเสียง/Abstain 

 วาระท่ี............................... เร่ือง ....................................................................................................... 
 Agenda       Subject   

(ก)  ให�ผู�รับมอบฉันทะมีสิทธิพิจารณาและลงมติแทนข�าพเจ�าได�ทุกประการตามท่ีเห็นสมควร 

The Proxy may consider the matters and vote on my/our behalf as the proxy deems appropriate in all respects. 

(ค) ให�ผู�รับมอบฉันทะออกเสียงลงคะแนนตามความประสงคBของข�าพเจ�า ดังน้ี 

The proxy may consider the matters and vote on my/our behalf as follows: 

          เห็นด�วย/Approve  ไม.เห็นด�วย/ Not approve       งดออกเสียง/Abstain 

 วาระท่ี............................... เร่ือง ....................................................................................................... 
 Agenda                  Subject   

(ก)  ให�ผู�รับมอบฉันทะมีสิทธิพิจารณาและลงมติแทนข�าพเจ�าได�ทุกประการตามท่ีเห็นสมควร 

The Proxy may consider the matters and vote on my/our behalf as the proxy deems appropriate in all respects. 

(ง) ให�ผู�รับมอบฉันทะออกเสียงลงคะแนนตามความประสงคBของข�าพเจ�า ดังน้ี 

The proxy may consider the matters and vote on my/our behalf as follows: 

          เห็นด�วย/Approve  ไม.เห็นด�วย/ Not approve       งดออกเสียง/Abstain 

 

 วาระท่ี............................... เร่ือง ....................................................................................................... 
 Agenda                 Subject   

(ก)  ให�ผู�รับมอบฉันทะมีสิทธิพิจารณาและลงมติแทนข�าพเจ�าได�ทุกประการตามท่ีเห็นสมควร 

The Proxy may consider the matters and vote on my/our behalf as the proxy deems appropriate in all respects. 

(จ) ให�ผู�รับมอบฉันทะออกเสียงลงคะแนนตามความประสงคBของข�าพเจ�า ดังน้ี 

The proxy may consider the matters and vote on my/our behalf as follows: 

          เห็นด�วย/Approve  ไม.เห็นด�วย/ Not approve       งดออกเสียง/Abstain 
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วาระท่ี............เร่ือง พิจารณาและอนุมัติการแต.งต้ังกรรมการใหม.แทนกรรมการท่ีออกตามวาระ (ต.อ) 
Agenda        Subject:  To consider and appoint new directors to replace the retiring directors (con’t) 

 

          ช่ือกรรมการ / Director Name.............................................................................................. 
                  เห็นด�วย/Approve   ไม.เห็นด�วย/ Not approve       งดออกเสียง/Abstain 

          ช่ือกรรมการ / Director Name.............................................................................................. 
                  เห็นด�วย/Approve   ไม.เห็นด�วย/ Not approve       งดออกเสียง/Abstain 

          ช่ือกรรมการ / Director Name.............................................................................................. 
                  เห็นด�วย/Approve   ไม.เห็นด�วย/ Not approve       งดออกเสียง/Abstain 

          ช่ือกรรมการ / Director Name.............................................................................................. 
                  เห็นด�วย/Approve   ไม.เห็นด�วย/ Not approve       งดออกเสียง/Abstain 

          ช่ือกรรมการ / Director Name.............................................................................................. 
                  เห็นด�วย/Approve   ไม.เห็นด�วย/ Not approve       งดออกเสียง/Abstain 

          ช่ือกรรมการ / Director Name.............................................................................................. 
                  เห็นด�วย/Approve   ไม.เห็นด�วย/ Not approve       งดออกเสียง/Abstain 

          ช่ือกรรมการ / Director Name.............................................................................................. 
                  เห็นด�วย/Approve   ไม.เห็นด�วย/ Not approve       งดออกเสียง/Abstain 

          ช่ือกรรมการ / Director Name.............................................................................................. 
                  เห็นด�วย/Approve   ไม.เห็นด�วย/ Not approve       งดออกเสียง/Abstain 

 
ข�าพเจ�าขอรับรองว.ารายการในใบประจําต.อแบบพิมพBหนังสือมอบฉันทะถูกต�องและเปIนความจริงทุกประการ 

I hereby certify that all details in this Annex to the form of proxy are true and correct in every respect.  
 
 

ลงชื่อ.................................................................ผู�มอบฉันทะ 

Signed        Grantor 

     (..................................................................) 
วันท่ี ..................../........................./.................... 
Date 
 

ลงชื่อ.................................................................ผู�รับมอบฉันทะ 

Signed        Grantee 

     (.................................................................) 
วันท่ี ..................../........................./.................... 

           Date 
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Attachment 4 

 

Articles of Association of Trinity Watthana Public Company Limited 

Relating to the Shareholders Meeting 

 
Article 17. Directors shall be elected by a meeting of shareholders in accordance with the following 

rules and procedures: 

(1)  Each shareholder shall have one vote per each share held by him for the election of each 

director. 

(2)  Each shareholder shall use all of his votes in the election of directors. 

(3)  The persons who received the highest number of votes in their respective order of the 

votes (in case of election of directors in a set) in a number not exceeding the number of 

directors to be elected at that meeting, shall be appointed as directors. In the event of 

equal votes for the last person, the chairman of the meeting shall have a casting vote. 

 

Article 18. At each annual Ordinary General Meeting, one-third (1/3) of the directors or, if their number 

is not multiple of three then the number nearest to one-third must retire from office. 

 The directors who retire during the first and second years following the registration of the 

Company shall be drawn by lots. In every subsequent year, the directors who have been 

longest in office shall retire. 

 

Article 22. A director may be removed before the expiry of his term, by a resolution passed by the votes 

of not less than three-fourths of the number of the shareholders present and entitled to vote at 

the general meeting and holding at least half of the number of shares held by shareholders 

attending the meeting and being entitled to vote. 

 

Article 33. The Directors shall be paid a remuneration, the amount of which shall be fixed by the 

shareholder meeting in accordance with the resolution of the shareholder meeting supported 

by a vote of not less than two-thirds of the total number of votes of the shareholders present 

at the meeting. 

 A director is entitled to remuneration from the Company, namely gratuities, meeting 

allowances, rewards, bonuses or any other nature of interests pursuant to the Articles of 

Association or the consideration of the shareholders meeting. Such remuneration may be 

fixed or specified from time to time according to the regulations as laid out, or let it remain 

effective until there is a change.  

 The provision in the first and second paragraph shall not affect the rights of an officer or an 

employee, who has been appointed to be a director, to receive the remuneration and benefits 

in his capacity as an officer or an employee of the Company. 

The remuneration paid under the above paragraphs must not conflict with the qualification of 

an independent director as specified by the Securities and Exchange Act. 

 

Article 34. The shareholder meeting shall be held at the location of the principal office of the company 

or nearby provinces or any other place as prescribed by the Board of Directors or be held by 

an electronic meeting. 

 

Article 35. The ordinary general meeting shall be held once in a year within 4 months from the date of 

closing account for preparation of balance sheet stated in.  

 All other general meeting are called “Extraordinary Meeting”. The Board of Directors may 

summon extraordinary meeting whenever they think fit. In case shareholders holding shares not less 

than ten(10) percent of the total number of paid up shares may jointly submit their names in one 

request directing the Board of Directors to call an extraordinary general meeting at any time. The 

reasons for calling such meeting shall be clearly stated in such notice. The shareholder meeting shall 

be held within one month since the date of receiving request from the shareholders. 

 

In case that the Board of Directors does not hold such meeting within the period specified, the 

shareholders who have submitted the request may hold the meeting by themselves within forty-five 
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(45) days from the lapse of the specified period. In regard to the notice of a meeting, the shareholders 

may send through the electronic means to shareholders who wish or consent given to the Company or 

the Board of Directors to receive by electronic means. 
 

Article 36. In calling a shareholder meeting, the Board of Directors shall prepare a notice of the 

meeting. The notice shall state the place, date, time, agenda of the meeting and the matters to 

be proposed to the meeting in reasonable details by indicating clearly whether it is the matter 

proposed for information, for approval or for consideration, as the case maybe, including the 

related opinions of the Board of Directors. The said notice shall be delivered to the 

shareholders and the Registrar in advance not less than seven (7) days prior to the date of the 

meeting. In regard to delivering the notice of a meeting to shareholders, the notice of the 

meeting can be delivered through the electronic means to shareholders who wish or consent 

given to the Company or the Board of Directors to receive by electronic means. 

The notice of the meeting shall be also published in a newspaper or electronic press for not 

less than three (3) days prior to the meeting date. 

 

Article 37. The quorum at every general meeting shall not be deemed constitute unless shareholders 

present in person or represented by proxy at least twenty-five persons and one-third of the 

total shares are present. 

 If within one hour from the time appointed for the general meeting the quorum is not present, 

the meeting, if summoned upon by requisition of shareholders, shall be dissolved. If 

summoned upon by the Board of Directors itself, another general meeting shall be 

summoned again by the notice calling such meeting shall be delivered to shareholders not 

less than seven days prior to the date of the meeting and at such new meeting the quorum is 

present regardless the number of shareholders in attendant. 

 

Article 38. In any shareholders’ meeting, a shareholder may appoint a proxy to present him/her at the 

meeting and vote on his/her behalf. A proxy form shall be made in writing and signed by the 

shareholder who appoints the proxy or may submit an electronic proxy that is secure and 

reliable in accordance with the rule prescribed by the Registrar under the public limited 

companies law. Such form shall be submitted by the proxy to the Chairman or his/her 

designated person at the meeting venue before the proxy attends the meeting. The proxy 

form contains at least the following particulars: 

a) The number of shares held by the shareholder; 

b) The name of the proxy; and 

c) The meeting at which the proxy is appointed to attend and vote 

Article 39. The Chairman has to conduct the meeting matters according to the sequence of the agenda 

specified in the notice calling for the meeting, provided that the meeting may pass a 

resolution allowing a change in the sequence of the agenda with votes of not less than two-

third of the shareholders present at the meeting.    

 Upon completion of the meeting under the first paragraph, the meeting may consider the 

matters raised by the shareholders holding shares not less than one-third of the total number 

of paid up shares.  

 If the meeting has not concluded the consideration of the matters as referred to in the first 

paragraph or the matters raised by the shareholders under the second paragraph, as the case 

may be, and it is necessary to postpone the consideration of the meeting, the meeting shall 

determine the place, date and time for the next meeting and the Board of Directors shall, not 

less than seven days prior to the date of meeting, deliver to the shareholders notice calling 

the meeting which indicates the place, date, time and agenda of the meeting. The notice 

calling the meeting shall also be published in a newspaper at least three days prior to the date 

of the meeting. 

 

Article 40. In general the Chairman of the Board shall be the chairman of the shareholders meeting. In 

the case of absence or incapability of the Chairman of the Board, if there is a Vice-Chairman 

of the Board, the Vice-Chairman of the Board shall be the chairman of the meeting. In the 

absence or incapability of the Vice-Chairman of the Board, the meeting shall elect a 

shareholder to be chairman of the meeting. 
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Article 41. Any shareholder who has in a resolution a special interest shall not be entitled to exercise the 

right of proxy to vote. However, vote for election of directors is not subjected to this Article. 

 

Article 42. In casting votes, each shareholder shall have votes equal to the number of shares held by 

him. All ordinary resolutions shall require a simple majority of the total of votes cast by 

shareholders present and vote at the meeting. Decisions on the following matters shall 

require the passing of a resolution with the votes of not less than three-fourths of the total 

number of votes cast by the shareholders present and entitled to vote : 

a. The sale or transfer of whole or important parts of business of the Company to other 

persons. 

b. the purchase or acceptance of transfer of businesses of other public limited companies or 

private companies to the Company. 

c. The making, amending or concealing of contracts relating to the leasing out of the 

businesses of the Company, wholly or certain important parts, the assignment to any other 

persons to manage the businesses of the Company or the amalgamation of the businesses 

with other persons with an objectives towards profit and loss sharing. 

 d. to amend the Memorandum or Articles of Association ; 

 e. to amalgamate and dissolve the Company. 

 

Article 43. The Company may increase capital of the company by passing of a resolution with the votes 

of not less than three-fourths of the total number of votes cast by the shareholders present 

and entitled to vote . 

 

Article 45. The Company may decrease registered capital of the company by reducing par value of each 

share or reduce number of shares by passing of a resolution with the votes of not less than 

three-fourths of the total number of votes cast by the shareholders present and entitled to 

vote. 

 

Article 51. The Company may issue debentures to offer to public or any other persons in accordance 

with the Securities and Exchange Act. 

 The  issue of debentures shall require the passing of a resolution with the votes of not less 

than three-fourths of the total number of votes cast by the shareholders present and entitled 

to vote. 
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Attachment 5 

 

Map of the meeting location 
 

The Annual General Meeting of Shareholders No. 22 

Trinity Watthana Public Company Limited 

at the An An Room, Basement floor, Montien Hotel Surawong Bangkok,  

54 Surawong Road, Kwang Silom, Khet Bangrak, Bangkok 

 

 
 

BY PUBLIC TRANSPORT 

BTS Skytrain 

Silom Line, Saladaeng Station. The hotel is 350 meters from the station. 

 

MRT Underground train 

Blue Line, Samyam Station. The hotel is 100 meters from the station.
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Attachment 6  

 

The Personal Data Protection Guideline for 

the Annual General Meeting of Shareholders 
 

The Company realizes the importance of the protection of personal data and respects the rights of 

shareholders and proxyholders’ privacy. In order to comply with the Personal Data Protection Act B.E. 

2562, the Company will collect, use and disclose the personal data that may identify your identity 

within the relevant scope of the Shareholders’ Meeting including identity verification, evidence for 

attending the meeting to cast your vote electronically. In order to comply with any other relevant 

regulations, the Company is required your personal data including but not limited to name and surname, 

address, telephone number, email (if any), identification number, photography and video recording of 

the Shareholders’ Meeting*. 

The Company asks for cooperation from shareholders or proxyholders to submit a copy of your 

national identification card with certified true copy and cross out sensitive data. In order to comply with 

the Personal Data Protection Act B.E. 2562, sensitive data namely Blood Type and Religion which 

appear on your original national identification card have to be crossed out on a copy of your national 

identification card with your signature on such copy. In case that shareholders or proxyholders don’t 

cross out or conceal such data, the Company reserves the right to assume consent to collect such data.   

The Company may disclose your personal data to persons or organizations in relation to the 

Shareholders’ Meeting such as consultants in organizing meetings, electronic media service providers. 

In addition, the Company will retain your personal data within retention period in accordance with 

applicable laws and regulations in order to achieve objectives in the aforementioned.  

Subject to the Personal Data Protection Act B.E. 2562, you have the right to consent, withdraw the 

consent, request for right of access and obtain, right to be informed, right to rectification, right to object, 

right to erasure, right to restriction of processing and right to data portability in relation to your personal 

data. However, the Company may refuse to take actions as requested if such refusal is permitted by law.  

You may exercise such rights or requests in relation to personal data by contacting the Company or 

Data Protection Officer of the Company to the address set out below. 

 

1. Trinity Securities Group 

 1 Park Silom, 22nd Floor and Unit 2301 23rd Floor, Convent Road, Silom, Bangrak, 

Bangkok 10500 

 Tel:  0-2088-9100, 0-2343-9500 

 E-mail: trinity@trinitythai.com 

 

2. Data Protection Officer (DPO) Trinity Securities Group 

 1 Park Silom, 22nd Floor and Unit 2301 23rd Floor, Convent Road, Silom, Bangrak, 

Bangkok 10500 

 Tel: 0-2343-9560 

 E-mail: DPO@trinitythai.com 

 

Remarks: * 1. Picture, photography, video recording or audio-visual materials in the Shareholders’          

Meeting including the rights of items in relation to the Shareholders’ Meeting are solely 

the rights and intellectual property of the Company. 

                    2. Trinity Securities Group has created a privacy policy for data owners to be informed 

and realized the detail of collecting, using and disclosing of the personal data. More 

details can be found at https://www.trinitythai.com/Home/PrivacyPolicy 


